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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model HR3540C | HR3541FC
Capacities Concrete Tungsten-carbide 35 mm
tipped bit
Core bit 90 mm
Steel 13 mm
Wood 32 mm
No load speed (min™) 315 - 630
Blows per minute 1,650 - 3,300
Overall length 439 mm
Net weight 5.2kg | 5.6 kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use
The tool is intended for hammer drilling in brick, con-
crete and stone as well as for chiselling work.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-6:

Sound pressure level (L,,) : 94 dB(A)

Sound power level (Ly,) : 102 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has

Vibration

The following table shows the vibration total value
(tri-axial vector sum) determined according to applica-
ble standard.

Model HR3540C

Work mode Vibration Uncertainty (K) | Applicable

emission standard /
Test condition

Hammer 15.3 m/s’ 1.5 m/s’ EN62841-2-6

drilling into

concrete

(@, o)

Chiselling 11.6 m/s® 1.5 m/s* EN62841-2-6

(@n, creq)

Model HR3541FC

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the

trigger time).

been measured in accordance with a standard test Work mode | Vibration Uncertainty (K) | Applicable
method and may be used for comparing one tool with emission standard/
another. Test condition

’ . Hammer 8.3 m/s’ 1.5 m/s® EN62841-2-6
NOTE: The declared noise emission value(s) drilling into
may also be used in a preliminary assessment of concrete
exposure. (an, 1o)

Chiselling 7.1m/s’ 1.5 m/s® EN62841-2-6

AWARNING: Wear ear protection. (@n, crieq)

5 ENGLISH



NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

ROTARY HAMMER SAFETY

WARNINGS

Safety instructions for all operations

1. Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden wir-
ing or its own cord. Cutting accessory contacting
a "live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the operator an
electric shock.

Safety instructions when using long drill bits with

rotary hammers

1. Always start drilling at low speed and with the
bit tip in contact with the workpiece. At higher
speeds, the bit is likely to bend if allowed to rotate
freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.

2. Apply pressure only in direct line with the bit
and do not apply excessive pressure. Bits can
bend, causing breakage or loss of control, result-
ing in personal injury.

Additional safety warnings

1. Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses
and/or face shield. Ordinary eye or sun glasses
are NOT safety glasses. It is also highly recom-
mended that you wear a dust mask and thickly
padded gloves.

2. Besurethebitis secured in place before
operation.

3. Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can come
loose easily, causing a breakdown or accident.
Check tightness of screws carefully before
operation.

4. In cold weather or when the tool has not been
used for along time, let the tool warm up for
awhile by operating it under no load. This
will loosen up the lubrication. Without proper
warm-up, hammering operation is difficult.

5. Always be sure you have a firm footing. Be

sure no oneis below when using the tool in

high locations.

Hold the tool firmly with both hands.

Keep hands away from moving parts.

8. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

9. Do not point the tool at any one in the area
when operating. The bit could fly out and
injure someone seriously.

10. Do nottouch the bit, parts close to the bit, or
workpiece immediately after operation; they
may be extremely hot and could burn your
skin.

11. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

12. Do not touch the power plug with wet hands.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

No
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FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

Switch action

» Fig.1: 1. Switch trigger

AcAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

Lighting up the lamp

For Model HR3541FC
» Fig.2: 1.Lamp

AcCAUTION:
. Do not look in the light or see the source of light
directly.

Pull the switch trigger to turn on the light. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp turns off 10 - 20 seconds after releasing the
trigger.

NOTE:

. Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp,
or it may lower the illumination.

Speed change

» Fig.3: 1.Adjusting dial

The revolutions and blows per minute can be adjusted
just by turning the adjusting dial. The dial is marked 1
(lowest speed) to 5 (full speed).

Refer to the table below for the relationship between the
number settings on the adjusting dial and the revolu-
tions/blows per minute.

Number on Revolutions per .
adjusting dial minute Blows per minute
5 630 3,300
4 590 3,100
3 480 2,500
2 370 1,900
1 315 1,650
ACAUTION:
. If the tool is operated continuously at low

speeds for a long time, the motor will get over-
loaded, resulting in tool malfunction.

. The speed adjusting dial can be turned only as
far as 5 and back to 1. Do not force it past 5 or
1, or the speed adjusting function may no longer

work.

Selecting the action mode

Rotation with hammering
» Fig.4: 1. Lock button 2. Pointer 3. Change lever

For drilling in concrete, masonry, etc., depress the lock
button and rotate the change lever so that the pointer
points to the T8 symbol. Use a tungsten-carbide tipped
bit.

Rotation only
» Fig.5: 1. Lock button 2. Change lever 3. Pointer

For drilling in wood or metal, materials, etc., depress
the lock button and rotate the change lever so that the
pointer points to the g symbol. Use a twist drill bit or
wood bit.

Hammering only
» Fig.6: 1. Pointer 2. Change lever 3. Lock button

For chipping, scaling or demolition operations, depress
the lock button and rotate the change lever so that the
pointer points to the T symbol. Use a bull point, cold
chisel, scaling chisel, etc.

AcCAUTION:

. Do not rotate the change lever when the tool is
running under load. The tool will be damaged.

. To avoid rapid wear on the mode change mech-
anism, be sure that the change lever is always
positively located in one of the three action
mode positions.

Torque limiter

The torque limiter will actuate when a certain torque
level is reached. The motor will disengage from the out-
put shaft. When this happens, the bit will stop turning.

AcAUTION:

. As soon as the torque limiter actuates, switch
off the tool immediately. This will help prevent
premature wear of the tool.

Indicator lamp

» Fig.7: 1. Power-ON indicator lamp (green)
2. Service indicator lamp (red)

The green power-ON indicator lamp lights up when the
tool is plugged. If the indicator lamp does not light up,
the main cord or the controller may be defective. The
indicator lamp is lit but the tool does not start even if the
tool is switched on, the carbon brushes may be worn
out, or the controller, the motor or the ON/OFF switch
may be defective.

The red service indicator lamp lights up when the car-
bon brushes are nearly worn out to indicate that the tool
needs servicing. After approx. 8 hours of use, the motor
will automatically be shut off.
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ASSEMBLY

OPERATION

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

AcAUTION:

. Always use the side grip (auxiliary handle) and
firmly hold the tool by both side grip and switch
handle during operations.

Installing side grip (auxiliary handle)

» Fig.8: 1. Side grip

ACAUTION:

. Always use the side grip to ensure operating
safety when drilling in concrete, masonry, etc.

The side grip swings around to either side, allowing
easy handling of the tool in any position. Loosen the
side grip by turning it counterclockwise, swing it to the
desired position and then tighten it by turning clockwise.

Installing or removing the bit

» Fig.9: 1.Bitshank 2. Bit grease

Clean the bit shank and apply bit grease before install-
ing the bit.

Insert the bit into the tool. Turn the bit and push it in until
it engages.

» Fig.10: 1. Bit 2. Chuck cover

If the bit cannot be pushed in, remove the bit. Pull the
chuck cover down a couple of times. Then insert the bit
again. Turn the bit and push it in until it engages.

After installing, always make sure that the bit is securely
held in place by trying to pull it out.

To remove the bit, pull the chuck cover down all the way
and pull the bit out.

» Fig.11: 1. Bit 2. Chuck cover

Bit angle (when chipping, scaling or

demolishing)

» Fig.12: 1. Change lever 2. Lock button 3. Pointer

The bit can be secured at 24 different angles. To change
the bit angle, depress the lock button and rotate the
change lever so that the pointer points to the8s% symbol.
Turn the bit to the desired angle.

Depress the lock button and rotate the change lever so
that the pointer points to the T symbol. Then make sure
that the bit is securely held in place by turning it slightly.

Depth gauge

» Fig.13: 1. Depth gauge 2. Clamp screw

The depth gauge is convenient for drilling holes of
uniform depth. Loosen the clamp screw and adjust
the depth gauge to the desired depth. After adjusting,
tighten the clamp screw firmly.

NOTE:

. The depth gauge cannot be used at the position
where the depth gauge strikes against the gear
housing/motor housing.

Hammer drilling operation

> Fig.14

Set the change lever to the?gsymbol.

Position the bit at the desired location for the hole, then
pull the switch trigger. Do not force the tool. Light pres-
sure gives best results. Keep the tool in position and
prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the bit partially from the hole. By
repeating this several times, the hole will be cleaned out
and normal drilling may be resumed.

ACAUTION:

. When the bit begins to break through concrete
or if the bit strikes reinforcing rods embedded
in concrete, the tool may react dangerously.
Maintain good balance and safe footing while
holding the tool firmly with both hands to prevent
dangerous reaction.

Blow-out bulb (optional accessory)

» Fig.15: 1. Blow-out bulb

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Chipping/Scaling/Demolition

> Fig.16

Set the change lever to the T symbol.

Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on
and apply slight pressure on the tool so that the tool will
not bounce around, uncontrolled. Pressing very hard on
the tool will not increase the efficiency.

Drilling in wood or metal

> Fig.17

Use the optional keyless drill chuck assembly. When
installing it, refer to "Installing or removing the bit"
described on the previous page.

Set the change lever so that the pointer points to

the B symbol.

Hold the ring and turn the sleeve counterclockwise to
open the chuck jaws. Place the bit in the chuck as far as
it will go. Hold the ring firmly and turn the sleeve clock-
wise to tighten the chuck. To remove the bit, hold the
ring and turn the sleeve counterclockwise.
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AcCAUTION:

. Never use "rotation with hammering” when the
quick change drill chuck is installed on the tool.
The quick change drill chuck may be damaged.

. Pressing excessively on the tool will not speed
up the drilling. In fact, this excessive pressure
will only serve to damage the tip of your bit,
decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

. There is a tremendous twisting force exerted
on the tool/bit at the time of hole breakthrough.
Hold the tool firmly and exert care when the bit
begins to break through the workpiece.

. Always secure small workpieces in a vise or
similar hold-down device.

Diamond core drilling

When performing diamond core drilling operations,
always set the change lever to the g position to use
"rotation only" action.

AcAUTION:

. If performing diamond core drilling operations
using "rotation with hammering" action, the
diamond core bit may be damaged.

MAINTENANCE

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspec-
tion or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

ACAUTION:

. This servicing should be performed by Makita
Authorized Service Centers only.

This tool requires no hourly or daily lubrication because
it has a grease-packed lubrication system. It should be
relubricated regularly. Send the complete tool to Makita
Authorized or Factory Service Center for this lubrication
service.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

AcCAUTION:

. These accessories or attachments are recom-
mended for use with your Makita tool specified
in this manual. The use of any other accessories
or attachments might present a risk of injury to
persons. Only use accessory or attachment for
its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. SDS-MAX Carbide-tipped bits
. Bull point

. Core bit

. Cold chisel

. Diamond core bit

. Hammer grease

. Scaling chisel

. Grooving chisel

. Keyless drill chuck assembly
. Bit grease

. Side grip

. Depth gauge

. Blow-out bulb

. Plastic carrying case

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may

differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model HR3540C | HR3541FC
Zmogljivosti Beton Sveder s konico iz 35 mm
karbidne trdine
Jedrni nastavek 90 mm
Jeklo 13 mm
Les 32 mm
Hitrost brez obremenitve (min™) 315-630
Udarci na minuto 1.650 - 3.300
Skupna dolzina 439 mm
Neto teza 5,2 kg | 5,6 kg
Varnostni razred =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Namen uporabe
Orodje je namenjeno za udarno vrtanje v opeko, beton
in kamen ter za klesanje.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plos¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi
na vti€nice brez ozemljitvenega voda.

Hrup

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-6:
Raven zvocnega tlaka (L,4): 94 dB (A)
Raven zvoéne mo¢i (Ly,): 102 dB (A)
Odstopanije (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢éito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije
V nasledniji tabeli je prikazana skupna vrednost vibracij

(vektorska vsota treh osi), dolo¢ena v skladu z veljav-
nim standardom.

Model HR3540C

Delovni Emisije Odstopanje (K) | Veljavni

nacin vibracij standard/
preizkusni
pogoj

Udarno vrta- | 15,3 m/s” 1,5 m/s’ EN62841-2-6

nje v beton

(@, o)

Klesanje (an ceq) | 11,6 m/s 1,5 m/s® EN62841-2-6

Model HR3541FC

Delovni Emisije Odstopanje (K) | Veljavni

nacin vibracij standard/
preizkusni
pogoj

Udarno vrta- | 8,3 m/s’ 1,5 m/s? EN62841-2-6

nje v beton

(@, o)

Klesanje (ay creq) | 7,1 m/s® 1,5 m/s® EN62841-2-6
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OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo
na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem

teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

SploSna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektri¢no orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

VARNOSTNA OPOZORILA PRI

UPORABI VRTALNEGA KLADIVA

Varnostna navodila za vse nacine uporabe

1. Uporabljajte zas¢ito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzro¢i izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. Izguba nadzora lahko povzroéi
poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim pripo-
mockom prerezali skrito elektricno napeljavo
ali lasten kabel, drzite elektriéno orodje na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ce pride do stika
z vodniki pod napetostjo, so pod napetostjo vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Eesar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

Varnostna navodila za uporabo dolgih vrtalnih

nastavkov z vrtalnim kladivom

1. Vedno zaénite vrtati pri nizki hitrosti, pri c¢emer
mora biti konica nastavka v stiku z obdelo-
ukrivi, e se prosto vrti brez stika z obdelovancem,
zaradi ¢esar lahko pride do telesnih po$kodb.

2. Naorodje pritiskajte samo v smeri nastavka
in ne uporabite prekomerne sile. Nastavki se
lahko ukrivijo, zaradi ¢esar lahko pride do zloma
ali izgube nadzora ter posledi¢no tudi do telesnih
poskodb.

Dodatna varnostna opozorila

1. Nosite trdo pokrivalo (zas¢itno ¢elado), zas¢i-
tna ocala in/ali obrazno masko. Navadna ali
sonéna oc¢ala NISO zas¢itna ocala. Prav tako
je zelo priporo¢ljivo, da nosite protiprasno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

2. Pred delom se prepricajte, ali je nastavek trdno
pritrjen.

3.  Priobicajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzro¢i
poskodbe orodja ali nesreco. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

4.V hladnem vremenu ali e orodja dlje ¢asa
niste uporabljali, pocakajte, da se orodje nekaj
€asa ogreva, tako da deluje brez obremenitve.
To bo sprostilo mazanje. Brez ustreznega
ogrevanja bo udarno vijaéenje otezeno.

5. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

6. Orodje trdno drzite z obema rokama.

7.  Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

8. Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

9. Med delom ne usmerjajte orodja v druge osebe
v obmocju. Nastavek lahko odleti in povzroci
hude telesne poSkodbe.

10. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
nastavka, delov v blizini nastavka ali obdelo-
vanca; lahko so zelo vro¢i in povzrocijo ope-
kline koze.

11. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

12. Napajalnega vtica se ne dotikajte z mokrimi
rokami.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upoStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepricajte, da je le to izklju€eno in
lo¢eno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala

» Sl.1: 1. Sprozilno stikalo

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektri¢no omrezje
se vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Za izklop
orodja spustite sprozilno stikalo.

Priziganje lucke

Za model HR3541FC
» Sl.2: 1. Svetilka

APOZOR:
. Ne glejte neposredno v lucko ali vir svetlobe.

Za vklop lu¢ke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka utripa,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne
10-20 sekund za tem, ko spustite sprozilnik.

OPOMBA:

. Umazanijo na steklu lu¢ke obrisite s suho krpo.
Pazite, da ne opraskate stekla lucke, ker praske
obc¢utno zmanij$ajo svetilnost.

Spreminjanje hitrosti

» SI.3: 1. Nastavljalna Stevil¢nica

Vrtljaje in udarce na minuto lahko prilagajate z vrtenjem
$tevilénice. Stevilénica je oznagena od 1 (najnija hit-
rost) do 5 (najvisja hitrost).

Glejte spodnjo tabelo glede razmerja med nastavitvijo
Stevilke na Stevil¢nici in vrtljaji/udarci na minuto.

Stevilka na $tevilénici | Vrtljaji na minuto Udarci na minuto
5 630 3.300
4 590 3.100
3 480 2.500
2 370 1.900
1 315 1.650
APpPOozOR:

. Ce stroj dalj asa neprekinjeno deluje z nizkim
Stevilom vrtljajev, pride do ¢ezmerne obremeni-
tve motorja, zaradi ¢esar lahko pride do okvare
stroja.

. Stevil&nico je mogo&e zavrteti samo do poloza-
jev5in 1. Nasilo je ne vrtite onkraj poloZajev
5 ali 1, ker zaradi tega lahko pride do izpada

funkcije nastavitve hitrosti.

Izbira na¢ina delovanja

Udarno vrtanje

» Sl.4: 1. Gumb za zaklep 2. Kazalec 3. Preklopnik
Za vrtanje v beton, zidove ipd. pritisnite gumb za zaklep
in zavrtite menjalno rocico tako, da bo kazalec usmer-
jen proti simbolu?%. Uporabljajte nastavek s konico iz
karbidne trdine.

Samo vrtanje

» SI.5: 1. Gumb za zaklep 2. Preklopnik 3. Kazalec
Za vrtanje v les, kovino ali plastiéne materiale pritisnite
gumb za zaklep in zavrtite menjalno rocico tako, da bo
kazalec usmerjen proti simbolu g. Uporabite spiralne
ali lesene svedre.

Samo udarjanje

» SI.6: 1. Kazalec 2. Preklopnik 3. Gumb za zaklep
Za klesanje, izbijanje ali ruSenje pritisnite gumb za
zaklep in zavrtite menjalno rocico tako, da bo kazalec
usmerjen proti simbolu T. Uporabite seka¢, hladno
dleto, izbijac itd.

APOZOR:

. Ne vrtite menjalne rocice, medtem ko orodje
deluje. S tem bi orodje poskodovali.

. Da bi preprecili hitro obrabo mehanizma za
spremembo nacina delovanja, se vedno pre-
pricajte, ali je menjalna rocica natanéno pos-
tavljena v enega izmed treh moznih polozajev.

Omejevalnik navora

Omejevalnik navora se bo sprozil, ko je dosezen dolo-
¢en navor. Motor se bo odklopil od izhodne osi. Ko se to
ugodi, se bo sveder nehal vrteti.

APOZOR:

. Ko se omejevalnik navora sprozi, takoj izklopite
orodje. To bo pomagalo preprediti predéasno
obrabo orodja.

Opozorilna lucka

» SI.7: 1. Opozorilna lu¢ka za vklop (zelena)
2. Opozorilna lu¢ka za servis (rdeca)

Zelena opozorilna lu€ka za vklop zasveti, ko orodje pri-
kljugite. Ce opozorilna lu¢ka ne zasveti, je morda okvar-
jen napajalni kabel ali krmilnik. Ce opozorilna lugka
sveti in je stikalo v poloZaju ON (vklop), orodje pa se ne
zazene, so oglene krtacke obrabljene ali pa je pri$lo do
okvare krmilnika, motorja ali vklopno-izklopnega stikala.
Rdeca opozorilna lu¢ka za servis za¢ne utripati, ko

so oglene krtacke skoraj obrabljene, da opozori na
skorajsnji servis orodja. Po pribl. 8 urah uporabe se bo
motor samodejno zaustavil.
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MONTAZA

DELOVANJE

APOZOR:
. Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte, da je
le to izklju€eno in loeno od elektricnega omrezja.

Namescanje stranskega roc¢aja

(pomozni rocaj)
» SI.8: 1. Stranski rocaj

APOZOR:

. Vedno uporabljajte stranski ro¢aj, da zagotovite
varno delovanje med vrtanjem v beton, zidove ipd.

Stranski ro¢aj se zavrti na drugo stran, kar omogoc¢a
enostavno rokovanje z orodjem v vseh poloZajih.
Odbvijte stranski ro¢aj, tako da ga vrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca, premaknite ga v Zeleni polozZaj in ga
privijte z vrtenjem v smeri urinega kazalca.

Namescanje ali odstranjevanje

VUEEERER EWE]

» SI.9: 1. Os nastavka 2. Mast za nastavke

Pred namestitvijo nastavka ocistite os in namastite.
Vstavite nastavek v orodje. Nastavek zavrtite in poti-
snite, da se zaskodi.

» SI.10: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Ce nastavka ni mogo&e potisniti noter, ga odstranite.
Pokrov vpenjalne glave nekajkrat potisnite navzdol.
Nato znova vstavite nastavek. Nastavek zavrtite in
potisnite, da se zaskoci.

Po namestitvi se vedno prepri€ajte, ali je nastavek trdno
pritrien, tako da ga poskusSate izvleci.

Za odstranjevanje nastavka, povlecite pokrov vpenjalne
glave do konca navzdol in izvlecite nastavek.

» SI.11: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Kot nastavka (pri klesanju, izbijanju

ali rusenju)

» SI.12: 1. Preklopnik 2. Gumb za zaklep 3. Kazalec
Nastavek lahko pritrdite v 24 razli¢nih kotih. Za menjavo
naklona nastavka pritisnite gumb za zaklep in zavrtite
menjalno rocico tako, da bo kazalec usmerjen proti
simbolu¢ls . Obrnite nastavek na Zeleni naklon.
Pritisnite gumb za zaklep in zavrtite menjalno ro€ico tako,

da bo kazalec usmerjen proti simbolu T . Nato se prepri-
Cajte, ali je nastavek trdno pritrjen, tako da ga rahlo zavrtite.

Merilnik globine

» SI.13: 1. Merilnik globine 2. Vpenjalni vijak

Merilnik globine je priro¢en za vrtanje lukenj z enako-

merno globino. Odvijte vpenjalni vijak in prilagodite

merilnik globine na Zeleno globino. Po prilagajanju trdno

zategnite vpenjalni vijak.

OPOMBA:

. Merilnika globine ni mogoce uporabiti v polo-
Zaju, kjer udari ob izboceni del ohisja orodja/
motorja.

APOZOR:

. Vedno uporabljajte stranski ro¢aj (dodatni rocaj)
in med uporabo trdno drzite orodje za stranski
rocaj in preklopni rocaj.

Udarno vrtanje

» Sl.14

Nastavite menjalno ro¢ico na simbol?g.

Nastavek postavite na izbrano to¢ko za luknjo in
pritisnite sprozilno stikalo. Ne silite orodja. Z zmerno
silo boste dosegli najboljSe rezultate. DrZite orodje na
mestu, da sveder ne zdrsne iz vrtine.

Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite stroj delovati
brez obremenitve, nato pa sveder postopoma odstranite
iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko oéistite izvrtino
in nadaljujete obi€ajno vrtanje.

APOZOR:

. Ko za¢ne sveder prebijati beton ali naleti na
armaturo v betonu, se lahko orodje nevarno
odzove. Ohranite dobro ravnotezje in stojte
stabilno, orodje pa trdno drzite z obema rokama,
da preprecite nevarno reakcijo.

Izpihovalna pipeta (dodatni pribor)

» SI.15: 1. Rocka za izpihovanje

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Klesanjel/izbijanje/ruSenje
> SI.16

Nastavite menjalno rocico na simbol T.

Orodje trdno drzite z obema rokama. Obrnite orodje

in rahlo pritisnite na orodje, da ne bo nenadzorovano
poskakovalo. Ce boste moé&no pritisnili na orodje, ne
boste povecali u€inkovitosti.

Vrtanje v les ali kovino

» Sl.17

Uporabite nadomestno vpenjalno glavo brez klju¢a. Za
opis namestitve glejte odstavek "Namestitev in odstrani-
tev nastavka" na prejsnji strani.

Zavrtite menjalno ro€ico tako, da kazalec kaze na
simbol & .

Drzite obro¢€ in obrnite stro¢nico v nasprotni smeri uri-
nega kazalca, da odprete Celjusti glave. Vstavite nasta-
vek, kolikor je mogoce v vpenjalno glavo. Trdno drzite
obrog¢ in obrnite stro€nico v smeri urinega kazalca, da
zategnete Celjusti glave. Za odstranitev nastavka drzite
obro¢, nato pa obrnite stro€nico v nasprotni smeri uri-
nega kazalca.
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APOZOR:

. Ce je na orodje names$&ena vrtalna glava za
hitro zamenjavo, ne smete nikoli uporabiti
nacina ,udarno vrtanje“. Vrtalna glava za hitro
zamenjavo se lahko poskoduje.

. Cezmerno pritiskanje na stroj ne bo pospesilo
napredovanja svedra med vrtanjem. Nasprotno,
s Cezmernim pritiskanjem se poskoduje konica
svedra, kar zmanj$a ucinkovitost delovanja ter
skraj$a zivljenjsko dobo stroja.

. V ¢€asu prevrtanja luknje delujejo na orodje/
nastavek ogromne sile zvijanja. Trdno drzite
orodje in bodite previdni, ko za¢ne nastavek
prebijati obdelovanca.

. Majhne obdelovance vedno vpnite v primez ali
jih pritrdite v vijaéno spono.

Vrtanje s svedrom z diamantnim

jedrom

Kadar izvajate vrtanje s svedrom z diamantnim jedrom,
vedno nastavite menjalno ro¢ico v polozaj g , da upo-
rabite ,samo vrtanje".

APOZOR:

. Ce boste vrtali s svedrom z diamantnim jedrom
pri ,udarno vrtanje“, se lahko sveder z diaman-
tnim jedrom pos$koduje.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri¢ajte, da je orodje izklo-
plieno in vti¢ izvlecen iz vti¢nice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razred¢ila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

APOZOR:

. Ta servis se sme izvajati samo v pooblas¢enih
servisnih centrih Makita.

To orodje ne potrebuje urnega ali dnevnega mazanja,
saj vsebuje sistem za mazanje. Treba ga je redno
mazati. Za servis z mazanjem posljite celotno orodje v
pooblas&eni servisni center Makita ali v tovarno.
VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisnemu centru
Makita, ki vgrajuje izkljué¢no originalne nadomestne dele
Makita.

14

DODATNA OPREMA

APOZOR:

. Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni
za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v
teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega
pribora ali pripomockov obstaja nevarnost tele-
snih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
obrnite na najblizji pooblasceni Makita servis.
. Trdokovinski nastavki SDS-MAX
. Konic¢asti sekac
. Jedrni nastavek
. Hladni seka¢
. Sveder z diamantnim jedrom
. Mast za kladivo
. Ploscati seka¢
Utorno dleto
Vpenjalna glava brez klju¢a
. Mast za nastavke
. Stranski ro¢aj
. Merilnik globine
. Izpihovalna pipeta
. Plasti¢en kovéek za prenasanje

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli HR3540C | HR3541FC
Kapacitetet Beton Punto me majé 35 mm
tungsten-karbit
Puntoja e nuklit 90 mm
Celik shpimi 13 mm
Dru 32mm
Shpejtésia pa ngarkesé (min'l) 315-630
Goditje né minuté 1650 - 3300
Gjatésia e pérgjithshme 439 mm
Pesha neto 5,2 kg | 5,6 kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar
Vegla éshté synuar pér shpim me goditje né tulla, beton
dhe gur, si edhe pér punime me dalté.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-6:
Niveli | presionit té z&rit (L,»): 94 dB (A)
Niveli | fugisé sé zérit (Lwa): 102 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhja

Tabela e méposhtme tregon vlerén totale té dridhjeve
(shuma e vektorit me tre akse) qé pércaktohet sipas
standardit té aplikueshém.

Modeli HR3540C

Regjimi i Emetimi i Faktori i Standardi i

punés dridhjeve pasigurisé (K) | zbatueshém/
kushti i
testimit

Shpimi me 15,3 m/s’ 1,5 m/s® EN62841-2-6

goditje né

beton (ay vo)

Dalta (a, cteq) | 11,6 m/s® 1,5 m/s® EN62841-2-6

Modeli HR3541FC

Regjimi i Emetimi i Faktori i Standardi i

punés dridhjeve pasigurisé (K) | zbatueshém/
kushti i
testimit

Shpimi me 8,3 m/s’ 1,5 m/s? EN62841-2-6

goditje né

beton (ay, no)

Dalta (an, cteq) | 7,1 m/s® 1,5 m/s® EN62841-2-6
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SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

PARALAJMERIME SIGURIE PER

CEKICIN RROTULLUES

Udhézimet e sigurisé pér té gjitha veprimet

1. Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget e
izoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé
me tela té fshehur ose kordonin e vet. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen
dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje
elektrike.

Udhézimet e sigurisé kur pérdorni maja puntosh té

gjata me cekic rrotullues

1. Gjithmoné shponi me shpejtési té uléta dhe
me majén e puntos né kontakt me materialin
e punés. Né shpejtési mé té larta, maja mund té
shtrembérohet nése lejohet té rrotullohet lirshém
pa kontaktuar me materialin e punés, gjé qé
rezulton né Iéndim personal.

2. Aplikoni presion vetém né vijé direkte me
majén dhe mos aplikoni presion té tepért.
Puntot mund té shtrembérohen duke shkaktuar
thyerje ose humbje té kontrollit, duke rezultuar né
léndim personal.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné

1. Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet gé té mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

2. Sigurohuni gé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

3. Népérdorim normal, vegla éshté projektuar
gé té prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen
lehtésisht, duke shkaktuar prishje ose
aksident. Kontrolloni me kujdes shtréngimin e
vidave pérpara pérdorimit.

4. Né mot té ftohté ose kur vegla nuk éshté
pérdorur pér njé kohé té gjaté, Iéreni veglén
té ngrohet pér pak kohé duke e pérdorur pa
ngarkesé. Kjo do té lehtésojé lubrifikimin.
Funksionimi me goditje &shté i véshtiré pa
pasur nxehjen e duhur.

5. Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté qéndrimi. Sigurohuni qé té mos keté njeri
poshté ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

6. Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

Mbajini duart larg pjeséve |évizése.

8. Mos elini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

9.  Ndérsapunoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té Iéndojé réndé ndonjé njeri.

10. Mos e prekni punton, pjesét afér puntos ose
materialin e punés, menjéheré pas veprimit;
ato mund té jené shumé té nxehta dhe mund
t'ju djegin Iékurén.

11. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

12. Mos e prekni prizén e rrymés me duar té
lagura.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

N

APARALAIMERIM: MOS lejoni qé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo
t'i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.1: 1. Kémbéza e celésit

AKUJIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza gelési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet
né pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.

Ndezja e llambés

Pér modelin HR3541FC
» Fig.2: 1.Llamba

AKUIDES:
. Mos e shikoni direkt dritén ose burimin e drités.

Térhigni gelésin pér té ndezur dritén. Llamba vazhdon
té ndrigojé gjaté térhegjes sé celésit. Llamba fiket 10 -
20 sekonda pasi e lIéshoni gelésin.

SHENIM:

. Pérdorni njé leckeé té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes
té mos gérvishtni lentet e llambés, ose ajo do té
ulé ndrigimin.

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.3: 1. Disku i rregullimit

Rrotullimet dhe goditjet né minuté mund té rregullohen
thjesht duke rrotulluar diskun e rregullimit. Disku shénon
1 (shpejtésia mé e ulét) deri né 5 (shpejtésia e ploté).
Referojuni tabelés sé méposhtme pér lidhjen midis
pércaktimit t& numrit né diskun e rregullimit dhe
rrotullimeve/goditjeve né minuté.

:\:ggmur;”mﬁ' diskun Rrotullime né minuté |  Goditje né minuté
5 630 3300
4 590 3100
3 480 2500
2 370 1900
1 315 1650
AKUJIDES:

. Nése vegla pérdoret vazhdimisht me shpejtési té vogél
pér njé kohé té gjaté, motori do t& mbingarkohet, duke
shkaktuar kegfunksionimin e veglés.

. Disku i rregullimit té shpejtésis€ mund té
kthehet deri né 5 dhe sérish né 1. Mos ushtroni
forcé pas 5 dhe 1, ose funksioni i rregullimit té

shpejtésisé nuk do té funksionojé.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

Rrotullimi me goditje

» Fig.4: 1. Butoni bllokues 2. Treguesi 3. Leva e
ndérrimit

Pér shpime né beton, mur etj shtypni butonin bllokues

dhe rrotulloni levén e ndérrimit gé treguesi té jeté i

drejtuar nga simboli 4. Pérdorni njé punto me majé

tungsten-karbit.

Vetém rrotullim
» Fig.5: 1. Butoni bllokues 2. Leva e ndérrimit

3. Treguesi
Pér shpime né materiale druri ose metali, Iéshoni
butonin bllokues dhe rrotulloni levén e ndérrimit qé
treguesi té jeté i drejtuar nga simboli & . Pardorni njé
punto turjelé ose njé punto druri.

Vetém goditje

» Fig.6: 1.Treguesi2. Leva e ndérrimit 3. Butoni bllokues
Pér punime ciflosjeje, leskérimi ose shkatérrimi, shtypni
butonin e bllokimit dhe rrotulloni levén e ndérrimit gé
treguesi té jeté i drejtuar nga simboli T . Pérdorni njé
bulino shpuese, dalté té ftohté, dalté pér leskérim etj.

AKUIDES:

. Mos e rrotulloni levén e ndérrimit ndérsa vegla
éshté duke punuar me ngarkesé. Vegla do té
démtohet.

. Pér té shmangur konsumimin e shpejté
té mekanizmit t& ndryshimit t& modalitetit,
sigurohuni gé leva e ndérrimit té jeté vendosur
si¢ duhet né njé nga tre pozicionet e modalitetit
té punés.

Kufizuesi i rrotullimit

Kufizuesi i rrotullimit do té aktivizohet kur té arrihet njé
nivel i caktuar i rrotullimit. Motori do té shképutet nga
boshti né dalje. Kur kjo t& ndodhé, puntoja nuk do té
rrotullohet mé.

AKUIDES:

. Sapo té aktivizohet kufizuesi i rrotullimit, fikni
menjéheré veglén. Kjo ndihmon né parandalimin
e konsumimit té€ parakohshém té veglés.

Llamba e treguesit

» Fig.7: 1.Llamba e indikatorit t& energjisé (e gjelbér)
2. Llamba e treguesit t€ shérbimit (e kuge)

Llamba e treguesit, e gjelbér dhe gé tregon se energjia
éshté "NDEZUR" ndizet kur vegla éshté e lidhur me
korrentin. Nése llamba e treguesit nuk ndizet, kordoni
elektrik ose kontrolluesi mund té keté defekt. Llamba

e treguesit éshté ndezur, por vegla nuk nis punén
edhe pse ajo éshté e ndezur, karbonginat mund té
jené konsumuar ose kontrolluesi, motori ose gelési
“NDEZUR/FIKUR” mund té keté defekt.

Llamba e treguesit, e kuge e shérbimit, ndizet kur
karbonginat jané pothuajse té konsumuara pér té
treguar se vegla ka nevojé pér shérbim. Pas aférsisht 8
orésh pérdorimi, motori fiket automatikisht.
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MONTIMI

AKUJIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé
puné mbi té.

Instalimi i mbajtéses anésore

(dorezés ndihmése)

» Fig.8: 1. Mbaijtésja anésore

AKUJIDES:
. Gjithmoné pérdorni mbajtésen anésore pér
siguri veprimi gjaté shpimit né beton, né mur et;.

Mbajtésja anésore rrotullohet nga té dyja anét duke
lejuar njé kapje té lehté té veglés né ¢do pozicion.
Lirojeni pak mbajtésen anésore duke e rrotulluar né
drejtim kundérorar, drejtojeni né pozicionin e déshiruar
mé pas shtréngojeni duke e rrotulluar né drejtim orar.

Instalimi ose hegja e puntos

» Fig.9: 1. Bishtiipuntos 2. Grasoja pér punton

Pastroni bishtin e puntos dhe aplikoni pak graso para se
ta instaloni punton.

Futeni punton né vegél. Rrotulloni punton dhe shtyjeni
derisa té zéré vend.

» Fig.10: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Nése puntoja nuk futet brenda, higeni punton. Térhigeni
disa heré poshté kapakun e mandrinés. Mé pas futeni
punton sérish. Rrotulloni punton dhe shtyjeni derisa té
zéré vend.

Pas instalimit sigurohuni gjithmoné gé puntoja té jeté
kapur si¢ duket, duke e provuar ta nxirrni.

Pér té hequr punton, térhigni poshté deri né fund
kapakun e mandrinés dhe nxirreni punton jashté.

» Fig.11: 1. Punto 2. Kapaku i mandrinos

Kéndi i puntos (gjaté ciflosjes,

leskérimit ose shkatérrimit)

» Fig.12: 1. Leva e ndérrimit 2. Butoni bllokues
3. Treguesi

Puntoja mund té sigurohet né 24 kénde té ndryshme.
Pér té ndryshuar kéndin e puntos, shtypni butonin
bllokues dhe rrotulloni levén e ndérrimit qé treguesi
té jeté i drejtuar nga simbolitds . Rrotulloni punton né
kéndin e déshiruar.

Shtypni butonin e bllokimit dhe rrotulloni levén e
ndérrimit gé treguesi té jeté i drejtuar nga simboli T.
ME pas sigurohuni qé puntoja té jeté siguruar duke e
rrotulluar pak.

Matési i thellésisé

» Fig.13: 1. Matésiithellésisé 2. Vida e shtréngimit

Matési i thellésisé éshté i pérshtatshém pér shpimin e
vrimave me thellési uniforme. Lironi vidén e mbérthimit
dhe rregulloni matésin e thellésisé né thellésiné e
déshiruar. Pas rregullimit, shtréngoni fort vidén e
mbérthimit.

SHENIM:

. Matési i thellésisé nuk mund té pérdoret né
pozicionin ku matési i thellésisé godet folené e
ingranazhit/motorit.

PERDORIMI

AKUJIDES:

. Pérdorni gjithmoné mbajtésen anésore (dorezén
ndihmése) dhe mbajeni fort veglén dhe nga
mbajtésja anésore dhe nga doreza e gelésit
gjaté kohés qé éshté né puné.

Funksionimi i shpimit me goditje
» Fig.14

Caktojeni levén e ndérrimit te simboli?g.

Poziciononi punton né vendin e déshiruar pér vrimén,
pastaj térhigni ¢elésin. Mos ushtroni forcé mbi veglén.
Presioni i lehté jep rezultatet mé té& mira. Mbajeni veglén
né pozicion dhe mos lejoni gé té rréshqasé nga vrima.
Mos ushtroni mé shumé presion kur vrima bllokohet

me ashkla ose grimca. Mé miré ndizeni veglén bosh,
mé pas higeni punton pjesérisht nga vrima. Duke e
pérséritur kété disa heré, vrima do té pastrohet dhe do
té rifillojé shpimi normal.

AKUIDES:

. Kur puntoja fillon té shpojé pérmes betonit
ose nése puntoja godet shufrat pérforcuese
té futura né beton, vegla mund té reagojé né
ményré té rrezikshme. Ruani miré ekuilibrin
dhe mbéshtetini kémbét né ményreé té sigurt
ndérkohé qé e mbani veglén fort me té dyja
duart pér té parandaluar kundérveprim té
rrezikshém.

Fryrésja (aksesor opsional)

» Fig.15: 1. Fryrésja

Pas shpimit t& vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.

Ciflosje/Leskérim/Shkatérrim

> Fig.16

Caktojeni levén e ndérrimit te simboli T.

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén dhe
ushtroni njé presion té lehté mbi vegél né ményré té tillé
gé ajo té mos béjé lévizje té pakontrolluara. Ushtrimi i
presionit t¢ madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.
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Shpimi né dru ose metal

» Fig.17

Pérdorimi i grupit opsional t&€ mandrinos sé shpimit pa
celésa. Gjaté montimit, drejtojuni pjesés “Montimi ose
hegja e puntos” qé pérshkruhet né fagen e méparshme.
Vendoseni levén e ndérrimit né ményré qé treguesi té
tregojé simbolin g.

Mbani unazén dhe ktheni bokullén né drejtim
kundérorar pér té hapur nofullat e mandrinés. Vendosni
punton né mandriné deri né fund. Mbani unazén dhe
ktheni bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar
mandrinén. Pér té hequr punton, mbani unazén dhe
rrotulloni bokullén né drejtim kundérorar.

AKUIDES:

. Mos pérdorni kurré “rrotullim me goditje” kur
mandrinoja e shpimit pér ndryshimin e shpejté
éshté e instaluar né vegél. Mandrinoja e
shpimit pér ndryshimin e shpejté mund té jeté e
démtuar.

. Shtypja e tepért e veglés nuk do té shpejtojé
shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do té démtojé
majén e puntos, zvogélon efikasitetin e veglés
dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

. Gjaté depértimit t& puntos né anén e kundért
té objektit mbi vegél/majé ushtrohet njé forcé
e madhe pérdredhése. Mbajeni veglén fort
dhe béni kujdes kur puntoja fillon té€ depértojé
pérmes objektit gé po punohet.

. Siguroni gjithmoné gé objektet mé té vogla té
pérpunohen né morsé ose pajisje té& ngjashme

pér shtréngim.

Shpime me pjesén gendrore prej

diamanti

Kur kryeni punime shpimi me majé prej diamanti,
gjithmoné vendoseni levén e ndryshimit né

pozicionin g pér té pérdorur regjimin e punés “vetém
rrotullim”.

AKUJIDES:

. Nése kryeni punime shpimi me majé prej
diamanti me ané té regjimit t&€ punés “rrotullim
me goditje”, puntoja me majé prej diamanti
mund té démtohet.

MIREMBAJTJA

AKUIDES:

. Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbajtjen.

. Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni gngjyrosje, deformime ose krisje.

AKUIDES:

. Shérbimi duhet kryer vetém nga gendra e
autorizuar e shérbimit e Makita.

Kjo vegél nuk kérkon lubrifikim té& shpeshté e té
pérditshém, sepse ajo ka njé sistem t& mbyllur
lubrifikimi me graso. Ajo duhet té lubrifikohet rregullisht.
Dérgojeni té gjithé veglén né njé gendér té autorizuar
ose fabriké té shérbimit t& Makita pér shérbimin e
lubrifikimit.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té Makita.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES:

. Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen
pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo
shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té
pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Punto me majé karbiti SDS-MAX

. Bulino shpuese

. Punto me majé

. Dalté e ftohté

. Puntoja me majé diamanti

. Grasoja pér gekigin

. Dalté pér leskérim

. Dalté pér kanale

. Grupi i mandrinos sé shpimit pa celésa
. Grasoja pér punton

. Mbaijtésja anésore

. Matési i thellésisé

. Fryrésja

. Kutia mbajtése plastike

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen HR3540C | HR3541FC
TexHun4eckn Beton 3a0CTpeH HakpaiHuk 35 Mm
Bb3MOXHOCTU OT TBbpAa Crnas
KopoHa 3a sigkoBo 90 MM
coHaupaHe
CrtomaHa 13 Mm
AvpBo 32 Mm
O60opoTu 6es ToBap (MUH™) 315-630
BayxBaHusi B MUHyTa 1650 -3 300
[abapuTHa abmxvHa 439 mm
Heto Terno 5,2 kr | 5,6 kr
Knac Ha 6esonacHocT =

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa AeNHOCT NocoYeHUTe Tyk cneundmukaumm morat ga 6baat

npomMeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

. Creumndmkauumte Moxe 4a ca pasnuyHu B pasnuyHuTe Obpxasu.

. Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2014

MpeaHasHavyeHune
To31 MHCTPYMEHT e npegHasHayeH 3a yaapHo npobu-
BaHe B Tyxnu, GETOH 1 KaMbK, KakTo U 3a AsnaHe.

3axpaHBaHe

VIHCTpYMEHTBT crefiBa Aa ce BKIHYBa CamMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLOTO HaMpexXeHune, kaTo Noco-
YeHOoTO Ha hupmeHaTa Tabenka n paboTtu camo ¢
MOHOpa3HO NPOMEHNNBO HanpexeHwe. Ton e ¢ ABONHA
n3onauusi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKII0YBa U B KOHTaKTU
6e3 3a3emsiBaHe.

Lym

O6u14aiHOTO HMBO Ha LyMa C TErnoBeH KoedULMEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-6:
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lys): 94 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya): 102 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LIyMOBUTE eMucum e(ca) usmepeHa(n) B CboTBeT-
CTBME CbC CTaHAAPTHN METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[la ce 13nonssa(T) 3a cpaBHsABaAHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBMW €MMUCUN MOXeE [a Ce M3non3Ba(T) CbLLo 1 3a
npeaBapuTEnHa OLeHKa Ha BPeAHOTO Bb3AeCTBYE.

AHPEHYHPE)KHEHME: W3non3sgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HueoTo Ha wyma npu
paboTa c eneKTpMYecKkusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nu4yaBa oT o6ABeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3nonsBaHe Ha
WHCTPYMEHTa, No-crneLunanHo KakbB AeTann ce
obpab6ortBa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: 3aabmkuTenHo onpe-
fereTe NpeAnasHuU MepKku 3a 3alLuUTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha P1CcKa B peasHu
paboTHM ycrioBUs (kaTo ce B3emaT npeaBua
BCUYKM eTanu Ha paboTHMS LIMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIIoYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTta Ha Npa3seH XoA, KaKTo U BpeMeTo Ha

3apencTBaHe).

Bubpauum

CnepBalaTa Tabnuua nokassa obwara CTOMHOCT Ha
BMGpaumnTe (Cyma OT TpM OCOBYW BEKTOpa), onpeaeneHa
CbINacHo NPUNOXUMUS CTaHAapT.

Mogen HR3540C

Pa6oteH HuBo Ha Koedmument | Mpunoxum

pexum BUGpauuuTe | Ha Heompe- craHpapt/
AeneHocT (K) | YcnoBusa Ha

u3nuTBaHe

YaapHo 15,3 m/c’ 1,5 m/c? EN62841-2-6

npobusaHe B

BeToH (ay, np)

Wscnuare ¢ 11,6 mic? 1,5 m/ic? EN62841-2-6

ANeTO (@, cheq)
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Mopen HR3541FC

O6LwK npeaynpexaeHus 3a

3ABENEXKA: ObsaseHata(ute) obwia(un) cTonHocT(v)
Ha BMbpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM METOAW 3a U3NUTBaHe N MoXe Aa ce
13non3sa(T) 3a cpaBHABaHE Ha UHCTPYMEHTMU.
3ABEJEXKA: Obssenata(nte) obuia(n) cToii-
HOCT(1) Ha BUGpaumMnTe MOXe Aa ce 13nonasa(T)
CbLLO Y 33 NpeABapuTeriHa oLeHKa Ha BPeAHOTO
Bb34elNCcTBME.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha BuGpa-
uuuTe Npu paboTta ¢ eNeKTPUYECKUA UHCTPYMEHT
MOXe [a ce pa3nuyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha u3nonsBaHe
Ha UHCTPYMEHTA, No-crneunanHo KakbB AeTann ce
obpaborBa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3agbLkuTenHo onpe-
AeneTte npeanasHu Mepku 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pUcka B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaTt npeaBug
BCMYKM eTanu Ha paboTHUA LMKBLI, KaTo Hanpwm-
Mep MOMEHTa Ha U3KIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTtaTa Ha npa3eH xof, KakTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

Hdeknapauum 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

[leknapaunnTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Tasu MHCTPYKLWMS 3a yrnoTpeba.

Pa6oteH HuBo Ha KoedmumeHT | Mpunoxum 6930ﬂaCHOCT npw paGOTa Cc
pexum BuGpauuuTe | Ha Heonpe- | ctaHgapt/
neneHocT (K) | Ycriosus Ha €NIeKTPU4eCKN MHCTPYMEHTHU
n3nuTBaHe

Ynapto 8,3 mic? 1,5 mic* EN62841-2-6 AHPEHYHPE)KHEHME: MpoueTeTe BCUYKM
gzi)g:?::f; npeaynpexaeHnsl, UHCTPYKLUK, AIOCTPaLUn U

- cneuundukaumm 3a 6esonacHoOCcTTa, NPeaoCcTaBeH
Wsowsarec | 7,1 m/c" 1,6 mic* EN62841-2-6 C TO3U €NEeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [pu Hecnas-
ANETO (8, ceq) BaHe Ha N3BpoeHuUTe Mo-A0sy UHCTPYKLMM MMa onac-

HOCT OT TOKOB yaap, noxap n/1nu TexkKo HapaHaBaHe.

3anaseTe BCUUYKMU Npepynpexae-
HUA U MHCTPYKLMM 3a cnpaBKa B
obaeLue.

TepMUHBT "enekTpruyeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[OeHuUsTa ce OTHacs 3a BalLMUsi MHCTPYMeEHT (c kaben
3a BKMoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3xmn4eH) enekTpM4eckn NHCTPYMEHT.

NPEAYNPEXAEHUA 3A
BE3OMNACHOCT lNnPU PABOTA C

NMEP®OPATOP

WHcTpyKuMm 3a 6e3onacHoOCT 3a BCUYKM onepauum

1. HoceTe npeanasHu cpeacTsa 3a cnyxa.
M3naraHeTo Ha Bb3AENCTBMETO Ha LWYM MOXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyxa.

2. M3non3BaiTe nomolyHaTa ApbxkKa(1), ako e
AocTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3arybaTa Ha KOH-
TPON MOXe [ia NPUYMHU HapaHsiBaHe.

3. [pbXTe eneKTPU4eCKUsA UHCTPYMEHT 3a U30-
nMpaHuTe M HeXNTb3raBy NOBbPXHOCTH, KOraTo
no BpeMe Ha paboTa MMa ONacHOCT pPeXeLUAT
enemMeHT Aa Bre3e B KOHTaKT CbC CKPUTH
Kabenu unu cbc cobCTBEHMSA CU 3axpaHBaLy,
Kaben. AKO pexeLumsT eneMeHT JOKOCHe NPOBOA-
HWK NoA HanpeXeHue, TOKbT MOXe Aa NpeMuHe
npes MeTanHUTe YacTu Ha eNeKTPUYECKUS UHCTPY-
MeHT 1 aa ,yaapu“ paborewums.

WHCTpyKuMm 3a 6e3onacHocT Npu U3nonssaHe Ha

ABIrY cBpeana ¢ yaapHyu 6opmalunHm

1. BwHaru 3anouyBanTe Aa NpobuBaTe Ha HUCKK
060pOoTHN U C BPBX Ha CBPEANOTO, AOMNPSAH A0
Aetaina. Mpu no-Bucokn o60poTu CBPEANoTo
MOXe i@ Ce OrbHe, ako My ce Mo3BoNn Aa ce
BbpTM cBOGOAHO, 6€3 fa e B KOHTaKT C AeTaiina,
KOETO Lle fioBee [0 TeNeCHO HapaHsiBaHe.

2. MNpwunaraiTe HaTUCK camo No NpaBa NUHUA
CMpAMO CBPEeANoTo, HO He HaTUCKalTe TBbpAe
cunHo. CBpefnata Moxe [a ce OrbHart, KoeTo
LLle AoBeae A0 cHynBaHe unm 3aryba Ha KOHTpor,
NPUYMHABAIKN TENIECHN HapaHaBaHMS.

[onbnHuUTenHn npeaynpexaeHnus 3a 6esonacHocT

1. Hocerte kacka (npeanasHa Kacka), 3allUTHU
oyuna u/unm macka 3a nuueto. O6MKHoBeHUTE
unu cnbHYeBu ounna HE ca 3awmThu oumnna.
OcBeH ToBa B Npenopb4YBamMe ropeLlo aa
nonseare Macka 3a npax u pbkaBuuu ¢ aebena
noannara.
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2. Npeau pa npuctbnUTE KbM paboTa ce yBe-
peTe, Ye HaKPaWMHUKLT € 3aKperneH 34paBo.

3. Tpu HopmanHa pa6oTa MUHCTPYMEHTHT e npea-
Ha3Ha4eH Aa cb3gaBa BUGpauuu. BuHtoBete
ce pa3xnabBar fiecHo, a ToBa MOXe Aa fAoBeae
Ao noBpepna unu 3nononyka. Mpeau pa6ora
npoBepeTe Aanu BUHTOBETe ca 34paBo
3aTerHartu.

4. KoraTto e cTyAaeHo unu cnea AbNbr NpecTon Ha
MHCTPYMEHTA, U34akainTe Tou Aa 3arpee, Kato
ro octaBuTe ga pabotu Ha npa3eH xoA. Taka
CMa3BaHeTo Lue ce ynecHW. YaapHoTo npo6u-
BaHe e TpyAHO 6e3 Heo6XoAMMOTO 3arpsiBaHe.

5. BwuHaru ocurypsiBanTe fo6pa onopa 3a kpa-
kaTta cu. Korato nsnonspare MHCTpPyMeHTa Ha
BWUCOKM MecTa, ce ybeaeTe, Ye oTAOMNY HAMA

HUKOM.

6. [pbXTe MHCTPYMeHTa 3ApaBo C ABeTe CU
pbue.

7. [OpbXTe pbueTe cu Aaney oT NoABMKHUTE
vyacTu.

8. He octaBsiiTe MHCTPyMeHTa Aa pabotu 6e3
Hap3op. UHCTpyMeHTBT TpsiGBa aa paboTtu
CaMo KOoraTo ro AbpXxuTe C pbLe.

9. He HacouBaKiTe MHCTPYMeHTa KbM nuua,
HamMupallm ce B paboTHaTa 3oHa. HakpanHuKbT
MOXe A U3XBbPUU M fa HapaHU HAKOro TEXKO.

10. He pokocBanTe HakpalHuKa, 6GNM3kuTe A0 HEro
YacTu unu paboTHUA AeTann HenocpeacTBEHO
cnep paboTa; Te MoraT a ca MHOIO ropeLuy n
Aa U3ropsAT koxara Bu.

11. Hskou maTepuanu cbAbpXKaT XMMUKanNm,
KOMTO € Bb3MOXHO Aa ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeanasHu MepKu, 3a Aa npegoTBpaTuTe
BAMLUBaAHETO Ha NMpax U KOHTaKTa ¢ Koxara.
CnepBainTe MH(OpMaLUsATa Ha AOCTaBYMKa 3a
6e3onacHata paboTa c maTepuana.

12. He pokocBaiTe wWencena c ronu psue.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUN.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HE nosBonsBaiTe
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NnpoaykTa (npu-
AO6UT Npu Abnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHuU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunarta 3a
6e30MacHOCT, MOCOYEHU B HACTOSAILLOTO PbKOBOA-
CTBO 3a eKcnoaTauus, Moxe Aa foBeAe A0 TeXKU
HapaHABaHus.

®YHKUMNOHAIIHO

OMNMUCAHUE

ABHUMAHUE:

. Mpenw fa perynupate unv npoeepsisate pabo-
Tarta Ha NHCTPYMeHTa 3a4bJ/IKUTENTHO Npo-
BepeTe Aanuv Tou e U3kIYeH oT 6yToHa u ot
KOHTakKTa.

BknrouBaHe

» ®ur.1: 1. lyckos npekbcBay

ABHUMAHMUE:

. I'Ipe,qm Aa BKNK4YNTE MHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHary npoeepsiBanTe Janu nyckoBUAT NpeKkbC-
BaYy paboTu HopMariHo 1 ce BPblLLa B NOnoxe-
Hue ,OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo My.

3a Aa BKIoYMTE MHCTPYMEHTA, CaMo HaTUCHeTe cry-
cbka Ha npekbcBava. 3a CnvpaHe OTMyCHEeTe Crycbka
Ha npekbcBaya.

BknrouBaHe Ha namnara

3a mogena HR3541FC
» ®ur.2: 1.Jlamna

ABHUMAHUE:

. He rmepavite AUPEKTHO B CBETNMHHUSA U3TOYHUK.

HatucHete nyckoBusi npekbCcBay, 3a Aa BKIYKUTE
namnuykara. Jlamnarta cBeTW, 4OKATO MNYCKOBUAT npe-
KbCBaY e HaTucHart. Jllamnara ce camousknioysa 10 - 20
CEeKyHIM crieq KaTo OTNyCHeTe Crychbka.

3ABEJIEXKA:

. M3nonsBanTte cyxa kbpna 3a Aa ns4nctute
ronenHanara rno fiynara Ha namnara MpbCoTusi.
BHumaBaiiTe fa He HagpackaTte nynaTta Ha nam-
narta, Tbi KaTo TOBA LLie BMOLUM OCBETSBAHETO.

lNMpomsiHa Ha o6opoTuTe

» ®ur.3: 1. Ckana 3a perynvmpaHe

O6opoTute 1 6poAT Ha yaapuTe B MUHyTa MoraT Aa ce
perynupar cbC 3aBbpTaHe Ha perynatopa. Ckanara Ha
perynatopa e o3HadeHa ot 1 (Haw-Hucku ob6opoTtu) fo 5
(nbnHu obopoTw).

B tabnuuata no-gony BUXTE CbOTHOLEHUETO MexAay
yucnaTa Ha ckanata Ha perynaTopa u obopotute n
yaapute B MUHyTa.

g:%’;?ymggﬁgma 060pOTM B MUHYTa | BflyXBaH!s B MiHyTa
5 630 3300
4 590 3100
3 480 2500
2 370 1900
1 315 1650
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ABHUMAHME:

. Ako paboTuTe NPOABLIMKUTENHO BPEME HA HUCKM
o6opoTu, ABUraTenaT e ce NpeToBapu, a ToBa
Le AoBede A0 HesajoBonuTenHa pabora Ha
MHCTPYMeHTa.

. MpbCTEHBT 3a perynupaHe Ha 06o0poTUTE MOXe
na ce BbpTM camo oT 5 fo 1 1 o6patHo. He ro
Hacuneante cnef 5 unu 1, 3a aa He nospeanTe
YHKUMSATa 3a perynupaHe Ha obopoTtute.

N3bupaHe Ha peXXnm Ha gencTBue

B'preHe C yaapHo AeﬁCTBMe

» ®urd: 1. BbyToH 3a 6nokuposka 2. Kypcop 3. Jloct
3a NpeBKIoYBaHe

3a npobuBaHe B 6eTOH, 3uaapusi n op. HaTUCHeTe

6yToHa 3a BriokMpoBKa M 3aBbPTETE NOCTa 3a NPEB-

KIMoYBaHe Ha peXxuma Ha AeicTBue, Taka Ye cTpenkara

[a coun cumBona . Nanon3aBaiite HakpaHuk ¢

pexella nnacTuHa oT Bondgpamos kapbua.

Camo BbpTeHe

» ®dur.5: 1. byToH 3a 6Gnokuposka 2. JlocT 3a npes-
kntoyBaHe 3. Kypcop

3a npobuBaHe B AbpBO, METAN UK Apyr Matepuan

HaTucHeTe ByToHa 3a BriokvMpoBka 1 3aBbpTETE NI0CTa

3a NpoMsiHa Ha pexumMa Ha AeiicTBMe, Taka Ye nokasa-

neubT Aa co4n cumBorna g . N3nonaeaiite npobuseH

HaKpanHUK Unu cBpeano 3a AbpBo.

Camo yaapHo gencTBue
» ®ur.6: 1. Kypcop 2. JlocT 3a npeBknioyBaHe

3. ByToH 3a 6rnokupoBka
3a gsnaHe, KbpTeHe UNK paspyLuaBaHe HaTUCHeTe
ByToHa 3a GrniokmpaHe 1 3aBbpTeTE N0CTa 3a NPEB-
Krn4YBaHe, Taka 4Yye cTpenkarta aa co4u cuMmeona
N3nonsgaite Lwnno, cekad, LWMpPOKO AneTo v ap.

ABHUMAHME:

. He 3aBbpTaiite nocra 3a npomsiHa Ha pexvma,
[0KaTO MHCTPYMEHTBLT paboTu nog HaTtosap-
BaHe. IHCTpYyMeHTBT MOXe fa ce noBpeau.

. 3a npefoTBpaTaBaHe Ha 6bP30TO N3HOCBaHe
Ha MexaHM3Ma 3a CMsiHa Ha pexuma Ha pabora,
NOCTHT 3a NpeBkoYBaHe Tpsabsa BUHaru aa e
NoCTaBeH B €HO OT TpuUTe paboTHM NOMOXEHNS.

na MOMEHT

OrpaHV4mMTensT Ha BbPTSLY, MOMEHT Ce 3aencTBa,
KoraTo 6bAe [OCTUTHATO ONpeAeneHo HUBO Ha BbPTS-
LMt MOMEHT. ENekTpoMoTopbT Npekbeea Bpb3akaTa
CU C U3xofHusi Bas. Korato ToBa ce Cryun CBPeasioto
cnvpa Aa ce BbpTU.

ABHUMAHME:

. AKO OrpaHVNuNTENST Ha BbPTSLLY, MOMEHT Ce
3afeincTBa, He3abaBHO U3KITOYETE UHCTPY-
MeHTa. Taka Le NpefoTBpaTUTE NpexaeBpe-
MEHHO M3HOCBaHE Ha MHCTPYMEHTa.

CBeTnnHeH NHAUKaTop

» ®ur.7: 1. CBETNVMHEH MHOMKATOP 3a BKMOYEHO
3axpaHBaHe (3eneH) 2. CBETNUHEH MHAVKA-
Top 3a obcnyxBaHe (YepBeH)

3eneHusT cBeTNNHEH nHAuKaTop 3a BkntoyBaHe ("ON")
CBETM, KOraTo MHCTPYMEHTBT € BKIIOYEeH B KOHTaKTa.
AKO CBETIIMHHUST UHAUKATOP He CBETHE, Bb3MOXHO

e ja uMa noBpe/a B 3axXpaHBaLLMs! LUHYP WUIN B KOH-
Tpornepa. AKO CBETIIMHHUAT UHANKATOP CBETH, HO
VHCTPYMEHTBT He Ce CTapTvpa AOpU KOraTo € BKITOYeH,
Bb3MOXHO € YeTKWUTe Aa ca USHOCEHW, UMW KOHTpore-
pPbT, ENEKTPOMOTOPBLT MMM NPEKbCBAYLT 3a BKMtouBaHe/
nskntouBaHe (ON/OFF) na ca noBpegeHw.

YepBeHUAT CepBU3EH CBETNMHEH MHAMKATOP NPUMUrBa,
KoraTto YeTKuUTe ca NoYTU U3HOCEHW, 3a Aa Nokaxe,

Ye MHCTPYMEHTBT ce Hyxxaae oT obenyxeaHe. Cnepn
okorno 8 yaca paboTa, enekTpOMOTOPBT LUE Ce U3KIT0YN
aBTOMaTUYHO.

JIOBABAHE

ABHUMAHUE:

. Mpeaun fa n3BbpLuBaTe Hskakeu paboTu no
WHCTPYMEHTa 3a4bJDKUTENHO NpoBepeTe Aanu
TOIz € U3KIK4YeH OoT GyTOHa N OT KOHTakKTa.

MOHTMpaHe Ha CTPaHMYHATa PbKOXBATKa

(monbnHUTEeNHa pbKOXBaTKa)

» ®ur.8: 1. CTpaHuyHa pbkoxBaTka

ABHUMAHUE:

. BuHarv nonseante cTpaHnyHaTa pbkoxeaTka, 3a
na ocurypute 6e3onacHa pabota, korato npobu-
BaTe B 6eTOH, 3ugapus n ap.

CTpaHuyHaTa pbkoxBaTka No3BonsiBa 3aBbpTaHe

BbB BCsiKa OT CTPaHUTE, KOETO yrecHsiBa pabotata

C MHCTPYMeHTa BbB BCSIKO NMonoxeHue. Pasxnabete
CTpaHM4yHaTa pbKoxsaTka KaTo st 3aBbpTUTE 06paTHO Ha
YacoBHUKaA, 3aBbPTETE 51 B )KENAHOTO MOMOXeHWe, crneq
KOETO 51 3aTerHeTe CbC 3aBbpTaHe Mo YaCOBHMKA.

MoHTaX Unu geMoHTax Ha HaKpaﬁHVIK

» ®ur.9: 1. Onawka Ha HakpaiHuka 2. pec 3a
HakpanHuka

MouncTeTe onalukaTta Ha ANETOTO U HaHeceTe Manko
rpec, npeam Aa ro MoHTUpare.

BMbkHeTe ANeToTo B MHCTPYMeHTa. 3aBbpTeTe AneToTo
1 TO HaTUCHeTe, JoKaTo ce 3aKIoYu.

» ®ur.10: 1. HakpaiiHuk 2. Kanak Ha naTpoHHuKa

AKO ANETOTO HE BNU3a HaBbTPE NpW HaTUCKaHe, U3Ba-
feTe ro. i3gbpnaiite HEKOINKOKpaTHO HaJomMy kanaykaTa
Ha naTpoHHuka. Cnepj ToBa BMbKHETE ANETOTO OTHOBO.
3aBbpTeTe ANETOTO U F0 HAaTUCHETE, [OKATO Ce 3aKITHoUN.
Crnep MOHTaX BUHaru npoepsisanTe Aanu AneToTo e
CUIypHO 3aKpeneHo, kaTo ce onuTaTe Aa ro usabpnare
HaBbH.

3a Aa geMoHTUparte AneToTo, u3gbpnavite Jokpan
Hagony kanaykata Ha NaTpoOHHWKa U M3BajeTe ANeToTo.
» ®ur.11: 1. HakpanHuk 2. Kanak Ha naTpoHHUKa
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‘brbn Ha gneTtoto (npu

pa3apobsiBaHe, KbpTeHe unum
pyLueHe)

» ®ur.12: 1. JlocT 3a npeskntoyBaHe 2. byToH 3a
6nokuposka 3. Kypcop

HakpanHukbT MOXe Aa ce 3akpensa nog 24 pasnuyHu
brbna. 3a ga npomeHuTe brbna Ha HakpanHvka,
HaTucHeTe ByToHa 3a BriokvMpoBka 1 3aBbpTETE NIocTa
3a NpeBKIIOYBaHe, Taka Ye cTpernkara a Coun Cum-
gonadls. 3aBbpTeTe HakpalHKKa Mof, XenaHns bron.
HaTtucHete 6yToHa 3a 6GnokupaHe 1 3aBbpTeTe nocTta
3a NpeBkIoYBaHe, Taka Ye cTpenkara a cCoun cum-
gona T . Cnep ToBa npoBepeTe Aanu ANeToTo e
CUIypHO 3aKpeneHo, kaTo ce onuTaTe Neko Aa ro
3aBbPTUTE.

OrpaHuuuTen 3a AbN604YMHA

» ®ur.13: 1. Avn6ounHomep 2. MpuTrUcKaTENEH BUHT

OrpaHnunTensT 3a Abn6ounHa e ynobeH 3a npobusaHe
Ha OTBOPW C eaHakBa AbnbouynHa. PasxnabeTte BUHTO-
BaTa ckoba 1 perynupainTe orpaHU4MTENs [0 XenaHaTa
abnbounHa. Cnep kato perynupare, 3aTerHeTe 3gpaBo
BMHTOBaTa ckoba.

3ABENEXKA:

. OrpaHnunTenaT 3a AbnboynHa Ha npobrBaHe
He Moxe fia 6bae M3non3BaH B NO3nLUUs, B
KOSITO oMnmpa B Koprnyca Ha pefyKTopa unm To3u
Ha aBuratens.

PABOTA

ABHUMAHUE:

. KoraTo paboTuTe ¢ MHCTpyMeHTa BUHaru
13nonaBanTe cTpaHnyHa pbkoxsaTtka (crnoma-
raTefiHa) v 34paBo XBaHeTe KakTo CbC CTpa-
HUYHaTa pbKoXBaTKa, Taka v C ApbXkaTta Ha
npesknoyBaTens.

Pabora c ynapHo npo6uBaHe

» dur.14

MocTaBeTe nocta 3a NpeBkIlO4YBaHEe Ha CMMBOMa 8.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPEAJIOTO B XXenaHata nosuums
3a npobuBaHe, crief KOETO HaTUCHETe Cnycbka Ha
npekbcBaya. He HaTuckanTe NpekaneHo CUMHO NHCTPY-
MeHTa. JTeknsaT HaTuck ocurypsisa Han-gobpu pesyn-
Tat. 3a4pbXTE UHCTPYMEHTa Ha MSICTO U He NO3BONS-
BalTe a ce OTKIMOHSIBA BCTPaHW OT OTBOPA.

He okasBaiiTe no-ronsiM HaTUCK, KOraTo OTBOPBLT Ce
3aMbHU CbC CTPYXKKW MK YacTuum. Bmecto ToBa,
ocTaBeTe UHCTPYMeHTa Aa paboTu Ha npaseH xog, a
cres ToBa U3BafeTe HakpanHuKa YacTUYHO OT OTBOpa.
Cnieq kaTo NOBTOPWTE TOBA HSAKOMIKO MbTU, OTBOPBT LUe
C€ U34MCTU 1 OTHOBO MOXeE [a Ce 3ano4yHe HopManHo
npobusaHe.

ABHUMAHUE:

. KoraTo cBpeanoTo 3anoyHe f4a ce nogasa npes
GeToHa Ny yaapu apmMaTypHO Xens3o, UHCTPY-
MEHTBLT MOXe [a pearvpa onacHo. Mogabpxaiite
06po paBHOBECHE U 3ApaBa ornopa, AoKaTo
[bpPXMTe UHCTPYMEHTA 3A4paBo C AiBe pbLe, 3a Aa
npeaoTBpaTuTe onacHa peakums.

Ypep 3a npoayxBaHe

(monbNHUTEeNHa NPUHAANEXHOCT)

» ®ur.15: 1. PbyHa nomna 3a npogyxeaHe

Crien npobvBaHe Ha OTBOpA, U3NOI3BanTe ypes 3a
npoayxBaHe, 3a ja NOYUCTUTE Npaxa oT oTBopa.

PasgpobsBaHe/KbpTeHe/PyLwieHe

» dur.16

MocTaBeTe nocTa 3a NpeBkIOYBaHE Ha CMMBONa T.
[pbXTe MHCTPYMEHTA 3paBo C ABETE CU pbLie.
BkntoyeTe UHCTPYMEHTA 1 NPUNOXKETE YMEPEH HaTUCK
BbPXY Hero, Taka 4e fja He Noackaya HEKOHTPOnu-
pyemo. MpunaraHeTo Ha NPEKOMEPEH HATUCK BbPXY
VHCTPYMEHTa HsiMa [a yBENuYM ePeKTUBHOCTTA MY.

MpobuBaHe Ha ALPBO UNKU MeTarn

» dour.17

M3nonaBaiite 4ONBbAHUTENHO AOCTaBSHUSA KOMNIIEKT
camoa3aTsirall naTpoHHuK. Korato ro MoHTUparTe, Hanpa-
BeTe crpaska c npoueaypara ,MoHTax Unm 4eMoHTax
Ha HakpanHuK", onucaHa Ha npefuvliHaTa cTpaHuua.
3aBbpTeTe NI0cTa 3a NpPeBKIoYBaHe, Taka Ye nokasane-
UbT Aa COYM KbM CMMBONA g,

3agpbKTe 1 3aBbpTETE NaTPOHHWKA N0 Nocoka, obpaTtHa Ha
YacoBHMKOBaTa CTperka, 3a Aa ce OTBOPSAT YEMIOCTUTE Ha
naTpoHHuKa. MocTaBeTe HakpaliH1ka Bb3MOXHO Hal-HaBbTpe
B NaTPOHHUKA. 3aApbXTe 30paBo NpbCTEHA U 3aBbPTETE
(hrKcMpaLLmMst IPBCTEH MO NOCOKaTa Ha YaCoBHUKOBATa
CTpernka, 3a ja Ce 3aTerHaT YentocTuTe Ha NaTpoHHUKa. 3a
cBarnsiHe Ha HakpawHuKa, 3aApbXTe NPbCTEHa U 3aBbpTeTe
rkcnpaLums NpbCTeH 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTperkKa.

ABHUMAHME:

. Hwukora He nsnonseaiTe pexvm “yaapHo npo-
6rBaHe”, Korato KbM MHCTPYMEHTa € MOHTMPaH
6bp3oaeiicTBaLLMAT NATPOHHVIK 3a NpobuBaHe.
Bbp3oaeiicTBaLLMAT NAaTPOHHMK 3a NpobuBaHe
MOXe Aa ce nospeau.

. MpekomMepHO CUMeH HaTUCK BbPXY MHCTPYMeHTa
HsIMa Aa yckopw npobrBaHeTo. BebLHOCT, TO3M
M3MMLLIEH HaTUCK camo MoXe Aa foBefe [0
noBpeAa Ha Bbpxa Ha CBPEASIoTo, Aa Hamanm
edeKTMBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 Aa CbKpaTtu
Ccpoka 3a ekcnnoaTaums Ha MHCTPYMEeHTa.

. B MomeHTa Ha pa3npobuBaHe Ha OTBOP Bb3-
HWKBa OFPOMHa CuIa Ha yCyKBaHe, yNpaxHs-
BaHa BbPXY MHCTPYMeHTa/HakpaiiHuka. [lpbxTe
MHCTPYMeHTa 3apaBo 1 paboTeTe ¢ BHUMaHWe,
KOraTo HakpaWHUKbT 3anoyHe Ja NpPoHUKBa npes
obpaboTBaHusa geTain.

. Mankute obpaboTBaHu geTaninu Tpsabsa BUHArM
a ce dmKcmpar B MeHreme unv nogobHo npu-
TUCKALLIO YCTPOWCTBO.
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Mpo6uBaHe c AMaMaHTeHa KOPOHa

3a npobuBaHe ¢ AnamaHTeHa KOPOHa, BUHAry nocrta-
BAWTe NoCTa 3a NPOMSHA Ha PEXUMA B MOMOXEHNETO
CbC CMMBON g , 3a fla u3nonaeate "npobueaHe 6e3
yAapHo aencTeme”.

ABHUMAHME:

. Mpw npobrBaHe c AnamaHTeHa KOpoHa C
n3nonssaHe Ha “BbpTeHe C yaapHo AencTeme”,
HaKpalHUKbT Ha AMamaHTeHaTa KopoHa Moxe
[a ce nospeau.

PBXXKA

ABHUMAHME:

. Mpeaw fa npoBepsiBaTe UNy U3BbPLUBATE MOA-
OpbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
M3KIMOYeH OT ByTOHa U OT KOHTaKTa.

. He n3nonssarite 6eH3uH, HadTa, paspeauTen,
cnupT 1 ap. nog. ToBa Moxe Aa npu4nHu obes-
uBeTsiBaHe, AedopMaLmst Unu NyKHaTUHW.

ABHUMAHME:

. Tosu TMN cepBM3HO o6cnyxBaHe TpsibBa Aa ce
13BbPLLUBA CamMO B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEH-
Tbp Ha Makita.

TO31 MHCTPYMEHT HE U3UCKBA NOYACOBO UK eXe-
[OHEBHO CMa3BaHe, Tbii KaTo e CHabaeH CbC 3aTBOpeHa
cMasBalla cucTema c rpec. Tpsabsa fa ce cmasBa nepu-
oAnyHo. 3a Tasm ycnyra 3a CMasBaHe usnparete Lenusi
MNHCTPYMEHT B OTOpM3npaH nnu dpabpuyeH ceperseH
LeHTbp Ha Makita.

3a pa ce nopabpxka BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, 06Cnyx-
BaHETO UNu perynunpaHeTo Tpsibea Aa ce u3BbpLuBaT
OT ynbnHOMoLLEeH cepBu3 Ha Makita, kaTo BuHaru ce
13non3ear pe3epBHM YacTu Ha Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE:

. MpenopbyBa ce M3nNon3BaHETO Ha Te3M akce-
coapy Unn HakpanHULM C BaLLUSi UHCTPYMEHT
Makita, onncaH B HaCToALLOTO PbKOBOACTBO.
M3nonaBaHeTo Ha apyrv akcecoapu unu
HakpanHULM MOXe Aa A0BEAE [0 ONacHOCT OT
TENecHW HapaHsiBaHusi. Mianonseante cboT-
BETHUSI akcecoap UIn HakpamHuK camo no
npegHasHayeHue.

AKo mMaTe Hy>xga OT MoMOLL, 3a noBeye NogpobHOCTM

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHETe KbM MECTHUSI

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. SDS-MAX cBpeana ¢ pexella nnacTuHa ot Bond-
pamoB kap6ua

. LWuvno
. [vnamaHTeHa KopoHa
. Cekay

. HakpaliHuk - gnamaHTeHa KopoHa

. [pec 3a kbpTaun

. LLinpoko aneto

. [neto 3a kaHanu (Kyxo aneTo)

. Komnnekt camosaTtsrall, naTpOHHUK

. [pec 3a aneta

. CTpaHuyHa pbkoxBaTka

. OrpaHunynTen 3a AbnboyvHa

. PbyHa nomna 3a npoayxsaHe

. lMnacTtmacoBo kydapye 3a npeHacsHe

3ABENEXKA: Hsikon apTukynu oT cnncbka Moxe
[a ca BKIoYeHU B KOMMIEeKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
CTaHAapTHW akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfnnyHu B
pasnuyHUTE SgbpXaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model HR3540C | HR3541FC
Kapaciteti Beton Nastavak s vrhom 35mm
od volfram karbida
Nalstavak sa 90 mm
jezgrom
Celik 13 mm
Drvo 32 mm
Brzina bez opterecenja (min™) 315-630
Udara u minuti 1.650 - 3.300
Ukupna duljina 439 mm
Neto masa 5,2 kg | 5,6 kg
Razred sigurnosti =

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Namjena

Alat je namijenjen za udarno buSenje u cigli, betonu i
kamenu, kao i za klesarske radove.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napajanje
s naponom istim kao na nazivnoj plog¢ici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz
utiénica bez provodnika za uzemljenje.

Buka

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-6:
Razina zvuénog tlaka (L,): 94 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lwa): 102 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektri€nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
U sljedecoj tablici prikazana je ukupna vrijednost

vibracija (troosni vektorski zbroj) izradunata u skladu s
vazeéom normom:

Model HR3540C

Nacin rada Emisija Nesigurnost (K) | Vaze¢a
vibracija norma/ uvjet
ispitivanja
Udarno buge- | 15,3 m/s® 1,5 m/s’ EN62841-2-6
nje betona
(@, o)
Diijetanje (a, cred) | 11,6 m/s® 1,5 m/s® EN62841-2-6

Model HR3541FC

Nacin rada Emisija Nesigurnost (K) | Vaze¢a
vibracija norma/ uvjet
ispitivanja
Udarno buge- | 8,3 m/s’ 1,5 m/s’ EN62841-2-6
nje betona
(@, o)
Diijetanje (an creq) | 7,1 M/s’ 1,5 m/s® EN62841-2-6
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NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog korisStenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drZave c¢lanice Europske unije

Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

UDARNU BUSILICU

Sigurnosne upute za sve radnje

1.  Nosite zaStitu za usi. IzloZzenost buci moze dove-
sti do gubitka sluha.

2. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena
s alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati
ozljede.

3. Priizvodenju radnje tijekom koje rezni pribor
moze doci u doticaj sa skrivenim vodi¢ima
ili vlastitim kabelom elektricni alat drzite za
izolirane rukohvatne povrSine. Rezni dodatak
koji dode u doticaj s vodi¢em pod naponom moze
dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektricnog alata i rukovatelj moze pretrpjeti strujni
udar.

Sigurnosne upute pri upotrebi dugackih nastavaka

za buSenje s udarnim busilicama

1. Uvijek poénite busiti na manjoj brzini tako da
je vrh nastavka u kontaktu s izratkom. Ako se
moze slobodno okretati bez kontakta s izratkom,
nastavak se pri ve¢im brzinama moze saviti, $to
¢e rezultirati ozljedama.

2. Primijenite pritisak samo na putanji nastavka i
nemojte primjenjivati dodatni pritisak. Nastavci
se mogu saviti, $to moze dovesti do pucanja ili
gubitka kontrole i rezultirati ozljedama.

Dodatna sigurnosna upozorenja

1. Nosite tvrdo pokrivalo za glavu (zaStitna
Obicne ili sunéane naocale NISU zastitne nao-
cale. Takoder se preporucuje da nosite masku
za praSinu i debelo podstavljene rukavice.

2.  Prije rada obavezno ucvrstite nastavak na
njegovo mjesto.

3. Prinormalnom radu alat proizvodi vibracije.
Vijci se mogu lako otpustiti, Sto moze uzroko-
vati kvar ili nezgode. Pazljivo provjerite zate-
gnutost vijaka prije rada.

4. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se
alat ne upotrebljava duze vrijeme, pustite da
se neko vrijeme zagrijava u radu bez opterece-
nja. Tako ¢e popustiti i mazivo. Bez pravilnog
zagrijavanja udarno busenje teSko se izvodi.

5.  Uvijek stojte na évrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

6. Alat drzite ¢vrsto, objema rukama.

7. Drzite ruke dalje od dijelova koji se krecu.

8. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

9. Dok je alat u radu, ne usmjeravajte ga prema
osobama u blizini. Nastavak bi mogao izletjeti i
nekoga ozbiljno ozlijediti.

10. Ne dodirujte nastavak, dijelove u blizini
nastavka ili izradak neposredno nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i ope¢i vam kozu.

11. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

12. Ne dodirujte utika¢ golim rukama.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (steé¢eno stalnim kori-
S$tenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruc¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:

. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i da li
je kabel izvaden prije podeSavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Ukljucivanje i iskljucéivanje
» SI.1: 1. Ukljuéno/iskljuéna sklopka

MAOPREZ:

. Prije ukljucivanja stroja na elektriénu mrezu provje-
rite radi li ukljuéno-isklju¢na sklopka i da li se vra¢a
u polozaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za isklju¢ivanje stroja otpustite
ukljuénof/isklju¢nu sklopku.

Ukljucivanje zaruljica

Za model HR3541FC
» Sl.2: 1. Svjetiljka

AOPREZ:
. Nemojte izravno gledati u svjetlo ili izvor
svjetlosti.

Povucite ukljuénof/islju¢nu sklopku da biste ukljucili
svjetlo. Zaruljica ostaje uklju¢ena dok god se ukljuéno/
iskljuéna sklopka povlagi. Zaruljica se iskljuguje 10-20
sekundi nakon otpustanja sklopke.

NAPOMENA:

. Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e Zaru-

ljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
ljice jer to moZe smanijiti osvjetljenje.

Promjena brzine

» SI.3: 1. Kotaci¢ za prilagodbu

Broj okretaja i udara po minuti moZe se podesiti jednostavnim
okretanjem kotacic¢a za prilagodbu. Oznake na kotaciéu obilje-
Zene su sa 1 (najmanja brzina) do 5 (najveéa brzina).
Pogledajte tablicu u nastavku za odnos izmedu postavki broja
na kotacicu za prilagodbu i broja okretaja/udara po minuti.

?g’,ﬁg;ﬁé@ﬁéu Broj okretaja u minuti Udara u minuti
5 630 3.300
4 590 3.100
3 480 2.500
2 370 1.900
1 315 1.650
AOPREZ:

. Ako alat kontinuirano radi pri niskim brzinama
dugo vremena, motor ¢e postati preoptereéen
Sto ¢e dovesti do kvara alata.

. Regulator brzine moze se okretati najvise do
broja 5 i natrag na broj 1. Nemojte ga silom
poku$avati gurati dalje od 5 ili od 1, inace funk-
cija regulacije brzine moze prestati raditi.

Izbor nacina rada

Rotacija sa zakucavanjem

» Sl.4: 1. Tipka za blokiranje 2. Pokaziva¢ 3. Poluga
za promjenu nacina rada

Za buSenje u betonu, zidovima, itd. pritisnite gumb

za blokadu i rotirajte polugu za promjenu tako da

pokaziva¢ pokazuje simbol? . Koristite nastavak s

volfram-karbidnim vrhom.

Samo okretanje

» SI.5: 1. Tipka za blokiranje 2. Poluga za promjenu
nacina rada 3. Pokaziva¢

Za buSenje u materijalima od drva i metala i sl. pritisnite

gumb za blokadu i rotirajte polugu za promjenu tako da

pokaziva¢ pokazuje simbol & . Koristite nastavak za

busenije ili nastavak za drvo.

Samo zakucavanje

» SI.6: 1. Pokaziva¢ 2. Poluga za promjenu nacina
rada 3. Tipka za blokiranje

Za radove sa komadanjem, ljuskanjem ili demoliranjem,

pritisnite tipku za zaklju€avanje i rotirajte polugu za pro-

mjenu tako da pokaziva¢ pokazuje simbol T . Koristite

$picu, Zeljezno dlijeto, dlijeto za ljuskanje, itd.

MAOPREZ:

. Ne rotirajte polugu za promjenu kada alat radi
pod optere¢enjem. Alat ¢e se oStetiti.

. Da bi se izbjeglo brzo tro$enje mehanizma pro-
mjene nacina rada, uvijek postavite polugu za
promjenu u jedan od triju poloZaja nacina rada.

Graniénik okrethog momenta

Grani¢nik okretnog momenta aktivira se kada se
postigne odredena razini okretnog momenta. Motor se
odvaja od izlaznog vratila. Kada se to dogodi, nastavak
se prestaje okretati.

MAOPREZ:

. Cim se grani¢nik okretnog momenta aktivira,
odmah iskljucite alat. To ¢e sprijeiti prerano
troSenje alata.

Zaruljica indikatora

» SI.7: 1. Zaruljica indikatora uklju¢enog uredaj
(zelena) 2. Zaruljica servisnog indikatora
(crvena)

Zelena zaruljica indikatora uklju€uje se kad se alat
ukljuci u struju. Ako se Zaruljica indikatora ne ukljudi,
kabel za napajanje ili upravlja¢ mozda su u kvaru.
Zaruljica indikatora svijetli, ali se alat ne pokreée ¢ak i
ako je alat ukljucen, ugljene Cetkice mozda su istroSene
ili su upravlja¢, motor ili poluga za ukljuc¢ivanje/iskljuci-
vanje u kvaru.

Crvena servisna zaruljica indikatora uklju€uje se kad su
ugljene Cetkice gotovo u potpunosti istroSene, Sto uka-
zuje na to da alat treba servisirati. Nakon priblizno 8 sati
upotrebe motor se automatski iskljucuje.
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MONTAZA

RAD SA STROJEM

AOPREZ:
. Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i prikljuéni kabel izvucite iz uti¢nice.

Instalacija boénog rukohvata

(pomocéna rucka)
» SI.8: 1. Boéni rukohvat

AOPREZ:

. Uvijek koristite bo¢ni rukohvat da osigurate
bezbednost pri busenju u betonu, zidovima, itd.

Boc¢ni rukohvat njiSe se na obje strane Sto omogucuje
jednostavno rukovanje alatom u bilo kojem polozaju.
Otpustite boéni rukohvat okretanjem u smjeru suprot-
nom kazaljci na satu, zanjiSite ga na Zeljeno mjesto,

a zatim pritegnite okreéuci ga u smjeru kazaljke na satu.

Instalacijaili uklanjanje nastavka

» SI.9: 1. Drzac nastavka 2. Mazivo nastavak

Prije instalacije nastavka ocistite drza¢ i nanesite malo
masti.

Umetnite nastavak u alat. Okrenite ga i gurnite dok se
ne udvrsti.

» SI1.10: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Ako se nastavak ne moze gurnuti, uklonite ga. Povucite
poklopac brzostezne glave nadolje nekoliko puta. Zatim
ponovno umetnite nastavak. Okrenite ga i gurnite dok
se ne udvrsti.

Nakon instalacije uvijek provjerite da se nastavak ¢vrsto
drzi na mjestu pokusavajuéi ga izvaditi.

Da biste uklonili nastavak, povucite poklopac brzoste-
zne glave u cijelosti prema dolje i izvucite nastavak van.
» Sl.11: 1. Bit nastavak 2. Poklopac klju¢a

Kut nastavka (za rezanje, sjecenje ili

rusenje)

» Sl.12: 1. Poluga za promjenu nacina rada 2. Tipka
za blokiranje 3. Pokaziva¢
Nastavak se moze pricvrstiti u 24 razli¢itih kutova. Da
biste promijenili kut nastavka, pritisnite gumb za bloki-
ranje i rotirajte polugu za promjenu tako da pokaziva¢
pokazuje simbol@gﬁ. Postavite nastavak na Zeljeni kut.
Pritisnite tipku za zaklju€avanje i rotirajte polugu za
promjenu tako da pokaziva¢ pokazuje simbol T . Potom
provjerite da se nastavak ¢vrsto drzi na mjestu tako $to
éete ga pokusati izvaditi.

Granic¢nik dubine

» SI.13: 1. Mjera¢ dubine 2. Pritegnite vijak
Graniénik dubine pogodan je za buSenje rupa iste dubine.

Otpustite stezni vijak i podesite mjerilo dubine na Zeljenu
razinu. Nakon pode§avanja, ¢vrsto pritegnite stezni vijak.

NAPOMENA:

. Mijerilo dubine ne moze se koristiti na mjestu
gdje mjerilo dubine udara u kuciste zup&anika/
motora.

MAOPREZ:

. Tijekom rada uvijek koristite bo€ni rukohvat
(pomoc¢na drska) i Evrsto drzite alat za bo¢ni
rukohvat i ru¢ku sa sklopkom.

Rad udarnom busilicom

» Sl.14

Postavite polugu za promjenu na simbol?g.
Pozicionirajte nastavak na Zeljenu lokaciju rupe, zatim
povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku. Nemojte primjeniji-
vati silu na alat. Lagani pritisak daje najbolje rezultate.
Drzite alat na mjestu i sprijecite klizenje iz rupe.
Nemojte primjenjivati veci pritisak ako je rupa zace-
pljena krhotinama ili ¢esticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu, pa djelomi¢no uklonite nastavak
iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko puta rupa ¢e
se ocistiti i normalno busenje moze se nastaviti.

AOPREZ:

. Kada nastavak po¢ne da se lomi kroz beton ili
kada nastavak udari u armaturu u betonu, alat
moze reagirati opasno. Odrzavajte dobru ravno-
tezu i imajte siguran oslonac dok ¢vrsto drzite
alat sa obje ruke kako biste sprijecili opasne
reakcije.

Balon za ispuhivanje (dodatni

pribor)
» SI.15: 1. Balon za otpuhivanje prasine

Nakon bus$enja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

Rezanje/Skaliranje/Rusenje

» SI.16

Postavite polugu za promjenu na simbol 7.

Alat drzite ¢vrsto, objema rukama. Ukljucite alat i primi-
jeniti blagi pritisak na njega, tako da ne odskace okolo
nekontrolirano. Veéim pritiskom na alat necete povecati
ucinkovitost.

BuSenje u drvu ili metalu

» SI.17

Koristite se neobaveznim sklopom busne glave bez
klju€a. Pri postavljanju pogledajte odlomak ,Instalacija
ili uklanjanje nastavka” opisan na prethodnoj stranici.
Postavite polugu za promjenu tako da pokazuje na
simbol & .

Drzite prsten i okrenite tuljak u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu da biste otvorili vilice. Postavite nasta-
vak u glavu $to dalje. Drzite prsten i okrenite tuljak u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu da biste pri¢vrstili
glavu. Da biste uklonili nastavak, drzite prsten i okrenite
tuljak u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
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AOPREZ:

. Nikada nemoijte koristiti ,rotacija s udarcima
Ceki¢a“ kada je brzostezna glava za brzu
izmjenu montirana na alat. MoZe se oStetiti
brzostezna glava za brzu izmjenu.

. Jace pritiskanje alata nece ubrzati busenje.
Zapravo, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti vrh
va$eg nastavka, smanijiti performanse alata i
skratiti radni vijek.

. Pri bu$enju rupe na alat/nastavak utjece velika
zavrtna sila. Cvrsto drZite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak po¢ne prolaziti kroz
izradak.

. Male izratke uvijek drzite u Skripcu ili sliénom
uredaju.

BuSenje s dijamantnom krunom

Kada busite s dijamantnom krunom, uvijek postavite
polugu za promjenu u polozaj & za "rotiranje sa
zakucavanjem".

AOPREZ:

. Ako koristite dijamantnu krunu za busenje "roti-
ranjem sa zakucavanjem", dijamantna kruna
moze se ostetiti.

ODRZAVANJE

MAOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljugili stroj i priklju€ni kabl izvadili iz uti¢nice.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢éno. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

AOPREZ:
. Ovaj servis obavlja se isklju¢ivo u ovlastenim
servisnim centrima Makita.

Ovaj alat nije potrebno podmazivati svaki sat ili svaki
dan jer posjeduje vlastiti sustav za podmazivanje.
Trebao bi se redovito podmazivati. Alat na podmazi-
vanje posaljite u tvornicki ili ovlasteni servisni centar
Makita.

Da bi proizvod ostao SIGURAN i POUZDAN, sva ostala
odrzavanja i namjestanja prepustite ovlastenim servi-
snim centrima Makita i uvijek rabite originalne rezervne
dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ:

. Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo
kojih drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju-
¢ak samo za njegovu navedenu namjenu.

Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. SDS-MAX nastavci sa karbidnim vrhom

+  Spica

. Kruna

«  Zeliezno dlijeto

. Dijamantna kruna
. Mazivo Eekica

. Sjekac

. Dlijeto za Zljebove

. Sklopbusne glave bez klju¢a
. Mazivo nastavak

. Bo¢ni rukohvat
. Grani¢nik dubine
. Balon za ispuhivanje

. Plasti¢na torbica

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.

HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mopen HR3540C | HR3541FC
Kanauuntet Beton Bypruja obnoxexa 35 Mm
co Bondpam-kapbug
CpepauwHa bypruja 90 Mm
Yenunk 13 Mm
[pBso 32 Mm
HeonTtoBapeHa 6panHa (MuH.™) 315 - 630

Yaapu Bo MUHYTa 1.650 - 3.300

BkynHa gomkuHa 439 mm
Heto TexuHa 5,2 kr | 5,6 kr
BesbenHocHa knaca =

. lMopaau HaluaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBare 1 pa3eoj, crieumdukaLmnTe Tyka NoAnexar Ha npomeHa Ge3 Hajasa.
. Creumndukauumte MoXe fa ce pasnvkyBaaT of Apasa [0 ApxKasa.
. TexwuHaTa e Bo cornacHocT co nocrankata Ha EPTA 01/2014

HameHna
AnaToT e HamMeHeT 3a yaapHo Aynyere BO Uurmm, 6eToH
1 KaMeH, Kako 1 3a AneTyBame.

HanojyBame

AnartoT Tpeba Aa ce noBp3yBa caMo CO HanojyBake
CO HaroH Kako LITO € Ha3Ha4YeHOo Ha nioykaTa u Moxe
na paboTtu camo Ha egHoda3Ha Han3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30NMPaH 1 MOXe Aa ce KOPUCTU 1 COo
NPUKIYYOLW LITO He Ce 3a3eMjeHu.

Bby4yaBa

Tunnuna A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByvaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN62841-2-6:
HwvBo Ha 3BY4HNOT NpUTUCOK (L;a): 94 OB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 102 ob (A)
OtcranyBamne (K): 3 ob (A)

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a

Bub6pauumn

CnepHata Tabena ja npukaxyBa BKynHa BpeAHOCT Ha
BMGpauunTe (BEKTopcka cyma Ha Tpu ocku) ogpeaeHa
cnopep BaXeykvnoT cTaHaapa.

Moaen HR3540C

PaGoteH Lvperse OrcranyBatse (K) | Baxeuku

pexum BUGpauun craHpapa /
cocToj6a Ha
TecTupame

YaapHo 15,3 m/c® 1,5 m/c’ EN62841-2-6

Aaynyewe BO

6eToH (an, no)

Pa6ora co 11,6 m/c® 1,5 m/c? EN62841-2-6

ANeTO (@, cheq)

Mogen HR3541FC

AﬂPEﬂynPE,q.VBAH:E: Hocete 3awTuTa 3a ywure.

AﬂPE,q.VI'IPE,q.VBAH:-E: EmucujaTa Ha ByyaBa
npu (hakTUYKOTO KOPUCTEH:E Ha anaToT MOoXe Ja ce
pasnuKyBa of HOMUHaNHaTa BpeAHoCT(M), 3aBUCHO
0/l HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, ocobeHo
op Toa kako BuA paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa.

AI'IPEAYI'IPEAYBAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTuUTa
Ha NnuueTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu hakTU4KuTe
ycnoBwm Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasug cute
AenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPMYHUOT anat e UCKIyY4eH 1 Kora
paboTu BO Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

emucuja Ha ByyaBa e M3MepeHa Bo COrNacHOCT CO PaGoren '-'-'""spe’be Orcranysatee (K) | Baxeuku ,
CTaHAapAHU METOAM 33 UCTIUTYBaHLE U MOXe Ja ce pexum Bhbpauvmn g;ac:gf“s';”"a
KOPUCTM 3a CriopeayBatrs-e anatu. Tecm:)au,e
HAHOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(u) 3a YaapHo 8.3 ic? 1,5 mic? EN62841-2-6
emucuja Ha Byyasa Moxe a ce KOPUCTM 1 KaKo aynuerse 8o
npenuMUHapHa NpoLieHa 3a U3NOXeEHOCT. 6ETOH (an, 1o)

Pa6ora co 7,1 mic? 1,5 mic? EN62841-2-6

ATIETO (@h, cHeq)
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HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapPAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [ia ce KOpWCTM 3a cropeyBake anaTu.
HAMOMEHA: BkynHata BpegHOCT(M) Ha HOMUHanHaTa
ja4ynHa Ha BMbpaunnTe MoXe Ja ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa NpoLieHa 3a U3NoXeHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JaunHara Ha BUGpaLumnTe
npu haKTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe fa ce
pa3nukyBa oA HOMUHanHata BpeHOCT(M), 3aBUCHO Of
HaYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU anaroT, oco6eHo of Toa
Kako BUA paboTeH MaTepujan ce obpaborysa.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce Aa

v yTBpAUTe 6e36eAHOCHUTE MEPKM 3a 3aliTuTa Ha
nMLeTo Koe paKyBa €O anaToT Bp3 OCHOBa Ha npoleHa

Ha 3noxeHocTa Npu dakTMYKUTE YCNOBM Ha ynoTpeba
(3emajkv ru npeaBUA cUTe AENOBU Ha PaGOTHMOT LMKIYC,
KaKo nepuoamTe Kora eNneKTpUYHUOT anart e UCKITyuYeH U
Kora paGoTu BO npa3eH ofi, He CaMo KOra e aKTMBEH).

Oeknapauum 3a coo6pasHocT

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapaumute 3a coobpasHOCT ce BKIyYEHU BO
[opatok A of oBa ynaTcTBO 3a ynotpeba.

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eQHOCT 3a

eJIeKTPU4YHUTEe anatu

AI'IPE,HYI'IPEHYBAH:E: MNpouuTajte ru cute
6e36eqHOCHU NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
MnycTpauum U cneundmkaummu gageHun co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He ce NoYMTyBaar cuTe
ynaTcTBa HaBefeH Noaory, Moxe Aa Aojae Ao

CTpYeH yaap, noxap W/wunv cepuosHu NoBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpeayBama
M ynaTcTBa 3a Jja MOXe NOBTOPHO
Aa rv npouuTare.

Moa TEpMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo npeaynpedyBamara
Ce MVCMK Ha BaLLMOT eNeKTPUYEH anat koj pabotu Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha 6atepun (6e3xn4HO).

BE3BEAHOCHU
NMPEAYMNPEOYBAHA 3A

BPTJINBATA YEKAH-OYMYAIKA

Be3bepgHocHM ynaTcTBa 3a cuTe paboTu

1. Hocerte wWTUTHULUM 3a ywK. /3noxyBaweTo Ha
byyaBa Moxe Aa npeanssuka ryberbe Ha Cryxor.

2. KopwucTeTe nomMoluHa pauka(u), ako e
AocTaBeHa co anaTtort. 'y6ereTo KOHTpona Moxe
fa npeaussuka nospega.

3. [ipxeTe ro eneKTPUYHWOT anart 3a U3onupaHuTe
ApXauu Kora BpluMTe paboTu Kaae WTo A0AATOKOT
3a ceyerse Moxe Aa A0jae Bo AONUP CO CKPUEHU
JKULIM UINK CO CONMCTBEHUOT Kaben. [logaTokoT 3a
ceyetse LITO ke Jonpe XuLia noj HanoH Moxe Aa ja
npeHece CTpyjaTa 10 MeTanH1Te AeNoBK Ha anaToT 1
[la npean3BuMKa CTPYeH yaap Ha onepaTtopor.

Be3benHoCcHM ynaTcTBa kora ce KopucTaT Aonrn

6yprum 3a aynyere co BPTNIMBA YekaH-Aynyarnka

1. Cekorall 3ano4HeTe co Aynyere Ha Mana
6p3uHa 1 co BpBOT Ha GyprujaTa Bo gonup co
pa6oTHuoT maTepujan. Ha noronemu 6p3viHm
6yprvijaTa BepojaTHO ke ce CBWUTKa ako ce [03BOSN
na ce BpTU cnoboaHo 6e3 gonupame Ha paboTHUOT
maTepujan, LWTo ke pesynTupa co TenecHa nospesa.

2. MMpuTtuckajTe camo Bo ApeKTHA NUHMja co ByprujaTa
1 He NpuTMCKajTe npekymepHo. bByprumte Moxe fa ce
CBWUTKAaT, Aa Ce CKpLLAT Unu fia npeauaBukaar rybewe
Ha KOHTpOnara, LTo ke pe3ynTupa co TenecHa nospepa.

[OononHuTtenHu 6e36egHOCHU NpeaynpeayBakba

1. HoceTe TBpAa kana (3aWTUTEH LLeM), 3alWITUTHN
oyuna u/unu WTUTHUK 3a nuue. O6UYHUTE oumna
vnu oumnara 3a coHue HE CE 3awTutHu ounna.
Cepuo3Ho ce npenopayyBa Aa HOCUTE Macka LUTo
WTWUTK o NpaB 1 aebeno obnoxeHn pakaBuLy.

2.  MNposepeTte aanu 6yprujara e 3auBpcTeHa npea
Aa noyHete Aa pabortute.

3. Mpwu HopmanHo paboTeke, anaToT cozaaBa
BUGpaumu. LpadoBute MoxaT necHo ca ce
onabaBart, Aa npeAu3BMKaaT NPeKUH Ha paboraTta
unu Hesropa. MpoBepeTe KoMKy LIBPCTO Ce 3aBPTEHU
wpadoBuTe NpeA Aa NoyHeTe Aa paboTute.

4.  Kora e nagHo BpeMeTo MUnu Kora anaTot He 6un
KOpPUCTEH A0Nro Bpeme, A03BONETe anarToT Aa ce
3arpee 3a Mur, Heka paboTu n3BecHo Bpeme 6e3
onToBapyBake. Ha Toj HauuH ke ce nogmayka. bes
npaBuUITHO 3arpeBatbe, TeLKO Ke 0AN KOBakbeTo.

5. BupaeTe cUrypHu Aeka cekorall cTouTe Ha
uBpcTa noanora. YBepete ce aeka nog Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpMCTUTe anaToT Ha
BMCOKM MecTa.

6. LiBpcTo ApxeTe ro anaroT co ABeTe paue.

[pxeTe r1 paLeTe noaanexy oA NOABNKHUTE [ENOBU.

8. He ocrtaBajte ro anaTtot Bkny4eH. PaboteTe co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

9. He nokaxyBajTe co anaToT KOH nuua LTo ce BO
NpocTopoT BO Koj ce pa6oTu. Byprujata moxe
Aa usneTta u Aa NoBpeAn HEKOro CEPUO3HO.

10. He ponwupajte rm 6yprujaTta, aenoBuTte 6Gnusy
rnaBaTta unu paboTHMOT MaTepujan BeAHall no
pa6otata. Tue Moxe Aa 6uaaT MHOTY XELIKU 1
[a BM ja u3ropar Koxara.

11. Hekou maTepujanu cogpxaTt XeMUKanNum LWITo
MoxaTt ga 6upar otpoBHU. U36erHyBajTe
BAMUIYyBake Ha npalnHaTa u n3derHyBajre
KOHTaKT Ha npalumHara co koxara. Cnenete
rv ynatcTBaTa of Npou3BOAUTENOT Ha
maTepmjanor.

12. He ponupajte ro NpUKIy4oKoT 3a HanojyBawe
CO BRnaxHu paue.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.
A\PENYNPENYBAHE: HE [O3BONYBAJTE

yAoGHOCTa UNK NO3HAaBaHETO Ha MPON3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce npuapxyBaTte cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HeMo4YnTyBakeTo Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBefeHU BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

~
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHME:

. Mpen cekoe notepyBawe NNy Npoeepka Ha
anaToT npoBepeTe Aanu € UCKIYyYeH U OTKayeH
op cTpyja.

» Cn.1: 1. TpekunHysay

ABHUMAHME:

. Mpen aa ro npuknyyute kabenot BO
mpexara, NpoBepeTe ro NPeKnHyBa4oT Aanm
yHKUMOHMPa NpaBUHO 1 Janu ce Bpaka BO
nonoxb6ata ,OFF* kora ke ce oTnywTn.

3a BKNny4dyBak-€ Ha anaTtoT, eHOCTaBHO noereyere
ro NpeKknHyBa4oT 3a CTapTyBaHe. OTﬂyLLITeTe ro
NPEeKMHYBa4oT 3a UCKNyYyBaw€e Ha anaTtoT.

Bkny4yyBare Ha nam6uykara

3a mogen HR3541FC
» Cn.2: 1./lamba

ABHUMAHUE:

. He rnepajte aupekTHO BO cBETNMHATA UK BO
M3BOPOT Ha CBETNNHA.

MoBneyere ro NpeknHyBa4oT 3a BKNyYyBake Ha
cseTrnoTo. Jlambara npogomkyBa Aa cBeTW Aodeka
npeknHyBaYvoT e nosneveH. llambara ce nckny4vysa 10 —
20 ceKkyHAM NO OTMNYLITAHKETO HA NPEKUHYBAYOT.

HAMOMEHA:

. Kopuctete cyBa kpna 3a 6puiuere Ha
npawmHara og nekata Ha nambara. BHumaBajte
[a He ja usrpebute nekarta Ha nambata, BO
CMPOTMBHO MOXE [ja Ce Hamasim MHTEH3UTETOT
Ha OCBETNyBaH-€.

NMpomeHa Ha 6p3nHa

» Cn.3: 1.[MpunarogyBaykv naHen

BpTexwTe v gyBatata BO MUHYTa MOXe Aa ce
npunarogaT camo Co NMOMecTyBawe Ha GpojuyaHnKoT 3a
npucnocobysane. bpojuaHnkoT 3a npucnocobysare e
o3HadeH oA 1 (HajHucka 6p3nHa) Ao 5 (uenocHa 6pauja).
Bupgerte ja Tabenata nogony 3a OAHOCOT Mery
6pojuaHnTe nocTaBkn Ha BGpojyaHnKoT 3a
npucnocobyBare 1 Ha BpTeXWTe/ayBakaTa BO MUHYyTa.

Bpoj Ha npunarogysare | BpTexu BO MUHYTa | YAapu BO MUHyTa
5 630 3.300
4 590 3.100
3 480 2.500
2 370 1.900
1 315 1.650

ABHUMAHME:

. Ako co anaToT ce pakyBa KOHTUHYyUpaHo npu
HWUCKM GP3UHK NOAOMTO BPEME, MOTOPOT Ke ce
nperpee n MoXxe ga pe3yntupa co HenpaBuITHO
YHKUMOHMpaHse.

. Bupayot 3a npunarogyBame Ha 6p3vHaTa
MOXe [ia ce CBPTM camo A0 6pojoT 5 u
Ha3ap Ao 6pojot 1. He dopcumpajte ro BoH
6poeBunTe 51 1, BO CNPOTMBHO (DyHKLUMjaTa
3a npunaroayBake Ha 6p3uHaTta Moxe aa
npectaHe ga pabotu.

N3bunpare Ha paboTHMOT peXxum

POTaLIMja CO KOoBame
» Cn.4: 1. Konue 3a 3aknyvyBatbe 2. MNokaxysay
3. Payka 3a MeHyBawe

3a aynyerbe Bo 6ETOH, SUAHN MaTepujanu, UTH,
NPUTUCHETE To KONYETOo 3a Briokvpatrse 1 3aBpTeTe
ja paukaTa-mMeHyBay Taka LUTO [ja NokaxyBa Ha
cumbornor 4. KopucteTe Gypruja co BpB of
BOnpamoB kapbma.

Camo poTaumja
» Cn.5: 1. Konye 3a 3akny4vyBame 2. Payka 3a
MeHyBame 3. MNokaxysay

3a aynyewe BO Matepujanu of ApBO UK MeTarn,
NPUTUCHETE TO KOMYETO 3a Brioknpare 1 3aBpTeTe ja
paukaTa-MeHyBa4 Taka LUTO MoKaXyBayoT Aia Nnokaxysa
Ha cumBoroT 8 . KopucTete n3sutkaHa bypruja 3a
aynyerse unu Gypruja 3a aApBo.

Camo KoBame
» Cn.6: 1.[Mokaxysay 2. Payka 3a MeHyBame
3. Konue 3a 3aknydyBarbe

3a onepauuu Ha OTCeKyBaHe, CMarnyBare nUim
ypuBatkbe, OTNyLITETE FO KOMYETO 3a Grokuparse u
3aBpTeTe ja paykaTa-MeHyBay Taka LITo Aa NoKaxysa
Ha 3HakoT U . KopucTeTe ocTpa YenuyHa Luunka,
nafHo AneTo, ANeTo 3a Aenewe, UTH.

ABHUMAHME:

. He kopucTeTe ja paykata 3a npomMeHa Ha
6p3vHaTa goaeka pabotu anatoT nog ToBap.
AnatoT ke ce owWTeTH.

. 3a fa ce usberHe 6p3o abere Ha MexaHU3MOoT
3a MeHyBak-€ Ha PEXMMOT, CEKorall BHUMaBajTe
paukaTa-MeHyBay a e cekorall NpeLm3Ho
nocTaBeHa Ha efjHa of TpUTe Nonoxou 3a
PEXMM Ha aKTUBHOCT.

OrpaHuvyBay Ha BpTeXHUTE

BpTexXHMOT MOMEHT Kke ce akTuBupa kora ke ce
NOCTUrHE onpefeneHo HUBO Ha BpeTeke. MOTOpOT ke
n3nese o OCHOBaTa 3a M3ne3HMoT maTepujan. Kora oBa
ke ce cnyuu, Byprujata ke npectaHe Aa ce OBMXKM.

ABHUMAHME:

. BeaHalu WTOM Ke ce akTvBMpa orpaHuyyBaqot
Ha BpTeXuTe, UCKITyYeTe ro BeAHaLl anaTor.
Taka ke ce cnpeyun npepaHo abere Ha anaToT.
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CBeTunka Ha MHAUKATo poT

» Cn.7: 1. WHpukatopcka nambuyka 3a BKNydyBahe
(3eneHo) 2. MHankaTopcka nambuyka 3a
cepBucuparbe (LpBeHO)

3eneHara CBETUIKa Ha MHAMKATOPOT 3@ HanojyBak-e CBETHYBa
Kora anatoT e BKMy4eH BO 13BOP Ha enekTpuyHa eHepruja.
AKO CBETUNKaTa Ha MHANKATOPOT He CBETH, rMaBHUOT kaben
Ha KOHTPOMHWKOT Moxe fa buae HencnpaseH. CBeTunkaTa Ha
VHAMKATOPOT € CBETHATa, HO arnaTtoT He CTapTyBa Mako anatot
€ BKNy4eH, Moxebi ce UCTPOLLEHN rpachUTHUTE YETKUYKUA

1N MoXxebu He Ce CnPaBHU KOHTPOMHMKOT, MOTOPOT Wk
npekuHyeayot BKIMYYEHO/MCKMTYYEHO (ON/OFF).
LipBeHata cBeTUNKa Ha MHAWKATOPOT 3a CepBUCHpate
CBETHYBa Kora rpadoMTHUTE YETKUYKI Ce PEYNCH UCTPOLLIEHN U
curHanuavpa fieka anatot Tpeba fja ce cepaucupa. o okony
8 yaca KopuCTetb€e, MOTOPOT aBTOMATCKM Ce UCKIY4yBa.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME:

. Mpen fa paboTuTe HeWwTo Ha anaror,
NpOBEpeTe Aanu € UCKIyYeH U OTKaYeH of

cTpyja.

MoHTUpaHe Ha CTPaHUYHMOT ApXKay

(nomoluHa payka)

» Cn.8: 1. CTtpaHnyHa apLuka

ABHUMAHUE:

. Cekoratu Kopucrtete ja CTpaHu4HaTa gpLlka 3a
Aa ocuryparte 66366,CLHOCT Ha onepauuunTe 3a
aynyere Bo 6ETOH, SUOHU MaTepujani UTH.

CTpaHunyHaTa fpLuka ce BPTU Ha ABETe CTPaHu, [03BONyBa
NEecHO pakyBat-€e CO anaToT BO koja 61no nosuuuja.
OnyLuTeTe ja cTpaHU4HaTa ApLuka, CBPTYBajKu ja BO Hacoka
obpaTHa of} ABWKEHETO HA CTPENKUTE Ha YaCOBHUKOT,
cBpTeTe ja BO cakaHaTa nosuumja, a notoa 3aupBacTeTe ja
BO HacOKa Ha [IBKXEHEe Ha CTPESIKUTEe Ha YaCOBHMKOT.

MocTtaByBak€ MK OTCTpaHyBake BTUYHUK

» Cn.9: 1. Ocka Ha ByprujaTa 2. CpeacTso 3a
nogMaykyBame Ha byprujata

Wcuncrete ja ockaTta Ha byprujata u ctaBeTe Marnky CpeacTBo

3a nogMmaykyBatbe npef Aa ja uHctanuparte Gyprujara.

CrageTe ja 6yprujata Bo anatot. CBpTeTe ja 6yprujata n

NpUTUCHETE ja HaBHaTpe Aofeka He ce HaMecTU.

» Cn.10: 1. Bypruja 2. LUTUTHKK 3a KIMHOT 3a
convipame

AKo He MoXe [ia ce BMeTHe GyprujaTa, oTcTpaHeTe ja Gyprujata.
lMoBreyete ro Hazony ABanaTH WTUTHUKOT 3a KIMHOT 3a
conupatbe. [oToa, BMETHeTE ja noBTOpHO Byprujata. CepreTe ja
Byprujata 1 NPUTUCHETE ja HAaBHATpPe JoAeKa He ce HaMecTu.
Mo nHcTanupakeTo, cekorall NpoBepyBajTe fanu
byprujata e 6e3beHO NpULBPCTEHA CO TOA LUTO Ke ce
obugete aa ja nssneyere.
3a faa ja otcTpaHeTe byprujata, NoBreyeTe ro LWUTUTHUKOT
3a KNWHOT 3a Conupar-e A0KPaj 1 u3BneyeTe ja Gyprujata.
» Cn.11: 1. bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNUHOT 3a
conupate

Aron Ha 6yprujarta (npu genkame /

aenewe /| aemonupanse)

» Cn.12: 1. Payka 3a MmeHyBamn-e 2. Konue 3a
3aknyyyBare 3. MNokaxysay

Byprujata moxe ga 6uge npuuspcTeHa nog 24
pa3nuunu arnn. 3a ga ro NpoOMeHuTe aronoT Ha
Byprvjata, NpMTUCHETE ro KONYeTo 3a 6rokupame 1
CBpTeTe ja pavkata-MeHyBay Taka LUTO Ja NokaxyBa Ha
cumbonoT8s8. CepTeTe ja Byprujata noa cakaHWoT aron.
OTnyLwiTeTe ro konyeto 3a brioknpatrse 1 3aBpTeTe

ja paykaTa-mMeHyBau Taka LUTO Ja NokaxyBa Ha

snakor T . MoToa nposepeTe aanu byprujata e
Np1UBPCTEHA CO TOa LUTO Ke ja CBPTUTE Marlky.

Mepa4 Ha gnabo4yuHa

» Cn.13: 1. Mepauy Ha gnaboyunHa 2. Wpad-cTera

LLlabnoHoT 3a anaboyvHa e COoABETEH 3a AynyeHe
Ha oynku co ncta gnaboynHa. OnabaBeTe ja cTerata u
HamecTeTe ro WwabnoHoT Ha cakaHaTta AnabounHa. Mo
npunarogyBaheTO, CTEFHETE ja 3aBpTKaTa Ha cTerata
LBpcTO.

HAMOMEHA:

. LLlabnoHoT 3a anaboyvHa He MoXe aa ce
KOPWCTM BO no3uuujaTa Kora wabnoHoT ke yapu
BO KYKMLLTETO Ha 3an4yaHuuuTe/MoTopoT.

PABOTEHE

ABHUMAHUE:

. Cekoralu KopucTeTe ja CTpaHuyHaTa ApLuka
(nomMolUHaTa payka) 1 LIBPCTO ApKeTe ro anartot
3a CTpaHWyHaTa [pLuka 1 3a ApLukaTa Ha
NPEeKVHYBaYoT BO TEKOT Ha paBoTereTo.

,U,ynqel-be CO YeKaH
» Cn.14

MocTaBeTe ja paykaTa-MeHyBay Ha 3HaKOT T8.
CraBere ja 6yprujata Ha cakaHaTa fnokauuja 3a
Ayrnkarta, noTtoa nosneyYeTe ro npekuHysayot. He
TypKajTe Co npekymepHa cuna Bp3 anartoT. AKO
KopucTuTe brar NpuTnCoK, ke aobuete Hajaobpu
pesyntatu. [lpxeTe ro anartoT BO No3uumja u cnpeveTe
[a ce NU3He HacTpaHa of Aynkara.

He npumeHyBajTe noronem Nputrcok Kora aynkata ke
ce 3aTHe CO pacnpckaHuTe AenkaHuLn Unu YeCTUYKK.
HamecTo Toa, paboTeTe co anaToT Bo npaseH of,

notoa AenymMHo usBagerte ja 6yprujata og aynkarta.
MoBTOpYBajkv ro OBa HEKONKynaTtu, Aynkara ke ce
MCYMCTY M MOXeE [a Ce NPOAOITKM CO HOPMAIHO AynyeHre.

ABHUMAHUE:

. Kora 6yprujaTta ke noyHe ga ce KpLun H13
6eToHOT nnu ako ByprujaTta gonpe wunka og
apmatypa Bo 6ETOHOT, anaToT MoXe fa pearupa
onacHo. OapxyBajTe pamHoTexa 1 cTabunHa
noTnopa co crananara kora ro ApxuTe anaTtot
LiBPCTO CO ABeTe paLie 3a ia CnpeynTe Herosa
onacHa peakuuja.
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M3pgyBHa nymna (onuvoHaneH AopaTok)

» Cn.15: 1. W3gyBHa nymna

Mo aynyereTo Ha aynkata, ynotpebete ja nsgysHaTa
nymna 3a fa ja uCHUCTUTE npalumHarta og gynkara.

Denkawe/ penewe/ gemonupame

» Cn.16

MocTaBeTe ja paykata-meHyBay Ha 3HaKoT T.

LiBpcTo ApxeTe ro anatoT co ABeTe paue. Bknyyete ro
anaToT 1 NecHo NPUTUCHETE ro anaToT 3a anaTtoT a He
CKOKa HaoKomy HEKOHTPONMPaHo. AKO MHOTY CUITHO To
NPUTUCHETE anaTtoT, Toa Hema fJa ja 3ronemu edprkacHocTa.

ﬂynqel-be BO ApPBO Unu Mmetan

» Cn.17

KopucTeTe ro n360pHWOT CKon Ha payHa CTe3Ha rnaea.

Kora ro MmoHTuparte, BuaeTe ro Aenot ,loctaByBawe nnu
OTCTpaHyBake BTUYHUK", OMWLLAH Ha NPETXoAHaTa CTpaHuLia.
MocTaBeTe ja paykaTa-MeHyBay Taka LUTO NoKaXKyBa4yoT
[a nokaxysa Ha cumbonor g,

[lp>xeTe ro NPCTEHOT 1 CBPTETE 0 PakaBOT BO HAcoka
CNPOTUBHA Of, CTPENKWTE Ha YaCOBHMKOT 3a Aa '
OTBOpPWTE CTErnTe Ha KNnuHoT. MocTaBserTe ja byprujaTa
BO KINWHOT KOJIKY LUTO MOXe Aa oau. [lpxeTe ro
NPCTEHOT LIBPCTO U CBPTETE r0 pakaBOT BO HACOKa Ha
CTpernkuTe Ha YaCOBHUKOT 3a [a o CTErHeTe KIMUHOT.
3a pa ja otcTpanuTe Byprujata, ApXeTe ro NPCTeHoT 1
BpTETE [0 pakaBOT BO HACOKAa CMPOTMBHA Of CTPEnKute
Ha YaCOBHMKOT.

ABHUMAHME:

. Hukoraw He kopucTeTe ,,poTpame co yaap*
Kora KnvHOT 3a convipare Ha Aynyarnkara 3a
6p3a NnpomeHa e MOHTUpaH Ha anaTot. KnuHot
3a conuparse Ha aynyankara 3a 6p3a npomeHa
MOXe fa ce OLITETW.

. MputncKareTo CMIHO BP3 anaTtoT Hema
fa ro 3abpsa aynyeweTto. BeylHocT, oBoj
npeKkymMepeH NpUTUCOK CaMo Ke ro oLITeTu BPBOT
Ha ByprujaTa, ke rm Hamanu nepdopmaHcuTe Ha
anaToT 1 Ke ro ckpaTi HEroBMOT paboTeH Bek.

. Mpn npobmBan-eTo Ha AynkaTa, Bp3 anaTtot/
OyprvjaTa AejcTByBa OrpoMHa cumna Ha BUTKah€.
[pxeTe ro anaToT LBPCTO 1 BHUMABajTe
Kora GypruvjaTta ke noyHe aa npobuea HK3
martepujanor.

. Cekoralu nNpuuBpcTyBajTe M manute paboTHn
maTepwvjanu Ha MeHremMe Unu CNnYeH ypea 3a
NpULBPCTYBakse.

[dynyen-e co AnjamaHTCKa Oypruj

Kora ussegyBare onepauuv Ha Aynyere co
OvjamaHTcka LeBkacTa bypruja, cekorall noctaByBajTe
ja paukaTa-meHyBauy Ha nosvuujaTta 3a KopucTere
pexum ,camo poTtaumja“.

ABHUMAHME:

. AKo 13BegyBaTe onepauuy Ha gynyere co
OvjaMmaHTcKa ueBkacTta bypruja kopucTejku
pexum ,poTauuja co yaap®, AvjamaHTcka
LeBkacTa bypruja Moxe aa ce oLTeTy.

OOPXYBAH

ABHUMAHUE:

. Mpen cekoja npoBepka Unu ofpxyeakwe,
npoBepeTe Janu anatoT € UCKMyYeH N OTKa4yeH
op cTpyja.

. 3a uuctemne, He kopuctete HadpTa, 6eH3NH,
paspeayBad, ankoxosn unu cnuyHo. Tue
cpeacTBa ja Baaat 6ojaTta u Moxe aa
npeausBukaaT gedopmauum Unv nyKHaTuHK.

ABHUMAHMUE:

. Cepsucupatrseto Tpeba ga ro npasu oBnacTeH
unu cabpuyku cepsuc Ha Makita.

Anartot He Tpeba Aa ce nogmayKyBa CeKoj 4ac unm
CEeKOjOHEBHO 3aT0a LITO MMa CUCTEM 3a MOAMAYKyBake
CO CpeacTBO 3a nogmavkyBakse. Toj Tpeba aa ce
nogmauykyBa pefoBHo. [paTeTe ro LenuoT anat Bo
oBrnacteH unu pabpuykm cepsuc Ha Makita 3a oBaa
ycrnyra Ha nogmMavkyBaHe.

3a pa ce ogpxv BESBEHOCTA n CUT'YPHOCTA Ha
NpOVU3BOAOT, NONPaBKUTe, OAPXYBakaTa UK AoTepyBar-ara
Tpeba fa ce BpLUAT BO OBNACTEHN Unu dhabpuyku LeHTpn Ha
Makita, cekoraLu co pesepBHu genosu og Makita.

OMNMUUOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE:

. OBoj npubop nnv goaaToum ce npenopavysaat
3a kopucTeke co anatot of Makita aeduHupaH
BO ynatcTBoTO. CO KOpUCTEHE Apyr NpmMbop unu
[oaaroun Moxe [ia ce U3NOXNUTE Ha pU3UK o4
TenecHu nospeaun. Kopucrete rm npuboport n
fopaToumTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako By Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NOKanHWoT cepBuceH LeHTap Ha Makita.
. Byprum co BpBoBu op kapbug SDS-MAX

. OcTpa yenuuHa wunka

. LleBkacTta bypruja

. IlagHo aneto

. [vjamaHTcka LeBkacTa bypruja

. CpeacTBo 3a NogMaYKkyBake YekaH

. [neto 3a nenewe

. [neto 3a xneb6osun

. Ckrnon Ha payHa cTe3Ha rnaea

. CpepcTBo 3a NogmadkyBare Ha byprujata

. CTpaHuyHa apLika

. Mepay Ha anabouvHa

. M3nyBHa nymna

. [MnactnyeH kodep 3a Hocere

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctaTta MoXe aa ce
BKITyYEeHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npmbop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT o ApXaBa [0 ApXasa.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model HR3540C | HR3541FC
Capacitati Beton Burghiu cu placute din 35 mm
aliaj dur de tungsten
Burghiu de centrare 90 mm
Otel 13 mm
Lemn 32 mm
Turatie in gol (min'l) 315-630
Lovituri pe minut 1.650 - 3.300
Lungime totala 439 mm
Greutate neta 5,2 kg | 5,6 kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificatd conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare
Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida,
beton si piatra precum si lucrarilor de daltuire.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare

cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta
indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata
doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura
faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi

utilizate de la prize fara impamantare.

Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-6:
Nivel de presiune acustica (La): 94 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 102 dB(A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

Vibratii
Urmatorul tabel prezinta valoarea totala a vibratiilor

(suma vectorilor tri-axiali) determinata conform standar-
dului aplicabil.

Model HR3540C

Mod de lucru | Emisie de Marja de Standard
vibratii eroare (K) Aplicabil /

Conditie de
testare

Gaurire cu 15,3 m/s? 1,5 m/s® EN62841-2-6

percutie in

beton (as, vo)

Daltuire (ay creq) | 11,6 m/s’ 1,5 m/s® EN62841-2-6

Model HR3541FC

Mod de lucru | Emisie de Marja de Standard
vibratii eroare (K) Aplicabil /

Conditie de
testare

Géurire cu 8,3 m/s’ 1,5 m/s’ EN62841-2-6

percutie in

beton (ay vo)

Daltuire (ay cieq) | 7,1 m/s® 1,5 m/s* EN62841-2-6

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va c identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari

corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AVERTISMENTE DE SIGURANTA

PRIVIND CIOCANUL ROTOPERCUTOR

Instructiuni privind siguranta pentru toate operatiunile

1. Purtati echipamente de protectie pentru urechi.
Expunerea la zgomot poate cauza pierderea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

3. Tineti masina electrica de suprafetele izolate
atunci cand efectuati o operatiune in timpul
careia accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu cablurile ascunse sau cu propriul sau
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub
tensiune componentele metalice neizolate ale
masinii electrice si poate supune operatorul la soc
electric.
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Instructiuni privind siguranta atunci cand utilizati

capete lungi de burghiu cu ciocan rotopercutor

1. Tncepeti intotdeauna sa gauriti la o viteza
redusa, tinand varful capului de burghiu in
contact cu piesa de prelucrat. La viteze mai
mari, capul de burghiu se poate indoi daca se
roteste liber fara sa intre in contact cu piesa de
prelucrat, provocand accidentari.

2. Aplicati presiune numai pe directia capului
de burghiu si nu aplicati presiune excesiva.
Capetele de burghiu se pot indoi, provocand
ruperi sau pierderea controlului, ducand la
vatamari.

Avertismente suplimentare privind siguranta

1. Purtati o casca dura (casca de protectie), ochelari
de protectie si/sau o masca de protectie. Ochelarii
obignuiti sau ochelarii de soare NU sunt ochelari
de protectie. De asemenea, se recomanda insis-
tent sa purtati o masca de protectie contra prafu-
lui si manusi de protectie groase.

2. Asigurati-va ca scula este fixata inainte de
utilizare.

3. In conditii de utilizare normal&, masina este
conceputa sa produca vibratii. Suruburile
se pot slabi usor, cauzand o defectiune sau
un accident. Verificati cu atentie strangerea
suruburilor inainte de utilizare.

4. Tn conditii de temperatura scizuti sau daca
masina nu a fost utilizata o perioada mai inde-
lungata, lasati-o sa se incalzeasca un timp prin
actionarea ei in gol. Aceasta actiune va facilita
lubrifierea. Operatia de percutie este dificila
fara o incalzire prealabila corespunzatoare.

5.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inal{ime.

6. Tineti masina ferm cu ambele maini.

7.  Tineti mainile la distanta de piesele in miscare.

8.  Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

9. Nuindreptati magina catre nicio persoana din
jur in timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata
din masina si poate provoca vatamari corpo-
rale grave.

10. Nu atingeti scula, piesele din apropierea sculei
sau piesa de prelucrat imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

11. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

12. Nu atingeti fisa cu mainile umede.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.
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DESCRIERE FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea inainte de a o regla sau de a
verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.1: 1. Declansator intrerupator

AATENTIE:

. Tnainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul declan-
sator. Eliberati butonul declansator pentru a opri masina.

Aprinderea lampii

Pentru modelul HR3541FC
» Fig.2: 1.Lampa

AATENTIE:

. Nu priviti direct in raza sau in sursa de lumina.

Trageti de declansatorul de comutare pentru a aprinde
lumina. Lampa continua sa lumineze cat timp declan-
satorul de comutare este tras. Lampa se va stinge la
10-20 de secunde dupa eliberarea declansatorului.

NOTA:

. Folositi o carpa curata pentru a sterge depune-
rile de pe lentila [ampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila 1ampii, deoarece calitatea iluminarii va fi
afectata.

Schimbarea vitezei

» Fig.3: 1. Rondela de reglare

Numarul de rotatii si lovituri pe minut poate fi reglat prin
simpla rotire a rondelei de reglare. Rondela este mar-
cata cu 1 (viteza minima) pana la 5 (viteza maxima).
Consultatj tabelul de mai jos pentru relatia dintre numerele de
pe rondela de reglare si numarul de rotatji/lovituri pe minut.

Numa dela d M . - )
regg?é pe rondefa de Rotatii pe minut Lovituri pe minut

5 630 3.300

4 590 3.100

3 480 2.500

2 370 1.900

1 315 1.650
AATENTIE:

. Daca masina este operata continuu la viteze
mici timp indelungat, motorul va fi suprasolicitat
si masina se va defecta.

. Rondela de reglare a vitezei poate fi rotita
numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia 1. Nu
fortati rondela peste pozitiile 5 sau 1, deoarece
functia de reglare a vitezei se poate defecta.

Selectarea modului de actionare

Rotire cu percutie

» Fig.4: 1.Buton de blocare 2. Indicator 3. Parghie de
schimbare a modului de actionare

Pentru gaurirea betonului, zidariei etc., apasati butonul

de blocare si rotiti parghia de schimbare a modului de

actionare astfel incat indicatorul sa indice simbolul .

Folositi un burghiu cu placute din aliaj dur de tungsten.

Rotire simpla

» Fig.5: 1.Buton de blocare 2. Parghie de schimbare
a modului de actionare 3. Indicator

Pentru gaurirea materialelor din lemn sau metal, etc. apasati

butonul de blocare si rotiti parghia de schimbare a modului

de actionare astfel incat indicatorul sa indice simbolul g.

Folositi un burghiu lat elicoidal sau un burghiu pentru lemn.

Percutie simpla

» Fig.6: 1. Indicator 2. Parghie de schimbare a modu-
lui de actionare 3. Buton de blocare

Pentru operatii de spargere, curatare sau demolare, apasati

butonul de blocare si rotiti parghia de schimbare a modului

de actionare astfel incat indicatorul sa indice simbolul T,

Folositi o dalta spit, o dalta ingusta, o dalta lata etc.

AATENTIE:

. Nu rotiti parghia de schimbare a vitezei cand masina
functioneaza sub sarcina. Masina va fi avariata.

. Pentru a evita uzarea rapida a mecanismului de
schimbare a modului de actionare, aveti grija intot-
deauna ca parghia de schimbare a modului de actjo-
nare sa fie pozitionata corect intr-una dintre cele trei
pozitii corespunzatoare modurilor de actionare.

Limitator de cuplu

Limitatorul de cuplu va actiona atunci cand se atinge o
anumita valoare a cuplului. Motorul va fi decuplat de la
arborele de iesire. In acest caz, burghiul nu se va mai roti.

AATENTIE:

. De indata ce actioneaza limitatorul de cuplu,
opriti masina imediat. Veti evita astfel uzarea
prematura a masinii.

Lampa indicatoare

» Fig.7: 1. Lampa indicatoare pentru alimentare
PORNITA (verde) 2. Lampa indicatoare de
ntretinere (rosie)

Lampa de indicare a alimentarii, de culoare verde, se aprinde
in momentul in care masina este bransata. Daca lampa de
indicare nu se aprinde, cablul de alimentare sau controlerul
pot fi defecte. In cazul in care lampa de indicare este aprinsa,
nsa masina nu porneste chiar daca aceasta este sub ten-
siune, periile de carbon por fi uzate sau controlerul, motorul
sau comutatorul de Pornire/Oprire pot fi defecte.

Lampa de indicare a service-ului, de culoare rosie, se aprinde
atunci cand periile de carbon sunt uzate aproape complet,
pentru a indica faptul ca masina necesita operatiuni de ser-
vice. Dupa aproximativ 8 ore de utilizare, motorul se va opri
automat.
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MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral
(ménerul auxiliar)

» Fig.8: 1. Maner lateral

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna manerul lateral pentru a
garanta siguranta utilizarii atunci cand gauriti in
beton, zidarie etc.

Profundorul

» Fig.13: 1. Profundor 2. Surub de strangere

Calibrul de reglare a adancimii este util pentru execu-
tarea gaurilor cu adancime egala. Slabiti surubul de
strangere si reglati calibrul de reglare a adancimii la
adancimea dorita. Dupa reglare, strangeti ferm surubul
de strangere.

NOTA:
. Calibrul de reglare a adancimii nu poate fi utili-

zat intr-o pozitie in care acesta atinge carcasa
angrenajului/motorului.

FUNCTIONARE

Manerul lateral poate pivota pe fiecare parte, permitand
manevrarea usoara a masinii in orice pozitie. Slabiti
manerul lateral rotindu-I in sens anti-orar, pivotati-l in
pozitia dorita si apoi strangeti-I prin rotire in sens orar.

Instalarea sau demontarea capului
de insurubare (bit)

» Fig.9: 1. Coada burghiului 2. Unsoare pentru
burghie

Curatati coada burghiului si aplicati unsoare pentru

burghie inainte de a instala burghiul.

Introduceti burghiul in masina. Rotiti burghiul si impin-

geti-| pana cand se cupleaza.

» Fig.10: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Daca burghiul nu poate fi impins induntru, scoateti bur-

ghiul. Trageti in jos mangsonul mandrinei de cateva ori.

Apoi reintroduceti burghiul. Rotiti burghiul si impingeti-I

pana cand se cupleaza.

Dupa instalare, asigurati-va intotdeauna ca burghiul

este fixat ferm incercand sa-| trageti afara.

Pentru a demonta burghiul, trageti mansonul mandrinei

complet in jos si extrageti burghiul.

» Fig.11: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Unghiul de atac al burghiului (la

operatii de spargere, curatare sau
demolare)

» Fig.12: 1. Parghie de schimbare a modului de actio-
nare 2. Buton de blocare 3. Indicator

Scula poate fi fixata la 24 unghiuri de atac diferite.
Pentru a schimba unghiul de atac al burghiului, apasati
butonul de blocare si rotiti parghia de schimbare a
modului de actionare astfel incat indicatorul sa indice
simbolul &9. Rotiti burghiul la unghiul dorit.

Apasati butonul de blocare si rotiti parghia de schim-
bare a modului de actionare astfel incéat indicatorul sa
indice simbolul T . Asigurati-va apoi, printr-o rotire
usoara, ca burghiul este fixat ferm in pozitie.

AATENTIE:

. Folositi intotdeauna manerul lateral (manerul
auxiliar) si tineti masina ferm de manerul lateral
si manerul cu comutator in timpul lucrului.

Operatia de gaurire cu percutie

> Fig.14

Reglati péréhia de schimbare a modului de actionare la
simbolul

Pozitionati burghiul in punctul de gaurire dorit, apoi
actionati butonul declansator. Nu fortati masina. Printr-o
apasare ugoara obtineti cele mai bune rezultate.
Mentineti masina in pozitie si impiedicati-o sa alunece
din gaura.

Nu aplicati o presiunea mai mare daca gaura se infunda
cu aschii sau particule. In schimb, Iasati masina s&
functioneze in gol si scoateti partial burghiul din gaura.
Repetand aceasta operatie de mai multe ori, gaura va fi
curatata si veti putea continua gdurirea normala.

AATENTIE:

. Cand burghiul incepe sa strapunga betonul sau
daca burghiul intalneste barele de armatura
incastrate in beton, masina poate reactiona
periculos. Mentineti-va bine echilibrul si o pozi-
tie stabila a picioarelor, tinand masina ferm cu
ambele maini pentru a preintdampina reactiile
periculoase.

Para de suflare (accesoriu optional)

» Fig.15: 1. Para de suflare

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

Spargere/curatare/demolare

> Fig.16

Reglati parghia de schimbare a modului de actionare la
simbolul T .

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina si
aplicati o usoara presiune asupra acesteia astfel incat
masina sa nu salte necontrolata. Presarea cu putere a
masinii nu va spori eficienta acesteia.
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Gaurirea in lemn sau metal

» Fig.17

Utilizati ansamblul optional al mandrinei de gaurit
automate. In momentul instalarii acestuia, consultati
sectiunea ,Instalarea sau indepartarea burghielor" de
pe pagina precedenta.

Reglati parghia de schimbare a modului de actionare
astfel incét indicatorul sa indice simbolul

Tineti inelul si rotiti mansonul in sens anti-orar pentru
a deschide falcile mandrinei. Introduceti capul de insu-
rubat in mandrina pana cand se opreste. Tineti ferm
inelul si rotiti mansonul in sens orar pentru a strange
mandrina. Pentru a scoate burghiul, tineti inelul si rotiti
mansonul in sens anti-orar.

AATENTIE:

. Nu folositi niciodata modul de actionare "rotire
cu percutie" atunci cand mandrina de gaurit
rapida este instalata pe masina. Mandrina de
gaurit rapida se poate deteriora.

. Aplicarea unei forte excesive asupra masinii
nu va grabi operatiunea de gaurire. De fapt,
presiunea excesiva nu va face decéat sa deterio-
reze burghiul, scazand preformantele masinii si
scurtand durata de viata a acesteia.

. Se exercita o forta extraordinara de presiune
asupra masinii/burghiului in momentul gauririi.
Sustineti masina cu fermitate si aveti grija atunci
cand burghiul incepe sa penetreze piese a de
lucru.

. Piesele mici trebuie sa fie fixate cu o menghina

sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.

Gaurirea cu burghiu de centrare

diamantat

Cand executati operatii de gaurire cu un burghiu de
centrare diamantat, reglati intotdeauna parghia de
schimbare a modului de actionare in pozitia & pentru
a folosi modul "rotire simpla".

AATENTIE:

. Daca executati operatii de gaurire cu un burghiu
de centrare diamantat folosind modul "rotire cu
percutie", burghiul de centrare diamantat poate
fi avariat.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea nainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolind, benzina, diluant,
alcool sau alte substante asemanatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

AATENTIE:

. Aceasta reparatie trebuie executatd numai de
centrele de service Makita autorizate.

Aceasta masina nu necesita lubrifiere orara sau zilnica
pentru ca are un sistem de lubrifiere capsulat. Masina
trebuie relubrifiata la intervale regulate. Pentru acest
serviciu de lubrifiere, trimiteti masina completa la un
service autorizat al Makita sau la Centrul de service al
fabricii.

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numaila
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE:

. Folositi accesoriile sau piesele auxiliare reco-
mandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii
sau piese auxiliare poate cauza vatamari.
Folositi accesoriile pentru operatiunea pentru
care au fost concepute.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Burghie cu placute de carburi metalice SDS-MAX
. Dalta spit
. Burghiu de centrare
. Dalta ingusta
Burghiu de centrare diamantat
. Vaselina pentru angrenaje
. Dalta lata
. Dalta de canelat
. Ansamblu mandrina de gaurit automata
. Unsoare pentru burghie

. Maner lateral
. Profundorul
. Para de suflare

. Cutia de plastic pentru transport

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen HR3540C | HR3541FC
KanauuteTtn Beton Byprvja ca Bpxom of 35 Mm
Bondpam-kapbuga

OcHoBHa bypruja 90 Mm

Yenunk 13 Mm

[pBeo 32 Mm

BpauHa 6es onTepehetba (MUH™) 315 - 630
Bpoj yaapa y MunyTu 1.650 - 3.300
YKynHa ayxuHa 439 mm
Heto TexuHa 5,2 kr | 5,6 kr

BawTnTHa knaca =

. 360r Haller HempecTaHOr UCTpaXunBakba U pa3Boja 3aapxaBamo NpaBo U3MeHa HaBedeHUX cneumdukaumnja
6e3 npeTxoaHe HajaBe.

. Cneuudukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.

. TexwuHa npema npoueaypv EMTA 01/2014

Hamena Bu6pauuje
OBaj anar je HamekeH 3a yaapHo Byllere LM,
6eToHa 1 KaMeHa, Kao 1 3a Krecarbe. Tabena y HacTaBky npukasyje yKynHy BpeaHOCT

BMbpaLmja (BekTopckM 36up no Tpw oce), ogpeheHy

MpexHo Hanajawe :
npema ogrosapajyhem ctangapay.

Anat cMe fa ce NpukIby4n caMo Ha MOHObasHN n3Bop
MPEXHOT HarnoHa Koju oAroBapa nogauvma ca HaTnucHe Mogen HR3540C
nnoyuue. Anatu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30510BaHN U

3aTO MOTY [1a Ce NPUKIbYYe N Ha MpexHe YyTUYHULe 6e3 Pexum papa | Emncuja Hecuryproct (K) | Mpumetbusu
MIbets BuGpauuja craHpapa /
y3eMrbeta. ycnos
E TecTupamwa
yKa YnapHo 15,3 m/c’ 1,5 m/c’ EN62841-2-6
TununyaH A-nonaepvicaHn HuBo Byke oapeheH je npema Oywertbe
cranaapay EN62841-2-6: Getoka (an o)
HuBo 3ByuHor nputncka (Lya): 94 dB (A) Obpaga cexavem | 11,6 m/c? 1,5 m/ic? EN62841-2-6
HuBso 3ByuHe cHare (Ly,): 102 dB (A) (@n,cheo)

TonepaHuuja (K): 3 dB (A)
HAMOMEHA: [eknapvcaHe BpegHOCTV eMucuje

Mogen HR3541FC

Byke Cy U3MepeHe Npema CTaHAapAM30BaHOM Pexum papa | Emucuja ) Hecuryphocr (K) | Mpumersusmn
MEPHOM MOCTYMKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a BuGpauyja ;Zizﬁap"/
ynopefyuBame anarta. TecTupama
HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpeAHOCT emucuje YpapHo 8,3 m/c? 1,5 m/c? EN62841-2-6
Oyke ce Takohje MoXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY Gylwere
NPOLIEHY N3NOXEHOCTH. 6eToHa (an, o)

O6papa cekavem | 7,1 m/c’ 1,5 m/c? EN62841-2-6
A\ Y030PEHE: Hocure sawTutHe cnywanuue. (@n, creq)

A YINO30PEHE: EmMucuje Gyke TokoM

CcTBapHe NpMMeHe eneKTPUYHOr anata Mory ce
pasnuKoBaTu oA AeknapucaHe BPpeAHOCTU Y
3aBMCHOCTM Of HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

AYro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdukoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3alWTUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3MNOXEeHOCTH Yy CTBapHUM ycrioBMMa ynoTtpebe
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor LukKnyca,
Kao WWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme kaga
je anat uckrby4eH M Kaga paav y npasHom xoay).
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HAMOMEHA: leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nusmepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHOCTH
BubpaLmja ce Takofje MOry KopucTuTu 3a
npenuMUHapHy NPOoLieHy U3N0XeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHe NpMMeHe eneKTPU4Hor
anarta Moxe ce pa3niMKoBaTU of AeknapucaHe
BPEeAHOCTU Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOpUCTH anar, a noce6GHO Koja BpcTa npeameTa ce
obpahyje.

AYro30PEH-E: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdMkoBanu 6e36eqHOCHE Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoua Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
M3FI0XKEHOCTU Y CTBapHUM yCrioBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 0631p cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kafa je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xopay)-

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a esporicKe 3eM/be

[eknapauwje o ycarnalueHoCcTuH cy Aeo aHekca A 'y OBOM
ynyTCcTBY 3a ynotpeby.

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJIeKTPpU4yHe anarte

A\YN0O30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKalmje Koje cy UCnopyyeHe y3 oBaj
erneKTpUYHM anart. HenoluTtoBawe CBUX Jone
HaBeaeHux 6e36eqHOCHNX ynyTCcTaBa MOXe 13a3BaTtu
eneKTPUYHU yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperunma ogHoCH
Ce Ha eneKkTpUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabrnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

BE3BENJHOCHA YINO3OPEHA 3A

YOAPHE BYLWWITULIE

Be3bepgHocHa ynyTcTBa 3a cBe onepauuje

1. Hocwute 3awTnTHe cnywanuue. anarawe 6yun
MoXe Aa aoseae Ao rybuTka cnyxa.

2.  Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
AocTaBrbeHe ca anatoMm. ['y6uTtak koHTpone
MOXe Aa AoBeae A0 TenecHUx nospeaa.

3. EnekTpuyHu anat gpXxuTe 3a u3onosaHe
pykoxBaTe kafja ob6aBrbaTe pagoBe Nnpu Kojuma
nocToju moryhHoCT Aa pe3Hu npu6op aoaupHe
CKpVBeHe BOA0Be Unu npeceye CoOncTBeHU
kabn. Pe3Hu npnbop Koju foampHe CTpyjHK Boj
MOXe [a CTaBuW Noj HamnoH U3noxeHe meTanHe
[enoBe eneKkTPUYHOr anata 1 U3NoXm pykosaoua
CTpYjHOM yAapy.

Be36eagHocHa ynyTcTBa 3a kopuwhere Ayrux

6ypruja ca ypapHom G6ylumnuuyom

1. O6aBe3HO NOYHUTE Aa OylIMTE NPU HUXKO]j
6pP3UHM U TaKo Aa BpX HacTaBKa Aoaupyje
npeamet obpage. Mpy BULWIMM Gp3nHama
HacTaBak MoXe [a ce caBuje ako ce crnobogHo
okpehe 6e3 noanpusama npeamera obpaje, WTO
MOXe Aa AoBefe 40 nospefe.

2. MpumeHUTe NpUTMCaK CaMO Y ANPEKTHO] NUHKUjU
ca HacTaBKOM M HEMOjTe Aa Npumerbyjete
npeKkoMepHU nputucak. Hactasum mMory aa ce
caBwjy v TUMe [JoBefy [0 npernoma unum ryéutka
KOHTpOIe, LUTO MOXe Aa N3a30Be TeNnecHe nospeae.

[NopatHa 6e36eaHOCHa ynosopera

1. Hocute ojavaHy kany (3alWTUTHK LLEeM), 3aLITUTHE
Hao4ape W/unu WTUTHUK 3a nuue. O6uyHe
Haouvape 3a Bug unm cyHue HUCY 3awTtutHe
Haouape. lpenopyuyje ce Aa HOCUTe 1 MackKy 3a
npaLmnHy 1 pykaBuLe ca AebGenum Tanaumparmem.

2. YBepwute ce aa je 6ypruja npuuBpwheHa Ha
MecTy npe Hero LITO NoYHeTe ca paaoMm.

3. Nop HopmanHum ycnoBuma paga anat he
npousBoAnTu BUGpaumje. 3aBpTHM MOTy nako
Aa ce ona6age, y3pokyjyhu kBap unm Hecpehy.
MNpe pana naxrLMBO NpoBepuTe Aa nv cy
3aBpTHU f06po npuuBpheHn.

4.  Tlo xnagHOM BpeMeHy UMK ako anat Huje
pyro kopuwheH, nycTuTe anart Aa ce yrpeje
V3BECHO BpeMe Npe Hero WTo ra nyctute Aa
paau noa nyHum ontepeherwem. Ha Taj HaunH
he ce ma3uBo paspaauTtn. Bes ogrosapajyher
3arpeBatba NOCTyNaK yaapHor GyLuena je Texax.

5. To6GpuHUTe ce Aa yBeK MMaTe YBPCT OCroHaL|,
vucnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra Hema ucnop,
Bac ako anaT KOpUCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

6. UspcTo ApxuTe anar ca obe pyke.

7. Pyke ppxuTe Aar-e of NOKPeTHUX AenoBa.

8. HemojTte pa octaBrbarte ykrbyyeH anart. Anart
YKIby4MTe caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

9. HemojTte pa ycmepaBare anar ka 6uno kome
nok paagute. Bypruja 6u morna aa usnetn n
HeKora o36MrbHoO nospeau.

10. Byprujy, AenoBe 6nu3y 6ypruje unu npeameT
obpape HemojTe Aa Aoaupyjete oamax nocne
3aBpLueTKa paga jep mory aa 6yay spno Bpyhu
Y MOXeTe fa ce oneyere.

11. Heku maTepujanu canpxe xeMuKanmje Koje
Mory ga 6yay otpoBHe. ByauTte onpe3Hu aa He
61 poluno Ao yancakwa npalinHe UK KOHTakKTa
ca koxom. Cnegure 6e3begHOCHe nogaTke
pobaBrbavya matepujana.

12. Hemojte AMpaTn yTUKa4y MOKpPUM pyKama.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHoCHa
npaBura Koja ce ojHoce Ha OBaj MPou3BopA ycrepn,
YnkbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po yno3Hanm

W CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hsume (ycrnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeJeHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry AOBeCTU A0
TELWKUX TerleCHMX noepeaa.
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ONMUC ®YHKUUJA AJIATA

Anaxmwa:

. Mpe nopelwasara unu nposepe dyHKLWja
anarta yBek NpoBepuTe Aa N je anat UCKIby4eH
1 O[1BOjEH U3 ENeKTpUYHe Mpexe.

¢yH KUMOHUCaHe Npekngava

» Cnukal: 1. [pekvupad

AnaxbA:

. Mpe npukrbyynBarba anarta Ha Mpexy
YBEK NpoBepUTE Aa N npekmaay pagu
npasBuIHoO 1 Aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCKIbyuMBaH-€) NOLITO ra nycTuTe.

3a nokpeTane anata, jeqHOCTaBHO NoByLMTE
npekugay. 3a 3aycTaBrbare anara nyctute okuaau.

OcBeTrbaBak€ nnamne

3a mogen HR3541FC

» Cnuka2: 1.lamna

AnaxmA:
. HewmojTe ga rmegate y namny unv nssop
CBETNOCTN ANPEKTHO.

MoByuuTe npekuaay fa bucte ykrbyunnu ceetno. Slamna he
HacTaBWUTV Aa CBETIIM AOK je Npekuaay noeyyeH. Jlamna ce
nckrbyuyyje 10 — 20 cekyHau HakoH ocnobafara npekugada.

HAMOMEHA:

. KopwucTuTe cyBy kpny 3a 6pucame Heunctoha ca
couuBa namne. Masute ga He orpebeTe cOUMBO
namne, jep To MOXe CMakU TV OCBETILEHOCT.

MpomeHa 6p3unHe

» Cnuka3: 1.[Mogewasane 6pojyaHuka

Bpoj obptaja v yaapa no MuHyTYy MOXe fja ce Noaecu
okpeTareM GpojuaHuka 3a noaeluaBare. bpojyaHuk je o3HadeH
6pojesuma of 1 (Hajmatba 6p3nHa) fo 5 (nyHa 6p3uHa).
Mornepajte Tabeny ncnog Aa 6ucte BUAENU OAHOC
n3mehy 6poja Ha 6pojuyaHunKy 3a nogellaBare 1 6poja
obpTaja/ ynapa no MUHyTY.

Bpoj Ha 6pojuaHmky ! ; .

3a nofieLaBare bpoj obpraja y MuHyT| Bpoj yaapa y MUHyTH
5 630 3.300
4 590 3.100
3 480 2.500
2 370 1.900
1 315 1.650

Anaxmwa:

. AKO ce anat cTasiHo KOpUCTU Ha MakUM
6p3nHama ToKOM Ayxer nepuoga, motop he ce
npeonTtepeTuTu, WTo he foBecTy A0 KBapa.

. OKpeTH Npeknaay 3a nofeLuaBare ce MoxXe
OKpeHyTM camo Ao 5 v Hasap, o 1. HemojTe Ha cuny
[Aa nokyLuasaTe fa OKpeHeTe npeko 5 unu 1, unu moxe
nohu o kBapa yHKUMje 3a nofeluaBare 6panHe.

Opabup pexuma papa

PoTtauuja ca ynapumma

» Cnwuka4: 1.[yrme 3a 3akrbyyaBatse 2. [okasmsay
3. MNonyra 3a NpoMeHy HaunHa paga

[a 6ucte Byunnu Ha 6eToHy, rpaheBuHN UTA,

OTMyCcTUTe Ayrme 3a 3akibyyaBate I OKpeHeTe nonyr

3a NpoMeHy Tako Aa nokasueay nokasyje Ha cumbon 4.

Kopuctute Byprujy ca Bpxom og Bondpam-kapbuaa.

Camo poTaumja

» Cnuka5: 1.[lyrme 3a 3akrbyyaBamne 2. [Monyra 3a
npomeHy Ha4dnHa paga 3. Nokasmsay

[a 6ucte Byunnu gpBo UnNu MeTan, matepujane, uTta.,

OTNycTWTe AyrMme 3a 3akrbyvaBakbe 1 okpehute pyymuy

3a MPOMeHyY Tako Aja NokasmBay nokasyje Ha cumbon g.

KopucTuTe cnupanHy 6yprujy unm 6yprujy 3a gpeo.

Camo uyekuh

» Cnuka6: 1.[MokasuBad 2. [Monyra 3a npomeHy
HaunHa paga 3. [lyrme 3a 3akrbyyaBare

3a onepauuje obpage AnNeToM, Krecawa Unu pyLueka,

OTMYCTUTE AyrMe 3a 3aKibyyaBar-e U OKPEHUTE Nonyry 3a

NPOMEHY Tako Aa nokaaueay ykaayje Ha 03HaKy T Kopuctute

npo6ojaLl, NrbOCHATO ANETO, ANETO 3a Knecake UTA.

Anaxmwa:

. HemojTe aa okpeheTe gyrme 3a npomeHy
HauvHa pafa Aok anat paau nog ontepeherem.
To posoau ao owTtehewa anaTta.

. [la 6ucte nsbernu 6p3o xabare MexaHn3ma
3a NPOMEHyY pexwvma, nasuTe Aa nonyra 3a
npomeHy yBek Byse No3UTUBHO NOCTaBIbeHa y
jenaH op Tpy nonoxaja pexuma paga.

JlumuTaTop o6pTHOr MOMEHTA

JlumuTaTop 06pTHOr MOMEHTA Ce aKTUBMpa Kaf ce
[OCTUrHe ogpeheHn HMBO 06pTHOr MoMeHTa. MoTop he
ce 04BOjUTK oA M3nasHe ocoBuHe. Kag nohe go tora,
6ypruvja he npectatu aa ce okpehe.

Anaxma:

M Yum ce aKTMBupa nuMmuTaTop 06PTHOF MOMEHTAa,
WUCKIby4ynTe anar. TaKO heTe cnpevnTun
npespemMeHo xabar-e anaTa.

MHaukaTopcka namnuua

» Cnuka7: 1.Jlamnuua nHamkaTopa 3a yKriby4eHo
Hanajane (3eneHa) 2. Jlamnuua
nHavKaTopa 3a cepBucuparse (LpBeHa)

3eneHa vHaMKaTopcka namnuua Hanajawa ykrbydyje ce
Kapa je anaT yKrby4YeH y YTU4HULY. AKO MHAWKaTopcka
namnuua He cBeTnu, kabn 3a Hanajake Unu perynatop cy
Moxaa HeucnpasHu. iHaukaTopcka namnuua je ynarbeHa,
anu anar ce He nokpehe Yak HU Kaaa je ykibyyeH, Moxaa
Cy UCTPOLLEHE YrTbeHe YeTkuLEe, Unu ¢y perynatop, MoTop
U Npeknaayd 3a ykrbyurBarme/UCKIbyYnBare y kBapy.
Kapa cy yrrbeHe YyeTkuLe CKOpPO NCTPOLLEHe, CBETMN
LpBeHa HAUKaTopcka namnuua Koja o3Havaea ja je
notpebHo cepBucupare anaTta. HakoH otTnpunuke 8
catu ynotpebe, moTop he ce ayToMaTCK1 UCKIbYUUTU.
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MOHTAXA

Anaxma:

. Mpe n3Bohewa pagoBa Ha anaTty yBek
npoBepuTe Aa N je UCKIbyYeH v Aa nu je
yTVKay U3BYYEH U3 yTUYHULE.

MHcTanupame 604He apLuke

(nomohHa gpLuka)

» Cnuka8: 1. bo4Hu pykoxsat

AnaxibA:

. YBek kopucTute 604HM pykoxBaT Aa bucte
06e36eavnu npasunaH pag npunukom byluera
6etoHa, rpaheBuHe uTa,.

BouHu pykoxBaT okpehe ce Ha o6e cTpaHe n omoryhasa
nako pykoBak-€e anaTom y 6uro Kom nomnoxajy.
OkpeHnTe 604HM pyKOXBAT CYNpOTHO Of cMepa
Kasarbke Ha caTy Ja bucte ra onabasunu n nogecute
ra y XerbeHw rnornoxaj a 3aTum ra saterHute okpehyhm
ray cMepy kasarbke Ha cary.

MocTaBrbawe unu ckuaawe aena

» Cnuka9: 1. [pxady 6ypruje 2. Masuso 3a byprujy

Ouunctute npuxsat Byprvje n HaHecUTe Ma3nBo Npe
noctasrbakba bypruje.

MoctaswuTe Byprujy y anat. OkpeHuTe Byprujy u rypajte
je ook He yaapw.

» Cnukal0: 1. Bypruja 2. MNoknonad, cTe3He rnase

Ako He MoxeTe Aa rypHeTe Byprujy yHyTpa, yKNnoHuTe
je. MoByuuTe nokmnonat, cTeaHe rnase HEKOMMKO nyTa
Hapone. 3aTum NOHOBO noctasuTe Gyprujy. OkpeHnTe
Oyprujy n rypajte je Aok He yaapw.

HakoH MoHTUpaksa, yBek npoBepuTe Aa nu je bypruja
4YBPCTO Ha CBOM MeCTy Tako wwTo hete nokylwaTu aa je
nsByyere.

[a 6ucte nssagunu 6yprujy, noByLmTeE Noknonaw,
cTe3He rmaBe Hajone Ao Kpaja u u3syuute Byprujy.

» Cnukall: 1. Bbypruja 2. [Moknonay cTe3He rnase

Yrao 6ypruje (npunukom obpaae

ANeToMm, Knecamwa unu pymel-ba)

» Cnukal2: 1.[Nonyra 3a npomMeHy HauYvMHa paga
2. lyrme 3a 3akrbyvaBatrse 3. [Toka3unsay

Bypruja moxe fa ce npuyBpCTY Nof 24 pasnuuuTta yrna.
[a 6ucte npomeHunu yrao 6ypruje, otnyctuTe gyrme 3a
3aKkrbyyaBak-e 1 poTMpajTe Nonyry 3a NpomMeHy Tako Aa
nokasmBad nokasyje Ha cumbon els . Mocrasute Byprujy
Yy XerbeHu yrao.

OTnyctuTe Ayrme 3a 3akrby4aBake 1 poTmpajTe nonyry
3a NMPOMeEHyY Tako fa nokasusay nokasyje Ha o3Haky I .
3aTtum npoBepuTe ga nu je Bypruja YBPCTO Ha MeCTy
Tako wro hete 6naro Aa je okpeHerte.

FpaHn4HuK gy6uHe

» Cnukal3: 1. Mepay oybuHe 2. 3aTesHu 3aBpTak

paHnyHuK oybuHe je norogaH 3a byllere pyna
jenHake gy6uHe. OTnycTUTE 3aTe3HU 3aBpTaks U
nogecuTe rpaHNYHKK Ay6uHe Ha xerbeHy ayouHy.
HakoH nogeluaBarba, NPUYBPCTUTE 3aTE3HW 3aBPTaks.

HAMOMEHA:

. IpaHnyHuK ay6UHe He MOoXe Aa ce KOpUCTM y
nonoxajy y kome yaapa y kyhuiwTre synyaxuka /
moTopa.

Anaxma:

. YBeK kopucTUTe GOUHM pykoxBaT (MoMohHy
PY4KY) M YUBPCTO ApXUTe anar 3a pykoxsaTte ca
o6e cTpaHe U pyyKy ca Npekuaadem.

Byluerse ca yaapawem

» Cnukal4

MopecwTe nonyry 3a NpoMeHy Ha oaHaKy?%.
MocTtaBuTe Byprujy Ha xerbeHy nokauujy 3a byliexe
pyne, 3aTum nosyuuTe npekugay. He nputuckajte anar.
Jlarann nputucak gaje Hajborbe pesyntarte. [pxuTe
anat HermoMWYHO U CripeYnTe ra Aa CKIM3He U3 pyre.
He npumetbyjTe BULLIE NpUTUCKa Kada ce pyna 3anyLum
onurbLMMa unu genosnmMa. YMecTo Tora, NoKpeHuTe
anar y npasHom xofy, NoToM AeNMMUYHO n3BaauTe Aeo
13 pyne. MNoHaBrbakeM OBOTr MOCTYMKa HEKOMNWKO nyTa,
pyna he ce o4MCTUTH 1 HOpMarnHo Byluere ce Moxe
HacTaBuUTW.

Anaxma:

. Kapa 6ypruja 3anoyHe npobujare kpo3 6ETOH 1
ako Hauhe Ha apmaTypy y 6eToHY, To Moxe GUTH
onacHo 3a Bac. OgpxaBajTe gobap 6anaHc n
6e3benaH ocroHal, Ok YBPCTO ApXKWTE anat
ca obe pyke Aa bucTe cnpeynnu HexerbeHo
noHaluae anara.

W3ayBHa nymnuua (onumoHu

AopaTHU npubop)
» Cnukal5: 1. [lyBarbka

HakoH 6yLuera pyne, Kopuctute n3gyBHy nymnuy Aa
6ucte n3baunnu npaluvHy u3 pyne.

O6pana anetom/knecawe/pyLiese

» Cnukal6

MopecwTe nonyry 3a NpOMeHy Ha 03HaKy T.
UspcTo ApxxuTe anat ca obe pyke. Ykrbyuute anar
1 6naro ra NPUTUCHUTE TaKOo Aa He OACKaye OKoMo
HeKOHTpomnmcaHo. Jako npuTuckare anarta Hehe
noeehat yumHak.
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Bywense y ApBeTy unu metany

» Cnukal7

KopucTtuTe onuuoHmn cknon cTesHe rnase 3a cTe3awe
6e3 krbyya. MNpunukom MoHTUpaksa, norneaajte
oferbak ,[locTaBrbake Unu ckuaatke aena“ Ha
NPETXO0AHOj CTPaHu.

MopecwTe nonyry 3a NpoMeHy Tako Aa nokasvsad
nokasyje ka cumbony 8 .

[p>XnTe NPCTEH 1 OKPEHUTE Yaypy CynpOTHO 0of cMepa
Kas3arbku Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNU YErbYCTM CTE3HE
rnase. CtaBuTe Byprujy y CTe3Hy rnasy AOKIE roj nae.
[ip>XnTe NPCTeH YBPCTO N OKPEHUTE Haypy y cMepy
Ka3arbku Ha caTy Aa 6ucte NpUYBPCTUNIM CTE3HY NaBy.
[la 6ucTte CKUHYNM CTE3HY MaBy, APXUTE NPCTEH U
OKpeHWTE Yaypy CynpoTHO O CMepa Ka3arbku Ha carty.

Anaxma:

. Hwvkan HemojTe aa kopucTuTte onuujy ,potauuja
ca yaapareM"” kaga je 6p3o namewmBa cresHa
rnaBa MOHTMpaHa Ha anart. bp3o namernBa
CTesHa rnmaBa MoXe [a ce oLTeTu.

. MpekomepHo NpuTnckare anarta Hehe y6p3aTn
byLwete. 3anpaBo, NPeKOMEPHO NPUTHCKaHE
camo gosoaw fo owTtehusarba Bpxa Aena,
CMam-eHba Y4nHKa anarta u ckpahera pagHor
Beka anara.

. Kapa 6ypruja npogpe kpo3 npeamet obpage,
Ha anat/6ypruvjy aenyje jak peakumoHn MOMEeHT
bywera. [ipxuTe YBpcTo anar u byaute
naxrbvBK kaga bypruja noyHe Aa npoampe Kpo3s
npeamet obpage.

. YBek cTerHute mane npegmere obpage y cteam
WINN CIINYHOj CTE3HOj CrpaBu.

Bywene ca AMjaMaHTCKUM je3rpom

Kapa obaBrbate GyLuewe ca AnjaMaHTCKUM je3rpoMm,
yBeK MocTaBuTe pyyumLly 3a NpOMeHy y nonoxaj 2 aa
61 61o n3abpaH pexum ,camo portauuja“.

Anaxmwa:

. Ako obaBrbate Byllere ca AnjaMmaHTCKum
jearpom y pexumy ,poTtaumja ca ynaparwem"”,
Oypruja ca AgnjaMaHTCKMM je3rpom Moxe 6utu
owrTeheHa.

OOPXABAKE

Anaxmwa:

. Mpe Hero WTo NoYHeTe C nperneaom unv
ofpXaBareM anarta, npoBepuTe Aa nu je anat
UCKIbYYeH a yTyKay U3ByYeH 13 yTUYHULE.

. HewmojTe na kopuctute HadpTy, 6eH3NH,
paspefuBay, ankoxon n cnuuHo. Mory ce
nojasuTu ryéutak 6oje, aecopmaumja unu
owTeheme.

Anaxma:

. OBo cepBucUparse Tpeba Aa obaBun UCKIbYYNBO
osnawheHun cepsuc 3a npoussoge Makita.

OBaj anat He 3axTeBa NoAMa3nBakEe CBaKor caTta
WY CBaKOAHEBHO jep MMa 3aTBOPEHUN CUCTEM
nogmMasmBatwsa. Tpebano 6u ra peoBHO AoNyHaBaTu
ma3vBoM. MNowarbute KomnneTaH anat y dabpuyku
cepswuc unu osnawhexun cepsuc 3a Makita nponssoge
3a OBy ycryry nogmasmBatba.

BE3BEOAH v MOY30AH pap anata rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ipyro ofpxxaBake Unu
nogeluaBatrbe, NpenycTuTe oBnawheHoM cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurmHanHux pe3epBHux
aenosa Makita.

ornumoHu NPUBOP

Anaxmwa:

. OBa onpema v NpuGop HaMeHEeHW cy 3a
ynoTpeby ca anatom Makita onncaHum y osom
ynyTcTBy 3a ynotpeby. Ynorpeba apyre onpeme
1 npnbopa Moxe fa foBeae A0 NoBpeaa.
[enose npnbopa unu onpemy KopucTuTe camo
3a npeguheHy HameHy.

[a 6ucte casHanu Aetarbe y Beau ca OBUM A04aTHUM
npn6opomM obpaTtnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.

. SDS-MAX HacTaBum ca TBpAUM KapouaHum

BPXOM
. Mpo6ojay

. Jesrpo 6ypruje

. MreocHaTo gneto

. [vjamaHTcko jesrpo bypruje
. MasuBo 3a yekuh

. [neTo 3a knecawe

. [neTo 3a npaBrbetbe xnebosa

. Cknon cTesHe rnaee 3a cTe3ake 6e3 kibyya
. MasuBo 3a HacTaBak

. BouHu pykoxsat

. IpaHnyHuk y6uHe

. M3nyBHa nymnuua

. MnacTnyHm Kodep 3a npeHoc

HAMOMEHA: lNojegnHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTK yKIbyyeHe y caapiaj nakoBara anara Kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTi of
3emrbe A0 3emrbe.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgens HR3540C | HR3541FC
MponssoanTensHOCTL BeTtoH [lonoTo ¢ HakoHey- 35 Mm
HIKOM 13 CrinaBa

kapbuaa Bonbdpama

KonoxkoBoe gonoto 90 MM

Crane 13 Mm

[epeso 32 Mm

Uncno 060poTos Ges Harpysku (MuH ™) 315-630
YaapoB B MUHYTY 1650 -3 300
O6ulasa gnuHa 439 MM
Bec HeTTO 5,2 kr | 5,6 kr
Knacc 6esonacHocTn =

. Bnarogaps Hallei NOCTOsIHHO AeWCTBYOLEN NporpamMmme uccrefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 30ech

TEeXHUYeCKe XapakTepUCTUKV MOTYT GbITb M3MEHEeHb! 6
. TexHUYecKkMe XxapakTepPUCTUKMA MOTYT pasnuyaTbCs B 3a
. Macca B cooTBeTCcTBMM C Npouenypoin EPTA 01/2014

HasHaueHue
[aHHbI MHCTPYMEHT NpeaHa3HaYeH Ans yoapHoro cBeprie-
HUSA KMpnnya, GETOHa U KaMHsl, a Takke Ans fonbnesaHus.

MutaHne

[MoaknioyaitTe AaHHbIA MHCTPYMEHT TOMBKO K TOMY UCTOYHUKY NUTa-
HUS, HANPSHKEHUE KOTOPOrO COOTBETCTBYET HAaNPSKEHMIO, YKa3aHHOMY
Ha nacnopTHoli Tabnnyke. MHCTpyMeHT npenHasHayeH Ans paboTsl oT
CTOYHMKa 0f3HOCa3HOro NepemeHHoro Toka. OH UMeeT ABOMHYI0 U30-
NALMIO U NOITOMY MOXET NMOAKMIoYaTLCS K po3eTkam 6e3 3asemnenms.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AaBNeHuNs!

(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM C EN62841-2-6:
YpoBeHb 3BYKOBOro AaBneHns (Lp): 94 ab (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lya): 102 ab (A)
MorpewHocts (K): 3 b (A)

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-

€3 NPeABapPUTENBHOTO YBEAOMIIEHMS.
BUCKMMOCTM OT CTPaHbl.

Bubpauus

B Tabnuue Hxe npvBedeHO cymMmapHoe 3HaveHve
BMGpaLmn (CymMa BEKTOPOB MO TpeM OcsiM), onpeae-
NleHHoe B COOTBETCTBUW C NPUMEHUMbIM CTaHAAPTOM.

Mogens HR3540C

Pa6ouuin Pacnpo- Morpewwu- MpumeHn-

pexum CcTpaHeHue HocThb (K) MbIi CTaH-
BUGpauun AapT / Pexum

UCNbITaHUA

YpnapHoe 15,3 m/c? 1,5 m/c? EN62841-2-6

cBepneHue

6eToHa (ap, 1p)

Lon6nexne | 11,6 m/c? 1,5 m/c? EN62841-2-6

(@, creq)

Mopaens HR3541FC

A OCTOPOXXHO: Wcnonbayiite cpeacTea
3aWmnThI cnyxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
Bpems haKTM4ECKOro MCNONb30BaHNA 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXEeT OT/IMYATLCA OT 3aABNEHHOTO 3HaYeHNA B
3aBMCUMOCTH OT CNOCO6Ga NPUMEHEHNSA MHCTPYMEHTa 1
B 0COGEHHOCTHM OT TMna ob6pabaTbiBaemoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensho onpeaenuTe Mepbl
6€30MacHOCTY AN 3alLUThl ONEPaToPa, OCHOBaHHbIE Ha
OLIeHKe BO3AENCTBYSA B pearbHbIX YCIIOBUAX UCMONb30BaHNs
(c yueTom Bcex 3TanoB paboyero UMKNa, Takux Kak BbIKmHoue-
HUe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKNKOYeHMe).

CTPaHeHus! LyMa U3MEPEeHO B COOTBETCTBUM CO PaGouni Pacnpo- MNorpewu- Npumenn-
CTaHAapTHON METOAMKO NCTIbITAHMNIA 1 MOXET BbITh pexum cTpaHenme | HocTb (K) MbIl CTan-
BUGpauun Aapt / Pexum

11CNONb30BaHO AMNS CPABHEHUS! MHCTPYMEHTOB. MCHbITaNiA
NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo- YaapHoe 8,3 m/ic? 1,5 mic? EN62841-2-6
CTPaHeHMs! LlyMa MOXHO Takke UCMomnb3oBaTh Ans cBeprienme
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS. 6eToHa (a, o)

[Non6rexve 7.1 m/c? 1,5 m/c? EN62841-2-6

(@n, creq)
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaumm N3MepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCTMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLee 3Ha4YeHne
pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMm MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb AN NpeaBapUTENbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
UMM BO BpeMsi (haKTUYECKOro UCMONb30BaHUs
3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OT/IMYATLCS OT 3asiB-
NEHHOro 3HaYeHMs B 3aBMCUMOCTH OT cnocoba
NPUMEHEHUs| NHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTH OT
Tuna obpabaTbiBaemoW AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenute
Mepbl 6€30MNacHOCTY AN 3alWKTbl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB paboyero UMKNa, TaKMX KaK BbIKIIO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIllOYEHue).

D,eKnapauMM O COOTBETCTBUU

TonbKo Onsi eeponelickux cmpaH

ﬂeKnapauMM O COOTBETCTBUU BKITHOYEHbI B an/IJ'IO)KeHVIe
Ak HacTosALleMYy PYyKOBOACTBY NO 3KCnyaTauun.

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLMUSIMUA NO TEXHUKE
6e30nacHOCTH, YKa3aHMAMM, UNNIOCTPALMAMUN

W TEXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamu, npuna-
raeMbIMM K AAHHOMY 3MIeKTPOUMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne kaknx-nmbo MHCTPYKLUMIA, yKasaHHbIX
HUXE, MOXET NMPUBECTU K MOPaXXEHWIO 3MEKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy W/unu cepbe3Ho TpaBMe.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C NMHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU Ansa
AanbHenLero UCNofb30BaHUA.

TepMUH "3aneKkTPONHCTPYMEHT" B MPeaynpexaeHnsix OTHO-

CUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLLemy oT cetu (¢

NPOBOAOM) MU Ha akkymynsaTopax (6e3 nposoaa).
MPABUJIA TEXHUKA
BE3OIMNMACHOCTU NPU

OBPALLEHUUA C MEP®OPATOPOM

WHCTpyKUMM No TexHUke 6e3onacHoCTU Npu BbINon-

HeHuu paboTt

1. O6s3aTenbHO UCNoONb3yiTe CPeAcTBa 3alUThI
cnyxa. Bosgencreue wyma MoxeT NpMBeCTm K
notepe crnyxa.

2.  Wcnonb3ynTe [ONONHUTENbHYIO PYYKy (ecnu
BXOAUT B KOMMIEKT MUHCTPYMeHTa). YTpaTa
KOHTPOIS Haf MHCTPYMEHTOM MOXET NMPUBECTM K
TpaBme.
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3. Ecnu npu BbInoNHeHUN pa6oT BO3MOXEH KOH-
TaKT PeXyLLero MHCTPYMEHTa CO CKPbITOM 3nek-
TPONPOBOAKOW UIN LUIHYPOM NUTaHMA caMoro
WHCTPYMEHTa, IepXUTE INEeKTPOMHCTPYMEHT 3a
cneumnanbHble U30NIMPOBaHHbIE NOBEPXHOCTU.
KoHTaKT pexyLLero MHCTpyMeHTa ¢ NpoBOAOM Moz
HanpsbkeHneM npuBeaeT K TOMy, YTo MeTannmye-
CK1e feTanu anekTpoNHCTpyMeHTa Takke 6yayT
noA HanpskeHnem. ATO MOXET CTaTb NPUYNHOW
ropakeHUsi onepaTopa 351eKTPUHECKUM TOKOM.

WHCTpYyKUMM no TexHuke 6esonacHocTy npu

Mcnonb30BaHUM YANUHEHHbIX FONIOBOK CBepria ¢

nepcdoparopammu

1. Bcerpa HauuHaWTe cBeprieHMe Ha HU3KOMN
CKOpPOCTHU, NpuXaB KOHeL, cBepna K o6pabartbi-
Baemo# getanu. Ha 6onee BbICOKMX CKOPOCTSIX
CBEepIio MOXET U30rHYTbCS, €CNN NO3BONMUTL EMY
BpawaTbcs cBoboaHo 6e3 koHTakTa ¢ obpabatbl-
BaeMoW [eTarnblo, YTO MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

2. HaxumaiiTe Ha MHCTPYMEHT TONbKO BAOMNbL OCU
CBepna u He npunaranTte K Hemy Ype3MepHbIX yCu-
nuin. Ceepria MOryT U3rnbarbes, Bbi3biBasi TOMOMKY WK
NOTEPIO KOHTPONSI, YTO MOXKET CTaTb MPUYNHOI TPaBMBbI.

[ononHutenbHble NpeaynpexaeHns o

6e3onacHocTH

1. HapeBaiiTe 3aLWMTHY0 KacKy (3aliMUTHbIN
wnem), 3alMTHbIE OYKU U/UNN 3aLLUTHYIO
Macky ans nuua. O6bl4Hble UNKN conHuesa-
wuTHble oukn HE ABNAKOTCA 3awmuTHbIMK
oykaMu. Takxke HaCTOATeNIbHO peKoMeHAyeTCs
HageBaTb NPOTUBOMNLINEBOW pecnupaTop 1
nepyaTky ¢ TONCTbIMU NoAKNaaKaMu.

2. Nepepn BbiNnonHeHuem paboT y6eautechb B
HaieXKHOM KpenrneHuu ronoBku ceepna.

3. lNpu HopmanbHOM 3KCNyaTauumu MHCTPY-
MEeHT MoXeT BUGpupoBaTb. BUHTLI MoryT
PackpyTUTLCA, YTO NpUBeAET K NONOMKE UIn
HecyacTHoMy cnyvato. Mepep akcnnyaTauuen
TWwaTenbLHO NpoBepsiiTe 3aTAXKKY BUHTOB.

4. B xonopHylo noroay, UnNu ecriu UHCTPYMEHT He
“cnonb3oBarncs B Te4eHue AnuTenbLHoro nepm-
ofia BpeMeHU, AaiTe MHCTPYMEHTY HEMHOro
nporpeTbCs, BKIIOYMB ero 6e3 Harpy3ku. 3t1o
pa3mAr4ymMT cmasky. bes Hapnexaiero npo-
rpeBa yaapHoe aevcTBue byaeT 3aTpyAHEHO.

5. MNpwu BbInonHeHun paboT Bceraa 3aHMManTe
ycTonuymnBoe nonoxeHue. NMpu ncnonbsosaHumn
WHCTPYMEHTa Ha BbicoTe y6eauTech B OTCYT-
CTBUM NoAen BHU3Y.

6. Kpenko AepxuTe MHCTPYMEHT 06enMu pykamu.

7.  Pyku BOmXHbl HAXOAUTLCS Ha PaCCTOSIHUM OT
ABUXYLLMXCA AeTanen.

8. He octaBnsanTe paGoTalowmnin UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyaitTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa OoH HaxXoAUTCH B pyKax.

9. Mpwu BbINONHEHUM paboT He HanpaBnsANTE UHCTPY-
MEHT Ha Koro-n1m6o, HaxoasLerocsi B Mecte
BbINonHeHuUs pa6ot. FlonoBka cBepna moxeT
BbICKOYMTb U TPAaBMUPOBAThb APYrUX Nioaen.

10. Cpa3y nocrne okoH4YaHuA paboT He Npukacam-
Tecb k o6pabaTbiBaeMou AeTanu, ronoeke
CBepria unu K getansiM B HenocpeacTBEHHOMN
6nusocTu ot Hee. lonoBka cBepna MoxeT ObITb
OYeHb ropsiyen n o6xeyb KOXYy.
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11. HekoTopble MaTepuanbl MOTYT coaepXaTb TOK-
CUYHble XMMUYeckue BewecTBa. lMpumuTe cooT-
BETCTBYHOLIME MepPbl NPeAOCTOPOXHOCTH, YTOObI
n3bexaTb BAbIXaHWUA UMW KOHTaKTa C KoXen
Takux BelecTs. CobnioganTe TpeboBaHus, yKa-
3aHHble B nacnopte 6e3onacHocTM MaTepuana.

12. He npukacanTecb K pa3bemy aneKTponuTaHus
MOKPbIMMU pyKaMu.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

M3meHeHue ckopocTu

» Puc.3: 1. PerynnpoBouYHbIN ANCK

KonuyecTBo 060pOTOB 1 yAapoB B MUHYTY MOXHO
yCTaHOBWTb MOBOPOTOM PerynMpoBOYHOro Ancka. [uck
cHabxeH meTkamu - oT 1 (camas H13kasi CkopocTb) A0 5
(MakcuMmanbHasi CKopocTb).

Hwxe npuseneHa Tabnuua, Ha KOTOPOWA ykasaHo
COOTHOLLEHWE MeXAy YMCIOBbIMW METKaMM1 Ha perynu-
POBOYHOM AMCKE W KONM4ecTBOM 060pOTOB/yAapoB B
MUHYTY.

A OCTOPOXHO: HE LONYCKAWTE, 4ToBbi yRO6CTBO
MNK OMbIT 3KCNNyaTaLM1 AaHHOTO YCTPOCTBA (MONyyeH-
Hbll OT MHOFOKPaTHOTO MCMONb30BaHMs) AOMUHUPOBANY
Hap CTPorum cobntofeHnemM NpaBun TeXHUKM Ge30nacHoCTy
npv obpaweHum ¢ aTum yctpoicteom. HEMPABUITIBHOE
MCNONb30BAHUE uHcTpymMeHTa unu HecobniopaeHmne npa-
BUII TEXHUKM GE30NacHOCTH, yKasaHHbIX B AAHHOM PYKOBOA-
CTBe, MOXET NPUBECTH K TAXENOW TpaBMe.

OMNMUCAHUE

®YHKUMOHUPOBAHUA

ABHUMAHME:

. lMepen npoBeaeH1eM perynmpoBky UK NPOBEPKM
paboTbl MHCTPYMEHTa BCEra NpoBEPANTE, YTO MHCTPY-
MEHT BbIKINOYEH, a U.IHyp nnTaHna BbIHYT n3 p039TKVI.

[denctBue BbiKNovaTens

» Puc.1: 1. KypkoBblii BblkntovaTenb

ABHUMAHUE:

. Mepen BKMOYEHNEM UHCTPYMEHTA B PO3ETKY, BCeraa
npoBepsinTe, YTO TPUITEPHDIA NepeknoyaTenb
paboTaeT Haanexalum o6pa3om 1 Bo3BpaLLaeTcs B
nonoxenue "BbIKIT", ecnwn ero otnyctuTs.

[ns 3anycka MHCTPYMEHTa NMPOCTO HaXMUTE TPUTTEpHbIil nepeksiio-
yarenb. OTNyCTUTE TPUTEPHIA NEpeKIioYaTenb /s 0CTaHOBKM.

BknroyeHue namnsbl

Ona mogenn HR3541FC
» Puc.2: 1./lamna

ABHUMAHME:

. He cmoTpuTE HEenocpeaCTBEHHO Ha CBET MUK

WCTOYHUK CBeTa.

HaxmuTte Ha KypKOBbI BbIKMOYaTeNb A5 BKIMIOYEHNS!
nopceeTku. Jlamna BygeT cBeTUTLCS A0 TeX Nop, noka
Haxart Bblkntodatens. llamna racHeT Yepes 10-20
CeKyH/ nocrne oTnyckaHwvsi BbIKIloYaTens.

NMPUMEYAHME:

. Vcnonb3yinTe cyxyto TkaHb AN OYUCTKM rPsian
C NUH3bI namnbl. Criegute 3a Tem, Y4To6bl He
nouapanatb NMH3Yy Namnbl, TaK Kak 3T0 MOXeT

YMEHbLUUTb OCBeLleHne.

::Sa: Hal PETYIMPOBOHOM OGOpPOTOB B MUHYTY Yaapos B MUHYTY
5 630 3300
4 590 3100
3 480 2500
2 370 1900
1 315 1650
ABHUMAHME:
. Ecnu nHcTpymeHTOM nonb3oBaTbCsi Henpe-

PLIBHO Ha HM3KOW CKOPOCTU B TEYEHMWE MPO-
[OMKUTENBHOTO BpeMeHu, ABuratenbs oyaet
neperpy>eH, 1 3To NpMBEAET K NofIoMKe
VNHCTPYMeHTa.

. [lnck perynupoBKy CKOPOCTH MOXHO MoBopa-
ymBaTh TOMbKO A0 Umdpbl 5 1 obpaTHo o 1.
He nbiTanTecb NoBepHyTb ero ganbiue 5 unu 1,
TaK Kak (pyHKUMSI PErYNIMPOBKM CKOPOCTU MOXET
BbINTN U3 CTPOS.

Bbi6op pexnma gemcrTeus

Bpau.l.eHMe C yAapHbIM ,D,eﬁCTBVIeM
» Puc.4: 1. KHonka 6nokmpoBku 2. Ykasartenb
3. Pblyar nameHexus

[Onsa ceeprieHns 6eToHa, KUpnuya 1 T.n. HaxmmTe
KHOMKY (hUKCaLMM 1 MOBEPHUTE pbivar NepeknioveHns B
nonoxexune 4. MicnonbayiiTe CBEPO C HAKOHEYHUKOM
13 kapbuaa sonbgpama.

Tonbko BpawieHune

» Puc.5: 1. KHonka 6nokupoBku 2. Pblyar usmeHeHums
3. Ykasatenb

[ins cBepreHvsi fepesa unv MeTanna, Mmatepuanos

1 T.N HAXMUTE KHOMKY (OMKCaLMm 1 MOBEPHUTE pblyar
BblGopa pexkuma B nonoxexue S . Vicnonbayiite cnu-
panbHoe CBepIio UM CBEepIo Nno Aepesy.

TonbKo yaapHoe gencTeue

» Puc.6: 1.Ykasatenb 2. Pblyar nusmeHeHus
3. KHonka 6rokmpoBku

[ns onepauwnin paclienneHnus, ckobrneHns unm pas-
PYLUEHWSI HAXMUTE KHOMKY BrIOKMPOBKU 1 MOBEPHUTE
pblyar nepeksoyeHns Tak, YTobbl CTpenka ykasbiBana
Ha cumson U . Bocnonb3ayintech nupammaanbHbIM
[0MN0TOM, crnecapHbimM 3ybunom, 3ybunom ans ckobne-
HYS U T.A4.
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ABHUMAHME:

. He BpaluanTte pblyar nepekntoyeHus, korga
MHCTPYMEHT paboTaeT nog Harpy3komn. 31o
npuBeaeT K NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

. Bo n3bexaHne yCkOpeHHOro M3HoCa MexaHn3ma nepe-
KIIOYEHNS pexvMa ero pbiyar Bceraa AoMmKeH ObiTb
YCTaHOBMEH CTPOTO B OAAHO 13 TPeX Paboumx NONOXEHMIA.

OrpaH nyunTesb KpyTAwero MOMeHTa

OrpaHuumuTesb KpyTALEro MoMeHTa cpabarsiBaet
npvi AOCTMXKEHWM OMNPEAEneHHOTo YPOBHS KPYTSLLEro
MOMeHTa. [IBuraTtenb OTKMIOYNTCS OT BbIXOAHOIO Basa.
Ecnu a10 npounsonaert, 6uta nepectaHeT BpallaThCs.

ABHUMAHWE:

. Kak TornbKo BKIOYMTCS OrpaHuymTEnb Kpy-
TSLLEro MOMEHTa, HEMEZJIEHHO OTKIIIuNTE
MHCTPYMEHT. OTO NOMOXET NpefoTBpaTUThL
NPEeXaeBPEMEHHbIN N3HOC MHCTPYMEHTA.

UHpn KaTopHas flamMmna

» Puc.7: 1. VHaukaTtopHas namna BKAYeHUs nuTa-
HUA (3eneHast) 2. Jlamna nHamkatop obeny-
XnBaHuWA (kpacHas)

TMpy NopKnoYeHNN MHCTPYMEHTa K CETU NUTaHMs 3aropa-
€eTCs 3eNeHblil HAMKaTOp BKIlOYeHUs. Ecnv nHavkatop
He 3aropaeTcs, To HencnpaseH NMbo ceTeBow LWHYpP, MM60
KOHTponnep. Ecnu nHaukatop ropuTt, @ UHCTPYMEHT He
3arnyckaertcs faxe npw ero BKMNoYeHUn, To: Nbo n3Hocu-
TUCb YronbHble LWeTkn, MM6o HencnpasBeH KOHTponnep unm
nepekntodatens BKIN./BbIKI. anektpogsuratensi.

Koraa yronbHble LWeTKN M3HOCUIUChL NPakTUYecku
MOMHOCTbIO0, BKMIOYAETCS KpaCHbI MHAMKATOP, yKa3sbl-
BaloLLMii Ha HEOBXOANMOCTb NPOBEAEHNS TEXHUYECKOTO
obenyxwusaHus. MprmepHo Yepes 8 YacoB akcnnyarta-
LM anekTpoaBuUraTenb OTKIIOYUTCSH aBTOMATUYECKN.

MOHTAX

YcTaHoBKa Unun cHATUE OUTbI

» Puc.9: 1. XBocToBuk 6uThl 2. CMaska outbl

Oumnctute XBOCTOBUK OBUTBI 1 HAHECUTE CMa3Ky Ans 6ut
nepes ee yCTaHOBKOW.

BctaBbTe 61Ty B MHCTpyMeHT. MNoBepHuTe 6uTy, Ton-
Kasi ee BHM3, 40 TeX Nop, noka He byaet obecneyeHo
cuennexue.

» Puc.10: 1. buta 2. Kpbiwka naTtpoHa

Ecnu He yaaeTcsi npu HaxuMe BCTaBUTb BUTY, BbIHbTE
ee U3 MHCTpyMeHTa. HecKorbko pa3 HaXXMUTE BHU3
KpbILLKY NaTpoHa. 3aTem CHOoBa BCTaBbTe BUTY.
MoBepHuTe 6UTY, TONkKas ee BHW3, A0 TEX NOP, NOKa He
OyneT obecneyeHo cuenneHve.

Mocne ycTaHoBKM Bceraa noBepsainTe HafeXHOCTb
KpenneHusi 6uTbl, NonbITakTeCh BbITALLUTD €€.

YT06bI yaanuTb 6UTY, HAKMUTE BHU3 HA KPbILLIKY
naTpoHa v BblTawuTe 6uUTy.

» Puc.11: 1. buta 2. Kpbllika natpoHa

Yron 6uThl (Npy paclenneHuu,

CKOONeHUU Unu paspyLueHun)

» Puc.12: 1. Pblyar nsmeHenus 2. KHonka 6noku-
poBku 3. Ykaszatenb

CBepro (pe3seL) MOXHO 3akpenuTb nog 24 pasnuy-
HbIMW yrnamu. [ins uaMeHeHust yrna ycTaHoBKM cBepna
(pesua) HaxxMuUTe KHOMKY pukcaLum 1 NOBEPHUTE pblvar
nepeknioveHus Takum obpasom, 4Tobbl ykasaTenb pac-
ronarasncs HanpoTvB cUMBONa oy, MoBepHuTe cBepno
Ha HeobXoaWMbIV yron.

HaxmuTe KHOMKy GrOKMPOBKY 1 MOBEPHUTE pblyar
nepeksItoYeHns, YTobbl CTpenka ykasbiBana Ha cuM-
gon T . Mocne aToro npoBepbTe HAAEXKHOCTb Kpenne-
HWS BUTBI HA MecTe, HEMHOTO MOBEPHYB ee.

» Puc.13: 1. ny6uHomep 2. BUHT 3axuma

my6rHomep yaoGeH npu cBepreHuy oTBEPCTHIA
oavHakoBon rmy6uHbl. OcnabbTe 3aXWMHOWM BUHT U
ycTaHoBuTe rmyGUHOMEp Ha HyXxHYto rny6uHy. Mocne
PerynupoBKu KPEMKO 3aTAHUTE 32>KUMHOW BUHT.

ABHUMAHME:

. Mepen npoBeaeHnem Kakvx-nmbo paboT ¢ HCTPY-
MEHTOM Bcerga NpoBepsiNTe, YTO MHCTPYMEHT
BbIKMIOYEH, @ LLHYP NMUTaHWS BbIHYT 13 PO3ETKN.

YcTtaHOBKa 60KOBOM pyUKu

(BcnomoraTenbHOW PYKOSITKA)

» Puc.8: 1. bokoBas py4ka

ABHUMAHME:

. Bceraa nonb3yiiTeck 6OKOBOWM pyKOSITKOW Ans
obecneyeHns 6esonacHon paboTbl Npu cBepre-
HUK B BETOHE, KaMHe 1 T.4.

BokoBasi pykosiTka MOXeT NOBOpaunBaThCs B 1obyio
CTOPOHY, YTO YNPOLLAET UCMONb30BaHNE MHCTPYMEHTa
BO Bcex nonoxexusix. Ocnabsre kpenneHve 60koBoOW
PYKOSAITKW, MOBEPHYB €€ NPOTUB YacOBOW CTPESKH,
3aTeM yCTaHOBUTE ee B HY)XHOE MOMOXeHWe 1 3akpe-
nvMTe NyTeM NOBOPOTa PYKOSTKM MO YAaCOBOWN CTPErKe.

NPUMEYAHME:

. my6nHoMep Henb3s UCNonb3oBaTh B
mecTe, rae rnybuHomep yaapsieTcs o kopryc
peaykTopa/gsuratens.

SKCIJTYATALUUA

ABHUMAHUE:

. Bcerga nonb3yiiteck 60k0BOI pyKosTKON (BCNO-
MoraTenbHOWM pyyKkon) n npu paboTte Kpenko
OEepXUTe UHCTPYMEHT U1 3a BOKOBYIO PYKOATKY, U
3a PYYKy NepeKnioyeHms.
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CBepneHue ¢ yaapHbIM AENCTBUEM

» Puc.14

MepeBeawnTe pbiyar NEPEKIIOYEHNS B MOMOXEHNE CUM-
sona Ug.

Pacnonoxute 61Ty B )kenaeMoM NONoXeHnn B OTBEp-
CTWU, 3aTEM HAXMUTE TPUITEPHbI Nepekntoyatens. He
npunaranTe K MHCTPYMEHTY ycunuii. flerkoe faeneHve
[aert nyylme pesynbsraTbl. [JepXxuTe MHCTPYMEHT B
paboyem NoNoXeHun 1 cneauTe 3a TeM, YToGbl OH He
BbICKasb3blBas U3 OTBEPCTUS.

He npumeHsinTe fononHUTensHoe AaBreHue, korga
OTBEpCTHE 3aCOPUTCS LEeMNKaMm Um Yyactuuamu.
BMecTo 3T0ro, BKMIOUMTE MHCTPYMEHT Ha XOI0CTOM
XOAy, 3aTeM MoCTeneHHO BbIHETE CBEPIIO U3 OTBEPCTHS.
Ecnu aTy npoueaypy npoaenartb HECKOSbKO pas, oTBep-
CTUE OUNCTUTCS, U MOXHO ByAeT BO30GHOBUTL 06bIYHOE
CBepreHue.

ABHUMAHME:

. Korga 6uTta HayHeT npo6unBaTbcs ckBO3b 6ETOH
UM HATKHETCS HA CTEPXXHEBYIO apMaTypy B
6eToHe, MHCTPYMEHT MOXET OMacHO cpearnpo-
BaTb. CobnioganTte xopolunii 6anaHc n 6e3o-
NacHyo CTOMKY, KPernko yAep)K1Basi UHCTPYMEHT
obenmun pykamu Ans npefoTBpaLLeHnsi onacHow
peakumu.

Mpywa ans npoayBKu

(mononHuTenbHas
NPUHAANEXHOCTb)

» Puc.15: 1. pywa ansa BelioyBKku

[Mocne cBepneHns oTBEPCTUSA BOCMONb3yNTECh rpyLIen
NSt NPoAYyBKW, YTOObI BbiAYTb Mbifb U3 OTBEPCTUS.

PacwenneHune/CkobneHue/

Pa3spyweHue

» Puc.16

MepeBeanTe pblyar NepektoyYeHns B NONOXEHNEe CUM-
Bona

[epXxuTe MHCTPYMEHT Kpenko obenmmn pykamu.
BkrtounTe MHCTPYMEHT U HEMHOTO Hafi@BUTE Ha Hero,
4YTOObI MPEeAOTBPaTUTL HEKOHTPONMPYEMOE MOANPbITN-
BaHWe NHCTPyMeHTa. CNMLLKOM CUMbHOE HaXaTne Ha
MNHCTPYMEHT He MOoBbICUT 3PdEKTUBHOCTb.

CBepneHMe AepeBa nnu metanna

» Puc.17

Vcnonb3yiiTe AONONHUTENbHbIN GeCKMo4YeBON 3aXNM-
HoW naTpoH. MNpoueaypa ero ycTaHOBKM onncaHa B
pasgene "YctaHoBKa U CHATUE cBepna” Ha npeaplay-
Len cTpaHuue.

MepeBeawnTe pbivar NEPEKIIOYEHNS B TAKOE NOMNOXe-
HVe, B KOTOPOM CTpernka GyaeT ykasbiBaTb Ha CUM-

Bon 4.

YaepxxuBaiiTe KOnbLO U NOBEPHUTE BTYMKY NPOTUB
4acoBOWN CTPENKMN ANt OCBOBOXAEHNS KYNavKoB 3aXKNUM-
HOro naTpoHa. BctaBbTe GUTY B 3a)KMMHOI NaTPOH Kak
MOXHO rny6xe. Kpenko yaepxuBas KonbLo, NOBEPHUTE
BTYIKY MO YacOBOW CTpernke ANs 3aTsKKU 3aKMMHOTO
naTpoHa. Ansi cHATUS GUTbI yaepxuBamnTe KonbLo v
NoBEpHWTE BTYIIKY NPOTUB YACOBOW CTPENKK.

ABHUMAHUE:

. 3anpeLyaeTcs UCMONb30BaTb PEXUM CBEPNEHUS!
c nepdopaumen, eCrv Ha MHCTPYMEHTE ycTa-
HOBIEH GbICTPOCHEMHBIN 3aXKMMHOIN NATPOH.
OTO MOXET NPUBECTY K NONOMKe BbICTPOCHEM-
HOTO 3aXMMHOTO NaTpoHa.

. YUpeamepHoe HaxaTune Ha MHCTPYMEHT He
ycKopuT cBeprieHue. Ha camom fene, upesmep-
Hoe AaBrneHne TonbKo NoBpPeanT HaKOHEYHUK
Baluero cBepna, CHU3UT NPOU3BOANTENBHOCTb
VHCTPYMEHTa 1 COKpaTUT CPOK Ero cryxobl.

. Korga npocBepnvBaemMoe 0TBEPCTME CTaAHO-
BUTCS CKBO3HbIM, HAa UHCTPYMEHT/OUTY BO3aen-
CTBYyeT 3HauuTenbHoe ycunve. Kpenko yaepxmu-
BaliTe NHCTPYMEHT 1 ByabTe OCTOPOXHbI, Koraa
CBepIo Ha4yvMHaeT NPOXOANUTL CKkBO3b 0bpabaThl-
BaeMylo Aetarnb.

. Bcerga 3akpennsiite Hebonblime obpabaTbiBa-
emble feTanu B TUCKax Unu nogobHOM 3axum-
HOM YCTpOWCTBE.

CBeprneHue KOJIOHKOBbIM

ariMa3HbiM OO0JIOTOM

[Mpu cBepneHnmn KoNoHKOBbLIM anMa3sHbIM 40N0TOM
Bcerng nepeBOAUTE pblyar NepeknioyeHns B Nnosoxe-
HMe 2 AN UCNonb3oBaHMs "TOMbKO BpalLeHns".

ABHUMAHUE:

. Ecnu BbINONHATEL CBeprieHre KONIOHKOBbLIM
anmasHblM AONOTOM C UCMOoNb30BaHWeEM "Bpa-
LLieHNs € yaapHbIM AencTernem", KONOHKOBOE
anmasHoe 40MoTO MOXHO NOBPEAUTD.

TEXOBCITY>XUBAHUE

ABHUMAHUE:

. Mepen npoBepkoli Ny NpoBeaeHNem Texobeny-
Xu1BaHUs ybeanTech, YTO MHCTPYMEHT BbIKIHO-
YeH, a LTeKep OTCOEANHEH OT PO3ETKY.

. 3anpelyaeTcs UCNonb3oBaTk GEH3VH, NMUTPOUH,
pacTBopuTerb, CIUPT U T.N. ITO MOXET NpuBe-
CTV K MI3MEHeHUIo LBeTa, AedopMaLimm 1 nosis-
TNEHNI0 TPELLUH.

Cmaska

ABHUMAHUE:

. 3Ty npoueanypy obcnyxueaHus crepyet
BbIMOMHATb TOMBKO B YNOMTHOMOY€EHHbIX Cep-
BMCHbIX LieHTpax Makita nnu B mactepckux
NpeanpuaTUS-M3roToBUTENS.

OTOT UHCTPYMEHT He TpebyeT BbINOMHEHUS eXeYacHow
UKW exxeHEBHOW CMasku, Tak Kak OH OCHaLLEeH BCTPO-
€HHOW cucTemoii cmaskn. Crnegyert perynsipHo MeHATb
cMmasky. [1ns BbINOMHEHNS TaKkoro TeXHUYeckoro obeny-
XXUBaHUSA CUCTEMbI CMa3KN OTNPaBbTE UHCTPYMEHT B
YNONIHOMOY€EHHbIV CepPBUCHBIN LeHTp Makita unu B
MacTepcKyto NpeanpusTUS-M3roToBUTENS.
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[Ons o6ecneveHns BE3SOMACHOCTU n
HAOEXHOCTW nHCTpyMeHTa BbINOMHSNTE €ro PEeMOHT,
obcnyxunBaHue Unn peryninpoBKy TOSNbKO B aBTOPU-
30BaHHbIX CEPBUCHbIX LieHTpax komnaHun Makita n ¢
MCMonb30BaHNEM TOSbKO OPUMMHanNbHbIX 3anacHbiX
YacTen komnaHum Makita.

AONONHUTEINbHBIE

NMPUHAONEXHOCTU

ABHUMAHME:

. OTU NpUHAANEXHOCTU NN HAaCaAKN PeKo-
MeHJYEeTCsi UICNONb30BaTh BMECTE C BalLUM
MHCTpPyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B JaHHOM
pykoBoacTee. Micnonb3oBaHue Kaknx-nnbo
OPYrux NpUHaAnNexHoCTen Unu Hacagok MoxeT
NpeAcTaBnATb ONACHOCTb NOMYy4YeHUst TPaBM.
Mcnonb3yiiTe NpMHaanexXHoCcTb UNu Hacaaky
TOMNbKO MO yKa3aHHOMY Ha3HaYeHMIo.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cogencTame B NonyYeHnm
[OOMNONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATEXHO-
CTSIM, CBS)KUTECH CO CBOMM MECTHbLIM CEPBUC-LEHTPOM
Makita.

. BuTbl Cc TBepAOCNNaBHOM pexyLuel NnacTuHon
SDS-MAX

. MupamuaansHoe 4onoTo

. KonoHkoBoe fonoTo

. CnecapHoe 3ybuno

. KonoHkoBoe anmMasHoe [05noTo

. Cwmaska anst monoTka

. 3ybuno ansa ckobnexus

. KaHnaBo4Hoe 3y6uno

. BecknioyeBon 3aXkMMHONM NaTpoH B cbope
. Cmaska buthbl

. Bokosas pyyka

. my6uHomep

. IpyLwa Ansa npoaysku

. MnacTmaccoBbli YeMoaaH Anst NepeHoCcKn

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTA B KayecTse
cTaHAapTHbIX NpucrnocobneHnin. OHn MoryT oTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgens HR3540C | HR3541FC
[iameTp cBepaniHHa BetoH Cseppano i3 Hako- 35 Mm
HEYHVKOM 3 kapbigy
Bonbpamy
KonowkoBe csepano 90 Mm
Cranb 13 Mm
[epesuHa 32 Mm
LWemnakicTb 63 HaBaHTaxeHHs! (xB™) 315-630

Ypapis 3a XBUNUHY 1650 - 3300

3aranbHa JOBXUHa 439 mm
Yucra Bara 5,2 kr | 5,6 kr
Knac 6eaneku =

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBux JoCHimXeHb | po3po6ok Tpusae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapaKkTepucTnkn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaxeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMMU.

. Maca BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2014

MpusHayeHHs
IHCTPYMEHT NpusHayeHo ANs yaapHoro cBepaniHHs
uernu, 6eToHy Ta KaMiHHs1, @ TakoX J0BOaHHS.

[xepeno XuBneHHsA

IHCTPYMEHT MOXHa MigknioyaTy nvie Ao Axepena
XKMBIEHHS, LLI0 Ma€e Hamnpyry, 3a3HaqeHy B Tabnuyui

i3 3aBOACBHKMMU XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
LoBaTH nuwe Bia ogHoasHoro mxepena aMiHHOro
cTpymy. BiH Mae noaBinHy i3onsuito, a oTxe Moxe
TaKoX NigKnovaTUCs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMrneHHs.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUMOBOMY BYKOHaHHI,
BM3HaYeHWI BigNoBiaHo Ao ctaHaapTy EN62841-2-6:
PiBeHb 3BykoBOro Tncky (Lya): 94 A6 (A)
PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTI (Lwa): 102 o6 (A)
Moxmbka (K): 3 ab (A)
MPUMITKA: 3aseneHe 3HauyeHHsl Lymy 6yno BUMipsiHo
BiAMNOBIAHO [0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTYBAHHS 11 MOXe BUKO-
pUCTOBYBATUCS ANS MOPIBHAHHS OAHOTO HCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHS! LLYMY MOXe TaKoX BUKO-
pUCTOBYBATUCA ANS NONEPeAHbOro OLiHIOBAHHS BMNMBY.

A OMNEPENXEHHSI: Kopuctyiitecs 3acoGamu
3axMCTy opraHiB cryxy.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Bif yMOB BMKO-
pUCTaHHA piBeHb WYMY Nif Yac pakTU4HOI po6oTn
eneKTPOiHCTPYMEeHTa MoXe Bifpi3HATUCA BiA
3asiBNeHoro 3Ha4yeHHs BibGpaulii; 0co6nmBo cunbHoO
Ha ue BNnuBae TMN geTani, Wo o6po6nioeTbes.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3abe3neyTe HanexHi 3ano-
6ixkHi 3ax0AM ANs 3aXMCTy oneparTopa, Lo BianoB.i-
AAaTUMYTb YMOBaM BMKOPUCTAHHSA iHCTPYMeHTa (cnif
6GpaTtu go yBaru BCi cknagoBi po604oro uukny, k-0t
yac, Konv iHCTPYMEeHT BUMKHEHO Ta Konu BiH NOYUHae
npauoBaTi Ha XOI0CTOMY Xofi Nif yac 3anycky).

Bibopauisn

Y Tabnuui HWx4e HaBeeHo 3aranbHe 3Ha4YeHHs Bibpa-
Lii (BEKTOpHa cyma TpbOX HanNpsIMKiB), BU3Ha4YeHe
3riHO i3 3aCTOCOBHUM CTaHAAPTOM.

Mogens HR3540C

Pexum Bi6pauis Moxwub6ka (K) | BianosiaHwii

poGotu craHpaprt/
ymoBM
TecTyBaHHsA

YaapHe 15,3 m/c? 1,5 m/c? EN62841-2-6

cBEepANiHHSA

6eToHy (an, o)

[Tlos6aHHs 11,6 m/c? 1,5 m/c? EN62841-2-6

(@, creq)

Moaenb HR3541FC

Pexum Bi6pauis Moxwub6ka (K) | BignosigHuit

po6otu cTtaHpapt/
ymoBM
TecTyBaHHs

YnapHe 8,3 m/c” 1,5 m/c® EN62841-2-6

CBEPANIHHSA

BeToHy (an, o)

[NoB6aHHs 7.1 m/c? 1,5 m/c? EN62841-2-6

(@n, creq)
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METoAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVUCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BibGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNMBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Hexknapauii BignoBigHoCTi

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapadii BignosigHocTi HaBegeHo B [logaTtky A uiei
iHCTPYKUIT 3 excnnyaTauii.

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHikn 6e3nekn npu po6oTi 3
eJeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

A\ OMEPE)XEHHSI: YeaxHo ozHaitomTecs 3
ycima nonepeakeHHsIMM NPO AOTPUMAHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKUisMu, intocTpauismm Ta
TeXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMMU, O CTOCYHOTLCA
UbOro enekTPoiHCTpyMeHTa. HeBnkoHaHHSA Oyab-
SIKMX IHCTPYKLIiN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTU [0 ypaXeHHS eNeKTPUYHNM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSKKMX TpaBM.

30epexiTb yci iHCTpyKUii 3 Tex-
HiKM 6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAaYEHUI Y IHCTPYKUIT
3 TexHiku 6e3nekun, CToCyeTbCsi eNeKTPOIHCTPYMeHTa,
AKUA DYHKLIOHYE Bifi enekTpomMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBneHHs), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuMii
€neKTPOIHCTPYMEHT).

NOMNMEPEOXEHHSA NPO
HEBES3IMEKY Mg 4YAC POBOTHU 3

NMEP®OPATOPOM

IHCTpYKUIi 3 TexHikn 6e3neku nig Yac BUKOHAHHA

pobiTt

1. Kopuctyntecs 3aco6amu 3axucTy opraHiB
cnyxy. Bnnvs wymy moxe npussectu Ao BTpaTh
crnyxy.

2. BukopucTtoByiTe AonomMixHy(i) pyuky(u), akwo
BOHa(M) NOCTaBMNATbLCSA Pa30M 3 iHCTPYMEH-
ToM. BTpaTa KOHTpOnto Haf iIHCTPYMEHTOM MOXe
NpU3BECTN A0 TPABMYBAHHS.

3.  TpumainTe eneKTPOiHCTPYMEHT 3a Npu3HaveHi Ans
LbOro i30MbOBaHi NOBEPXHi MiA Yac BUKOHaHHSA
Aii, 3a AKoi pizanbHe npunaaas Moxe 3a4enuTu
cxoBaHy NpPoBOAKY a6o BMacHUiA WHYP. TopkaHHs
pisanbHUM Npunagasm ApoTy nifd Hanpyrol Moxe
NpU3BECTM [0 NepeAaBaHHs Hanpyru 4o OroneHnX
MeTaneBux YacTUH IHCTPYMEHTa i 10 ypaXkeHHs
onepaTopa enekTpUYHNM CTPYMOM.

IHCTpyKUIii 3 TexHikn 6e3neku Nig Yac BUKOPUCTaHHSA

nepcopartopis i3 noaoBXeHMMMU cBepaAnaMmu

1. 3aBxAu NnounMHanTe cBepAniHHA HA HU3bKIN
WBMAKOCTI, NPUTUCHYBLUM KiIHYUK CBepAna Ao
po6ouoi aetani. Ha 6inbLu BUCOKUX LLUBUAKOCTSAX
CBepAsio Moxe 3irHyTucs, sKLWwo obeptaTtumeTbes
BiflbHO 6e3 KOHTaKTY i3 po6oyoto AeTannio, Lo
MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMU.

2. TWUCHITb Ha iIHCTPYMEHT TiNbKM 3a Bicclo
cBepArna i He NPUTUCKaWTe NOro 3aHaaTo
cunbHo. CBepana MoXyTb 3irHyTUCS, LLO NpU-
3BeAe [0 Nonomku abo BTpaTh KOHTPOSIO | MOXe
cTaTVi NPUYMHOK TPaBMMK.

[opaTkoBi nonepemKkeHHA NPo HeobXiaHy o6epexHicTb

1. Cnip opsraTv Kacky (3aXMCHUM LWOMom),
3axUCHi okynsipu Ta (a60) LMTOK-MacKy.
3BuyantHi abo coHue3saxucHi okynsapu HE €
3axucHumu. HacTiilHo pekomeHAOBaHO oas-
raTu NMNo3axmcHy MacKy Ta pykaBuLi 3 TOB-
CTUMM NigKnagkamu.

2. Nepen noyatkoM po60TM 0GOB’sAI3KOBO Nepe-
BipTe, W06 NnonoTHo 6yno HaAailHo 3akpinneHe
B po604OMY MOJOXEHHI.

3. Mpu HopmanbHi po6oTi IHCTPYMEHT BiGpye.
FBUHTM MOXYTb LIBUAKO po36oBTaTUCH, LLIO
npu3Beae Ao NONoMku abo nopaHeHHs. Mepea
rnoyaTkomM po6oTu cnig nepeBipUTU MiLHICTb
3aTAryBaHHSA FBUHTIB.

4. Nip yac xonoaHoi noroAamn a6o AKLO IHCTPY-
MEHT JOBro He BUKOPMCTOBYBaBCA, MOrO Cif
po3irpiTn, AaBLWK NoNpaLuBaT AKMKACH Yac
Ha xornocTomy xogi. Lle po3aM’akwnTb macTuno.
Akwo He npoBecTH po3irpis, NpavtBaT 3
iHCTpymeHTOM Gyae Baxko.

5. 06oB’sa3koBo 3a6e3neyTe HaaiHy onopy. Mpu
BMKOHaHHi po6iT 3 iHCTPyMEHTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHaWTecs, WO BHU3Y HiIKOro HeMae.

6. MiuHo TpMMaiTe iHCTPyMEHT o6oma pykamu.

7. He HabnuxauTe pyku Ao getanew, wo
pyxarTbcs.

8. He sanuwainTe 6e3 Harnaay iHCTPYMEHT, iKUK
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TpUMaloum oro B pykax.

9. Nip 4yac po60TH HiKONKN He CNpsiIMOBYWTe
IHCTPYMEHT Ha NoAuHY, Wo nepebysae nopy4
i3 micuem po6oTtu. CBepano Moxe BUCKOYUTH
Ta 3aBAaTM CepNo3HOI TPaBMMU.

10. He cnip TopkaTucsa ceepana, 4acTuH, WO
npUMUKaTb 40 HbOro, abo po6ouyoi getani
oApa3y nicnsa BUKOPUCTaHHA iIHCTPYMeHTa:
BOHU MOXYTb GYTU AyXe rapsuMmm Ta npusse-
CTU A0 oniKy LWKipw.

53 YKPAIHCBKA



11. [Oeski maTepianu maoTb y CBOEMY cknagi
TOKCUYHI XiMi4Hi peyoBuHU. ByasTe o6epexHi,
Wo6 He AONYCTUTW BAVXaHHA Nuily Ta noro
KOHTaKTY 3i WKipoto. loTpumyinTecs npasun
TexHiku 6e3neku BUpoGHUKa maTepiany.

12. 3abopoHeHO TopKaTUCA LUTENCcensi MOKpUMmn
pykamu.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\TOMEPE)XEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpY YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHux npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHiku 6e3neku, BUKNaaeHUX y Uil iHCTPyKUii

3 eKcnnyarauii, Moxe NpU3BeCcTU A0 CepNO3HUX

TpaBm.

IHCTPYKUIA 3

BUKOPUCTAHHHA

A OBEPEXHO:

. Mepepn peryntoBaHHSAM Ta NEPEBIPKOIO CMPaBHO-
CTi iIHCTPYMEHTY, NepeKkoHanTecs B TOMY, L0 BiH
BYMKHEHWI Ta BiAKIIOYEHWI Bif Mepexi.

Lia Bumukava

» Puc.1: 1. KypkoBui BMuKa4

A\ OBEPE)XHO:

. [MNepen BMUKaHHSAM iIHCTPYMEHTY Y MEpexy
060B'A3KOBO NepeBipTe, YN KHOMKa BUMMKaYa
HOpMarbHO CrpaLbOoBYE i MiCNSA BignyCKkaHHSA
NOBEPTAETLCS B MONOXEHHS "BUMKHEHO".

[ns Toro, Wwo6 3anycTUTn iIHCTPYMEHT, Cnif NpocTo
HaTUCHYTW Ha KypoK BMMKa4a. [Insa 3ynnHeHHs poboTtu
KypOK Ccnif BianycTuTn.

YBIMKHEHHS nigcBivyBaHHS

Ona mogeni HR3541FC
» Puc.2: 1.JNixtap

A OBEPEXHO:

. He puBiTbCA Ha cBiTno abo 6e3nocepeaHbO Ha
[Axepeno ceitna.

HaTuCHITb Ha Kypok BMUKaya Ans Toro, Wwob yBiMKHYTH
niacBivyBaHHs. JTamnouka ropute NOKW KypoK 3anu-
LIAETbCA HAaTUCHYTUM. JlTamnoyka BUMUKaETbCS Yepes
10-20 cekyHA nicnsi Toro, ik Kypok 6yB BignyLLUeHWUN.
MPUMITKA:
. [ina BuaaneHHs 6pyay 3 NiH3uW NiACBiTKY Kopu-
CTyWTEeCh Cyxoto TKaHWHoW. ByabTe obepexHi,

Wwo6 He noapsinaT NiH3y NiACBITKM, TOMY L0
MOXHa MNOTipPLUNTN OCBITNIOBAHHS.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.3: 1. [uck ans perynioBaHHA

KinbkicTb 0BepTi Ta yaapis 3a XBUNMHY MOXHa peryrnioBaTi
NPOCTO NOBEpTakUM AUCK PErymnioBaHHs. [uck npoHymepoBsa-
HWIA Bif 1 (HalHWKYa WBMAKICTL) A0 5 (HaWBMLLA WBMAKICTD).
CniBBIiAHOLLEHHS MiXX HOMEPOM HanalITyBaHHs Ha AUCKY Ta
KinbkicTio 06epTis/ynapis 3a XBUIUHY - AUB. TAGIULIO HIXYE.

:%l(eyp Ha perynioioHomy O6epTiB 3a XBUNWHY | YAapiB 3a XBUIUHY
5 630 3300
4 590 3100
3 480 2500
2 370 1900
1 315 1650
A OBEPEXHO:

. SAKLLO IHCTPYMEHT NPOTAroM TpMBaroro Yacy
6e3nepepBHO EKCMNyaTyeTbCA Ha HU3bKUIA
LIBMAKOCTi, MOTOP NepeBaHTaXyeTbCs, Lo Npu-
3BOAMTb A0 NopyLleHb B poboTi iIHCTpyMeHTa.

. KoniwaTko peryntoBaHHs LWBUAKOCTI MOXHA
noeeptaTtu Tinbku Big 1 o 5 Ta Hasaa. He Hama-
raTecb NOBEPHYTU MOro cunoto 3a mexy 1 abo
5, 60 Le MoXe 3namaTyi AUCK perynoBaHHs.

BubGip pexumy pobotu

O6epTaHHSA i3 BiaOMBaHHAM

» Puc.4: 1. dikcarop 2. Mokaxyuk 3. Baxinb nepemukaHHs
[insi cBepaneHHs GeToHy, knaaku Ta iH. Cnif BigaTu KHOMKY
6rokyBaHHs Ta NOBEPHYTU Baxinb NepeMUKaHHs TakuM YMHOM,

106 NoKax4mMK BkasyBas Ha CMMBON 2. Cnip BukopucToBy-
BaTU CBEPANO i3 HAKOHEYHWKOM 3 kapbigy Bonbdpamy.

TinbKkn ob6epTaHHA

» Puc.5: 1. ®ikcatop 2. Baxinb nepemmkaHHs
3. Mokax4uk

[insa ceepaniHHA AepeBuHM abo meTany, matepianis
Ta iH., cnig BimXaT KHONKy 6noKyBaHHSA Ta NOBEPHYTN
BaXiflb nepemukaya Takum YnHom, Wwob cTpinka Bka-
3yBarna Ha cMmBorn g. BuikopucToByiiTe cnipanbHe
cBepano, abo cBepano Anst AepeBuHN.

Tinbkn ouTTA

» Puc.6: 1. TMokaxuuk 2. Baxinb nepemmnkaHHs
3. dikcatop

[ns onepauii 3 goBBaHHs, LWKPebiHHSA abo AeMOoHTaxy,
cniA BifXaTu KHOMKy 6rokyBaHHS Ta MOBEPHYTW Baxinb
nepemMyKaHHs TakuM YMHOM, o6 NoKax4nk BkasyBas
Ha cMMBOn . BukopucroByiite nipamiganbHe 4onoTo,
cntocapHe 3y6uno, 3y6uno ans WkpeGiHHS Ta iH.

A OBEPEXHO:

. HeMmoxHa nosepTati Baxinb nepemMukaHHs,
KON IHCTPYMEHT NpaLtoe Nif, HaBaHTaXEHHAM.
IHCTPYMEHT MOXe MOLLKOAWUTUCh.

. [nsa 3anobiraHHs LWBWMAKOMY 3HOCOBI MEXaHi3My
3MiHW pexuMy, crig NepesipsTH, LWO6 Baxinb
3aBxau 6yB nepekitoYeHnin Ha OAVH 3 TPbOX
pexwvmis poboTtu.
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O6mexxyBay MOMEHTY

O6MmexyBay MOMEHTY CMpaLbOBY€E, KON JAOCATHYTO
MOMEHT NeBHOT BenuyvHu. MoTop BiAKNIOYUTb 34e-
NreHHs i3 BuxigH1M Banom. Konu ue Tpannserbcs
cBepAaso nepectae obepraTnCh.

A OBEPEXHO:

. Ak Tinbkn cnpautoBaB 06MexyBay MOMEHTY,
iHCTPYMEHT cnif HeranHo BUMKHYTU. Lle
Aonomoxe 3anobirtn nepegyacHoMy 3Hocy
iHCTpyMeHTa.

Namnouka ingukaTopa

» Puc.7: 1. Mamnouyka iHavnkaTopa BMK. (3enexa)
2. Cnyx60Ba namnoyka iHaukaTopa (4epBoHa)

3eneHunit iHANKaTOP XVUBNEHHS 3aropsieTbCs, KoMK iHCTPY-
MEHT YBIMKHEHO B pO3eTKy. AKLLO iHAMKaTOpHa namnoyka
He 3aropsieTbes, Lie MoXe BkadyBaTu Ha AedekT kabenio
XMBNEeHHst abo koHTporepa. FAKLLO iHAMKaTopHa namnoyka
rOpWUTb, ane IHCTPYMEHT He 3anycKaeTbCs, HaBiTb KONM BiH
YBIMKHEHWI, Lie MOXe CBIiA4NTU NPO Te, LLO 3HOLLEHi rpadi-
TOBI LWiTKK, ab0 € AedeKT B KOHTponepi, MOTOpi a6o BUMMKaY.
YepBoHa Nnamnoyka iHgukaTopa 3aropseTbes, Konu rpadi-
TOBI LLTKM Maiixe 3HOLLEHI, o6 NokasaTy, LWo iHCTPYMEHT
notpebye 06cnyroByBaHHs. MpnbnuaHo Yepes 8 roanH BUKO-
pUCTaHHS MOTOP aBTOMATUYHO 3YMUHSAETLCS.

KOMIMJIEKTYBAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen TUM, AK WOCb BCTAHOBMIOBATU Ha iHCTPY-
MEHT, NEpPeKOHaNTECS B TOMY, LLO BiH BUMKHE-
HWIA Ta BIOKMIOYEHWUIA Bif Mepexi.

» Puc.10: 1. Csepano 2. Kpuwka natpoHa

Ko JoNoTO He BCTaBNSETLCSA, MOro cnif, 3HATu. Mapy
pasiB NOTArHITb BHU3 KPULLKY naTpoHa. [oTim 3HoBy
BCTaBTe AomnoTo. [pOBEPHITh A4ONOTO Ta NPOCYHLTE
10r0, IOKN BOHO He CTaHe Ha Micue.

Micns BcTaHOBNEHHS cnig nepesipuTy, Wob aonoto 6yno
HafiiHo BCTaBneHo, cnpobyBaBLLN BUTAMHYTW NOTO.

[Ons 3HSTTA gonoTa cnia Ao ynopa NoTArHyT! BHU3
KPULLKY NaTpoHa Ta BUTSAITY CBEPAJIO.

» Puc.11: 1. Csepano 2. Kpuwka natpoHa

Kyt ponora (nig 4yac poB6aHHs,

LWKPeOiHHSA ab0 AeMOHTaXy)

» Puc.12: 1. Baxinb nepemukaHHs 2. ®ikcatop
3. Mokax4uk

CBepAno MoXHa 3akpinuTu nig 24 pisHUMU KyTamu.
[nsa 3miHKn KyTa cBepana cnig HaTUCHYTU Ha KHOMKY
6rnokyBaHHs! Ta MOBEPHYTW BaXiNb NepemMykaHHs
TaKUM YMHOM, LLO6 NOKaXUMK BKa3yBaB Ha MiTKy 829,
[MoBepHiTb cBEPANO Ha HEOBXiAHWUIA KYT.

HaTuCHIiTb Ha KHOMKY 6rOKyBaHHSA Ta MOBEPHITb
BaXifb NepemMmKaHHs, o6 Nokax4unk BkadyBas Ha
MITKY . MoTim nepesipTe, W06 fonoTo abo 3youno
6yno HapinHO BCTaHOBIIEHe, 3nerka NoBepHYBLUN Ooro.

O6mexyBa4y rmmbuHm

» Puc.13: 1. Obmexysay rubuHn 2. 3aTUCKHUIA TBUHT

MnMBrHoMmIp € 3py4YHUM Ans cBepAniHHSA OTBOPIB OAHa-
KOBOI rMnMbuHn. MocnabTe 3aTUCKHWI rBUHT Ta Bigpe-
ryntoiTte rmubuHomip Ha HeobxiaHy rnnbuny. Micns
perynioBaHHs 3aTArHiTb 3aTUCKHUIA FBUHT.

MNPUMITKA:

. M1MBUHOMIp HeMOXHa BUKOPUCTOBYBATU Y MOMO-
XKEHHsIX, Konu BiH 6'eTbcsi 06 KOpnyc MexaHiamy
abo moTopa.

YcTaHOBKa 60KOBOI PyKOSAAITKU

(nopaTkoBa pyKosiTKa)

» Puc.8: 1. bokoBa pykosiTka

A OBEPEXHO:

. [ina 6e3nekn poboTK cnif 3aBXAN BUKOPUCTOBY-
BaTW GOKOBY pyuyKy Nia Yac cBepAniHHS GETOHY,
KNagku Ta iH.

BokoBy pyyKy MOXHa nepecyHyT! Ha Byab-sKy CTOPOHY,
Lo 3abe3neyye 3py4YHiCTb ekcrnyartauii iHCTpyMeHTa

B Byab-sikoMy nonoxerHi. NMocnabTe GokoBy pyuyKy,
NOBEPHYBLUN Ti NPOTW FOAMHHUKOBOT CTPINKKM, nepe-
cyHbTe ii B HeobXigHe NONOXEeHHSs, a MoTiM 3aTArHITb 11,
NoBEPHYBLLM MO FOANHHWKOBIN CTPInLi.

BcTaHOBMEHHA Ta 3HATTA HAKOHEYHUKIB

» Puc.9: 1. [Motunuus ceepana 2. Mactuno ans
cBepana

Mepen BCTaHOBMNEHHSIM gornoTa cnig BUMUCTUTU NOTU-
nUuto AonoTta Ta 3mMacTuTy ii.

BcTaBTe 4OnoTOo B iHCTPYMEHT. [1poBEepHiTh 40NOTO Ta
NPOCYHbLTE Oro, 40K BOHO HE CTaHe Ha MicLe.

3ACTOCYBAHHA

A OBEPEXHO:

. Cnipg 3aBXAN BUKOPUCTOBYBATU BOKOBY pyyKy
(oopatkoBa py4ka) Ta MiLLHO TpUMaTH iHCTpYy-
MeHT 3a OOKOBY pyyKy Ta py4Ky BMMKaya nig vyac
po6otu.

Po6GoTa B pexxumi 3 ynapom

» Puc.14

BcTaHoBITh Baxinb nepeMmKaHHsa Ha MiTKy 'T[’%
MocTaeTe cBEPANO B Micue, Ae HeobXiaHO 3pobuTn oTBIp,
a noTiM HaTUCHITb Ha Kypok BMUKaya. He Tpeba npukna-
AaTun cuny o iHCTpyMeHTa. HeBenukuii Tuck 3abesnedye
Hanninwi pesynsratu. TpumanTe iHCTPYMEHT B HanexHomy
MOMNOXeHHi, Ta He AaBaiTe NOMY BUCKOYUTM 3 OTBOPY.
Konu oTBip 3acmivyeTbcs obriomkamm abo yacTkamu,
He Tpeba npuknagaty 6inbLmnii TUCK. 3aMicTb LbOrO
cnia NPOKPYTUTK IHCTPYMEHT Ha XONOCTOMY XOAy, a
MOTIM YaCTKOBO BUTSArHYTW IHCTPYMEHT 3 0TBOPY. AKLLO
Lie 3pobuTK gekinbka pasiB, OTBIp O4MCTUTLCS, | HOP-
MarnbHe CBepAJIEHHS MOXHA MOHOBUTY.
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A\ OBEPE)XHO:

. Konu ceepasio noumHae npobusatucs Yepes
6eToH, abo AKLIO CBEPASIO BAAPSAETLCS B 3aKna-
feHy B 6ETOH apmaTypy, iHCTPYMEHT MOXe
Hebe3neyHo nosecTtu cebe. [ins Toro, Wwob
3anobirTn HebeaneyHin peakuii, cnig cTiiko
CTOSITM Ha Horax Ta MiLHO TPMMaTH iHCTPYMeHT
oboma pykamu.

MNMoBiTpoayBka (aoaaTkoBe

npunapas)
» Puc.15: 1. MosiTpogyska

Micna Toro, ik oTBip 6yB NPOCBEPANIEHWIA, MOBITPOAYB-
KOK MOXHa BUYUCTUTY NN 3 OTBOPY.

DoB6aHHs/LLIkpeGiHHA/leMOoHTaX

» Puc.16

BcTaHoBITb Baxinb nepeMukaHHs Ha MiTKy 7.
IHCTpyMeHT cnia MiuHO TpumaTtn oboma pykamu.
YBIMKHIiTb iIHCTPYMEHT Ta 3nerka HaTUCHITb Ha iHCTPY-
MEHT, W06 BiH 6€3KOHTPONBbHO He xuTaBcs. CunbHe
HaTUCKaHHSA Ha iIHCTPYMEHT He noninwye edpeKTUBHOCTI.

CBepaneHHA aepeBUHU abo meTany

» Puc.17

BukopucToByiiTe A0AATKOBUI By30n NaTpoHa, Lo He
notpebye kntoya. Mg Yac oro BCTAaHOBMNEHHS AUB.
po3gin «BctaHoBneHHsA abo 3HATTS cBepana» Ha none-
penHin CTopiHLi.

BucTaBTe Baxinb NnepemMyKkaHHs Ha MiTKy g.
YTpumyiiTe KinbLe Ta NoBepHiTb MyddTy NPOTU rOANH-
HVKOBOI CTPINKu Ans Toro, Wo6 BiAKPUTY Kynayku
natpoHa. BctasTte cBepano abo BMKpYTKy [0 ynopa.
MiuHo yTpumMyiTe KinbLie Ta NOBEPHITb MydTy No
rOAVHHUKOBI CTPINLi Ans Toro, Wo6 3aTarHy TV Kyrnayku
natpoHa. [ins Toro, Wo6 3HATV CBEPANIO, YTPUMYNTE
KinbLe Ta NOBEpHiTb MyddTy NPOTU rOAUHHUKOBOT
CTpInKu.

A OBEPEXHO:

. Konu Ha iHCTpyMeHTi BCTaHOBMNEHUI By301
LUBMAKOPO3'EMHOIO CBEPANNNBHOrO NaTpoHa, He
MOXHa KOPUCTYBaTUCb PEXMMOM "CBEpPANiHHSA
i3 BigbuBaHHsAM". Lie MoXxe yLwKoanTH WBUAKO-
PO3'EMHUIA NATPOH.

. HagMipHWi TUCK Ha IHCTPYMEHT He NpULLIBUA-
Lye cBepAniHHg. Hacnpasai HagMipHU TUCK
MOXe NuLLe NMOLIKOANTU CBEPANO, 3MEHLUNTH
NPOAYKTUBHICTb IHCTPYMEHTY Ta BKOPOTUTH
TEepPMiH oro ekcnnyaradii.

. Y MOMEHT 3aBepLLEHHS HAaCKPi3HOro OTBOPY Ha
iHCTpyMeHT, abo cBepano fAie Haa3BnYanHo
BEnvke ckpyyysanbHe 3ycunns. MiuHo Tpu-
MaiTe iHCTpyMeHT i ByabTe obepexHi, konu
CBEpAno NoYnHaAE BUXOAUTY i3 MPOTUIIEXHOTO
60Ky 3aroToBKM.

. Hesenuky 3aroToBky cnif 3aTuckyBaTtu B

newata abo nogibHUiA NPUCTPIiA.

CBepFIJ'IeHHH aJiMa3HUM cBepAafnom

Mig yac ceBepaniHHA anmMa3Hum CBEpANOM chif 3aBxaun
repecyBaTy Baxirb NepemMynKaHHs B MOSNIOKEHHS S |
LWo6 3amisTv pexum "Tinbkn obepTaHHs".

A OBEPEXHO:

. AKLO cBEpANiHHA BUKOHYETLCSA ariMasHUM
cBepasiom B pexxuMi "obepTaHHs i3 BianbmBaH-
HSIM", CBepAIo Moxe ByT NOLLKOKEHO.

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A\ OBEPEXHO:

. Mepen TMM, ik OFNSIHYTW IHCTPYMEHT, abo BUKO-
HaTU PEMOHT, NepeKkoHanTecs, LWo BiH BUMKHe-
HWUIA Ta BiOKMIOYEHWI BiA Mepexi.

. Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH, GeH3uH,
po3pigKyBay, CnupT Ta NoAibHi pe4oBuHM.
Ix BUKOpUCTaHHS MOXE NPU3BECTU A0 3MiHM
Konbopy, Aedopmalii Ta NosBN TPILLMUH.

A OBEPEXHO:

. Lleit Bug o6cnyroByBaHHS NMOBUHEH BUKOHY-
BaTWCh TifIbKW YNIOBHOBaXXEHUMM CEPBICHUMU
ueHTpamu Makita.

Llen iHcTpymMeHT He noTpebye woroguHHoro abo
LLIOAEHHOTO 3MaLLlyBaHHS, OCKiNbKM BiH OCHaLLEHWI
CMCTEMOI0 3MALLyBaHHS i3 KOHCUCTEHTHM MaCTUMOM.
Moro HeoBxiaHO perynsipHo amalLlyBaT. [ins Takoro
obcnyroByBaHHS i3 3MalLyBaHHAM chif HagicnaTtv Becb
iHCTPYMEHT 10 aBTOPU30BaHOro abo 3aBOACLKOro cep-
BICHOrO LieHTpy KoMnaHii Makita.

Ons Toro, wo6 nigtpumysaTt BEIMEKY Ta
HALIMHICTb, peMoHT, TexHiuHe 06CnyroByBaHHs abo
peryrnoBaHHs MatoTb BUKOHYBaTU YNOBHOBAXEHI LiEH-
Tpy obcnyrosyBaHHs "MakiTa", Ae BUKOPUCTOBYIOTLCA
nu1Le cTaHaapTHi 3anyacTtuhmn "Makita”.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO:

. Lle ocHaleHHst abo npunanas pekomeH4oBaHo
AN BUKOPUCTAHHSA 3 iHCTpyMeHTamm "Makita",
LLIO onucaHi B iHCTPYKLiT 3 ekcnnyaTauii.
BurikopurcTaHHs IKOrocb iHLWOro ocHalleHHst abo
npunagas Moxe CnpUYUHUTY TPABMYBaHHS.
OcHalleHHs abo npunagas cnig BUKOPUCTOBY-
BaTU NLLE 32 NPU3HAYEHHAM.

Y pasi HeobxigHoCTi, oTpumMaTy gonomory B GinbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb Ao micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".

. Ceepana SDS-MAX i3 TBepgocnnaBHUM
HaKOHEYHWUKOM

. MipamigansHe gonoto

. KonoHkoBe cBepano

. CniocapHe 3youno

. Cepano i3 anMasHuM cepaeyHuKom

. MacTtuno ans nepdgoparopa

. 3ybuno ana gosbaHHs

. KaHaBkoBe A0noTo

. By3on naTtpoHa, Lo He noTpebye ktoya
. MacTuno gns cesepana

. BokoBa pyyka

. O6mexyBay rMMbuHN

. MosiTpoayBka

. MnactmacoBa Banisa Ans TpaHCNOpTYBaHHS

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTU Cnncky MOoXyTb BXO-
OWUTU [0 KOMMNIEKTY IHCTPYMEeHTa Ik CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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